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Luke

The Gospel according to
LUKE

इयैं िकताबी रै बारै दी दईु बशुै
ज़ो िकताब तमुारै हाथा दी आ इयै लकुा नावां रै आदमीऐ िलखी आ ज़णु

एक डाकटर थौ। सेऊ दजु़ी ज़ाती रौ आदमी थौ एथीलै ितणीऐ िलखौ आ,
ताकी दजु़ी ज़ाती रै लोग आसानी कौरी सौमझ़ी सौका। ितणीऐ यीशु रै बारै
दी िलखौ िक यीशु िसरफ इसर्ाइली ई लोगु रौ नाईं बल्की परुी धतरी रै लोगु
लै छु़टकारै दैणै वाल़ौ आ। लकुा िलखा िक यीशु गरीब लोगु कै खशु-खबरी
शणुाऊंणा ल"ै परमेश्वरा री आत्मै औटाऔ थौ। जे़बी लकुा री िकताब िलखी
ता तसेकै मरकुसा री िलखी एन्दी िकताब थी एथीलै ितणीऐ कुछ़ बशुै ितदरु
भी िलखी आ। और लकुा री िकताबी िलखणा लै लकैु कुछ़ ओर िकताबी री
भी मज़द नींई आ। लकुा परुाणी बशुु री ज़ानकारी छ़ाड़नै वाल़ौ भी थौ, ितणीऐ
पेर्िरतों रै कामा री िकताब भी िलखी आ। इयै बशुै कास आदमी री चाणी
एन्दी नाईं बल्की िबलकुल सौच्च़ी और पाकी ई।

रूप-रेखा :
इयैँ िकताबी रै बारै दी दईु बशुै

(१:१-४)
यहुन्ना और यीशु रै जन्म और

बचपना रै बारै दी (१:५--
२:५२)

यहुन्ना री सेवा रै बारै दी (३:१-
२०)

यीशु रै बिप्तस्मा और पौरखणुै रै
बारै दी (३:२१--४:१३)

गलीला दी यीशु (४;१४--९:५०)
गलीला कु यरुश्लेमा झ़ाऊं यीशु

रौ सफर (९:५१--१९:२७)
यरुश्लेमा दी आखरी हौफ्तौ

(१९:२८--२३:५६)
यीशु रौ ज़ीउंदौ हुणौ, िदशणौ

और सौरगा लै डउेणै रै बारै
दी (२४:१-५३)

ज़ाणकारी1 1 ओ िथयिुफलसु साहब, यीशु
मिसऐ ज़ो कुछ़ काम आमु मांझीऐ
परुौ िकयौ आ, ितऊं बशुु रै बारै दी
भौरी लोगुऐ िलखणे री कोिशश की
आ। 2 इयौ खशुी रौ संदेश a लोगु
झाऊं यीशु रै ितऊं पहैलै चे़लेऊ रै
ज़रीऐ पौउंच़ौ आ ज़णुीऐ इयै बशुै
आपणी आखी कौरीऐ परुी औदैं देखी
थी और इयै खौबर आमकैु ितऊंकु
िमली आ ज़णु तबेी ितऐ ज़ीऊंदै मान
थ।ै 3 तबैै मयुै यीशु रै बारै दी ज़नमा
कु सारी बशुै पौरिखयौ इणौ फैसलौ
िकयौ िक इयै एक-एक बशू संचु़ी
सौमझ़ीऔ ताऊंलै िलख।ु 4 ताकी
ताउंकै पौतौ लागा की जे़ज़ी िशक्षा

a1.2: खशुी री खौबर।



ताउंलै िमली ऐंदी और जे़ज़ी तू सौच़ी
माना ई स ैबशू ठीक और पाकी आ।

यहुना रै जनमा रै बारे दी
5 सारी बशुु री शरुुआत यहुदी याजक
जकयार्ह नांवा रै आदमी कु हुई
आ ज़णु यहुिदया रौ राज़ौ हैरोदेसा
रै बौगता दी ज़ीउंदौ थौ, जकयार्ह
याजक अिबयाह नांवा रै याजकीयै
गुटा रौ आदमी थौ और जकयार्ह री
छे़उड़ी इिलशीबा थी हारुन नांवा रै
याजकू री खानदानी री। 6 जकयार्ह
औऱ इिलशीबा परमेश्वरा री नौज़रीऐ
धौमीर् थ,ै और सै दइुया परमेश्वरा
रै हुकम और िवधी आछ़ा कौरी
माना थ।ै 7 पर इिलशीबा रै कोई भी
सनतान नाईं थी कैलिैक ितंयारी कूख
बौन्द थी और सै दइुया बडु़ै थ।ै
8 जकयार्ह गुटा रै लोग ज़ो याजक
थै सै परमेश्वरा रै घौरा दी याजका
रौ काम कौरा थै कैलिैक तबेी ितउंरी
बारी थी; 9 याजकु री रीती िरवाजा◌़
कौरी जकयार्ह नांवा री िचट्ठी िनकल़ी
िक सेउ पर्भु रै घौरा भीतै डइेयौ
धपू जाल़ा। 10 धपूा जा◌़ल़णा रै बौगतै
लोगु री भीड़ बाइरै पर्ाथना कौरदै थी
लागी औन्दी। 11 सेज़ै बौगतै जकयार्ह
कै परमेश्वरा रौ एक दतू बेदी री
सलु़टी िबलै पर्गट हुइयौ िदशौ। 12 सेउ
तसे दतुा देखीयौ डौरौ और कांबदै
लागौ। 13 पर ितणीयै दतुै तसेलै
बोलौ, ओ जकरयाह, नाईं डौर कैलिैक
ज़ो पर्ाथना तांऐ सनतान पाइणा लै
की आ, सै पर्ाथना परमेश्वरै शणुी
गोई आ, ‘तरेी छे़उड़ी इलीिशबा रौ
एक मांऊ हुआ, तू तसेरौ नाऊं यहुना
छ़ाड़,ै 14 तसे पदैौ हुइयौ ताऊं लै और
भौरी लोगु लै बौड़ी खशुी हुआ आ,
15 कैलिैक सेऊ पर्भु री नौज़री दी बौड़ौ

हुआ; और सेऊ केबी भी अगंुरा रौ
रस और सरू नाईं िपंदौ; आपणी मां
रै गभार् कु ई सेऊ परमेश्वरा री पिवतर्
आत्मा कौरी भरपरू हुआ सा। 16 ज़बैै
सेऊ बौड़ौ हुआ लौ तबैै सेऊ आपणै
सन्देशा कौरीयै इसर्ाइिलऊ लोगु
मांझीया कु भौरी लोगु आपणै पर्भु
परमेश्वरा िबलै आणा आ। 17 सेऊ
परमेश्वरा रै सेवक, एिलयाह गुरू
िज़णौ आित्मक और शिक्त◌़शाली
हुणौ आ। सेऊ पर्भु रै जनमा कु
पहैलै आशा, ताकी पर्भु कालै आदमी
तयार कौरा। तरैौ छोहरु मां-बाबा रौ
ज़ीऊ आपणै लोल़डऊे िबलै फेरा, और
ितऊंलै आज्ञा मानणे री िशक्षा िदआ
आ। 18 जकयार्ह ऐ परमेश्वरा रै दतुा
कु पछु़ौ, ‘ज़ो तांऐ बोलौ आ तसे हाऊं
सौच़ौ िकणै कौरी मान।ु कैलिैक हाऊं
ता गो ऊ बडु़ौ हुई और मेरी छे़उड़ी भी
गोई बडु़ी हुई। 19 तबैै परमेश्वरा रै दतुै
तसेलै ज़वाब दैऔ मरैौ नांऊ िज़बर्ाइल
आ और हाऊं सौदा परमेश्वरा काऐ
खौड़ौ रौआ ऊ। और तसेरी िमठी बशुै
शणुाऊ। ितणीऐ ई हाऊं एज़ी खौबरी
कौरी ताऊं काऐ भेज़ौ ऊ। 20 और
ज़ो बशू मयुै ताऊं आइलै बोली आ,
ताऐं तथे माथै िवश्वास नाईं िकयौ,
आबै जे़बी झा◌़ऊं तरैौ छ़ोहरू नाईं
औआ लौ तबेी झा◌़ऊं तू लाटौ रौआ
ई और कुछ़ भी बोली नाईं बौल़दौ
कैलिैक ज़ो बशू मयुै ताऊं लै बोली
आ, सै बशू आपणै ठीक बौकता दी
परुी हुआ ई। 21 तबैै लोग दारा काऐ
जकयार्ह बाइरै पौखदै थै लागै औन्दै,
सै परेशान थै हुऐ औन्दै िक जकयार्ह
कै परमेश्वरा रै घौरा िबतै एती बौगत
कैलै लागौ औलौ? 22 जे़बी जकयार्ह
भीतरा कु बाइरै आशौ ता ितऊं लोगु
आइलै सेऊ कुछ़ भी ना बोली बोल़ौ।
और सै सौमझ़ी गौऐ िक इणीऐ पर्भु
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रै घौरा िबतै कोई दशर्न देखौ। सेऊ
ितऊं आइलै इशारै कौरी बशुै लाईंदै
लागौ कैलिैक सेऊ लाटौ बौणी गौ
थौ। 23 जे़बै जकयार्ह री सेवा कौरनै
री बारी परुी हुई तबैै सेऊ आपणै
घौरै डऔै। 24 तथे बसीऐ तसेरी छे़उड़ी
इिलशीबा गौरकड़ी हुई और पाँज़ा
िमहनै झ़ाऊ ितऊंऐ इऐ बशुै कासी
आइलै ना बोली, 25 और सै आपणै
ज़ीवा दी संचु़दै लागी िक परमेश्वर
केती दयालु आ िक मु आइलै केती
बौड़ौ काम िकयौ आ।

यीश ुमसीहा रै जनमा री खौबर
26 ज़बैै इिलशीबा रै छ़ौऊऔ मीहनौ
हुऔ, तबैै परमेश्वरै िज़बर्ाइल नाँवा रौ
दतू गलील परदेशा रै नासरत इलाकै
दी, 27 मिरयमा काऐ भेज़ौ ज़णु िबण
बयाही थी। और सै यसुफु नाँवा रै
छ़ोहरू लै थी लाई ऐन्दी। 28 परमेश्वरा
रौ दतू मिरयमा काऐ परगट हुऔ
और बोलदै लागौ, तरेी ज़ै ज़कैार हो
b , ताऊं माथै परमेश्वरा री दया
हुई आ, और परमेश्वर ताऊं आइलै
आ। 29 इऊं बशुै शणुीयौ मिरयम डौरी
और हैरानी कौरीऐ संचु़दै लागी िक
एस ज़ै ज़कैारा रै खौबरी रौ का
मतलब औलौ? 30 परमेश्वरा रै दतुै
मिरयमा लै बोलौ, ‘‘ओ मिरयम डौर
नाईं कैलिैक परमेश्वरा री दया ताऊं
माथै हुई आ। 31 तू गौरकी हुआ
ई, और ताऊंकु एक छ़ोहरू हुआ,
तू तसेरौ नाऊं यीशु छ़ाड़।ै 32 सेऊ
सारेऊ कु बौड़ौ हुआ आ और तसेलै
परमपर्धान परमेश्वरा रौ छ़ोहरू बोलाई
और पर्भु परमेश्वर तसेकै तसेरै परुखा
दाऊद राज़ै री राज़गधी िदआ सा।

33 और सेऊ इसर्ाइली लोगु माथै सौदा
राज़ कौरा आ। तसेरौ राज़ केभी
भी खातम नाईं हुन्दौ। 34 मिरयमै
परमेश्वरा रै दतुा लै बोलौ, ‘इणौ
िकणै कौरी हुआ? हाऊं ता औज़ौ अण
बयाही छ़ोटुड़ ऊ। 35 परमेश्वरा रै दतुै
ितआलंै ज़वाब दैऔ, 'पिवतर् आत्मा
ताऊं दी आशा, और परमपरधान
परमेश्वर ज़णु सारेऊ कु बौड़ौ आ
तसेरी शिक्त ताऊं माथै आशा। ज़ो
छ़ोहरु ताऊंकु हुणौ आ सेऊ पिवतर्
हुणौ, और तसेलै परमेश्वरा रौ छ़ोहरु
बोलाई। 36 और देख तरेी िरश्तदेार
इिलशीबा भी बडु़ींदी बारै गौरकी हुई
आ। लोग ितआलंै बोला थै िक इआरंी
आ कूख बन्द, पर ितंआरै आज़कालै
छ़ौउऔ मीहनौ आ। 37 कैलिैक
परमेश्वरा कालै केज़ौ भी काम कठीण
नांई आसतौ। 38 एज़ी बशुा माथै
मिरयमै बोलौ, ‘देख, हाऊं ता
परमेश्वरा री दासी ऊ, ज़ीणौ ताऐं
बोलौ आ, ितणी च़ांई हुऔ। तथे
बसीऐ परमेश्वरा रौ दतू ितयां काऐ
कु डईे गौ।

मिरयमा रै इलीशीबा कु िमलदै
डउेणौ

39 कुछ़ िदना बासीऐ मिरयम तयैार
हुइयौ डांडउै माथै यहुदा परदेशा रै
एक इलाकै दी डईे। 40 ज़ीऐ जकयार्ह
रौआ थौ तसेरै काऐ डइेयौ मरीयमै
तसेरी छे़उड़ी इिलिशबा कै डाल की।
41 ज़ीणी ई इिलशीबै मिरयमा री डाल
शणुी, ितणी ई इिलशीबा रै पेटा दी
माऊं िहलदै लागौ, और इिलशीबा
परमेश्वरा री पिवतर् आत्मा कौरीऐ
भौरुई। 42 तबैै ितआऐं ज़ोरै मिरयमा

b1.28: पेमेश्वरारौ दतू जो सौरगाआ दी परमेश्वरा काए हुआ सा
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लै बोलौ, ‘तू सारी छे़उड़ी मांझ़ीआ
कु परमेश्वरा री नौज़री दी भौली ई,
और तरैौ गभार् रौ छ़ोहरु भी भौलौ
आ। 43 इयै केती बौड़ी इज़्ज़ता री बशू
आ, िक मरैै पर्भु री माँ मु ज़ीणी
छे़उड़ी कु िमलदै आशी आ। 44 ज़ीणी
ई ताऐं मकैु ढाल की आ, ितणी
ई मरैै पेटा दी माऊं खशुी कौरीऐ
िहलदै लागौ। 45 भौली तू कैलिैक ताऐं
िवश्वास िकयौ आ, िक ज़ो भी बशू
परमेश्वरा री तौरफा कु बोली आ सै
बशू परुी हुआ आ।

मिरयमा रौ स्तिूत रौ गीत
46 तबैै मिरयमै बोलौ, ‘मरैौ आत्मा
पर्भु री बौड़ाई कौरा आ, 47 आ……
हा…… मेरी आत्मा मेरी मकु्ती कौरनै
वाल़ै परमेश्वरा री बौड़ाई कौरा आ।
48 कैलिैक परमेश्वरै आपणी दासी री
गरीबी देखी आ एथील,ै "ओ परमेश्वर
आज़ा कु मलुै जगुा-जगुा झ़ाऊं भौलौ
बोलाई" 49 ितणी परमेश्वरै ज़णु सारेउ
कु शिक्तवाल़ौ आ मलुै बौड़ै - बौड़ै
काम िकए ई। तसेरौ नांऊ पिवतर्
आ 50 ज़णु परमेश्वरा रौ डौर माना
ई ितऊं माथै परमेश्वरा री दया
ितउंरै सारी िपड़ी ज़ाऊं रौआ आ।
51 परमेश्वरै आपणी बाई री एती
ताकत देखाई, ज़णु आपलुै बौड़ै बौणा
थै सै िकणै ितत्तर-िबत्तर िकए ई।
52 ितणी परमेश्वरै राज़-ैमहाराज़ै कु
ितउंरी राज़गधी छु़ड़ाई आ, और गरीबु
री छ़ाड़ी इज़्ज़त। 53 और भखुै लोगु
लै िखलाई आच़्छ़ी-आच़्छ़ी रोटी, और
सेठ गाड़ै खाली हाथै बाइरै।
54 परमेश्वरै आपणै इसर्ाइली लोगु री
मज़द की, और ितऊं आइलै िकयौ
औन्दौ आपणौ वाइदौ नाईं िबसरुदौ।

55 ितणीऐ आमारै परुखा अबर्ाहम और
ितऊंरै वंशा (िपड़ी) आइलै वायदौ
िकयौ िक परमेश्वरा री दया ितऊं
माथै सौदा बौणी रौआ। 56 मिरयम
कम से कम िचया मीहनै झ़ाऊं
इिलशीबा आइलै रौई, और तथे बसीऐ
डईे वािपस आपण ैघौरै।

यहुना बपितस्मा देण ैवाल़ ैरौ जनम
57 तबैै इिलशीबा रै औल़खीणा रै दीन
परैु हुऐ और ितआरंौ एक माऊं हुऔ।
58 और इयै खौबर खरकच़ार ितआरैं
आस-पड़ोसा दी और सारै िरश्तदेारु
मांझ़ीऐ फौइली गोई, िक पर्भऐु ितआं
माथै बौड़ी दया की आ। तबैै सौभीऐ
ितआं आइलै खशुी मौनाई। 59 ज़बैै
सेऊ माऊं आठा िदना रौ हुऔ तबेी
सारै िरश्तदेार और गोश्टण तसे माऊं
रौ खतना कौरना लै कौठै हुऐ, सै
तसे माऊं रौ नाऊं तसेरै बाब जकयार्ह
ज़ीणौ छ़ाड़दै लागै, 60 पर तसे माऊं री
आमै तसेरौ नाऊं छ़ाड़ना लै मना की,
और बोलौ, “एसरौ नाऊं यहुना जा
छ़ाड़नौ” 61 इणै शणुीयौ सारै लोगुऐ
हैरानी कौरीऐ पछु़ौ, “कैल”ै? तरैै टौबरा
दी ता एज़ै नावां रौ कोई नाई? 6२ तबैै
िरश्तदैारुऐ तसे माऊं रै बाबा कु साना
कौरीयौ पछु़ौ। 63 ितणी जकयार्ह ऐ
िलखणा लै तौखती मांगी और ितदरा
ई िलखौ िक एसरौ नाऊं यहुना सा।
इणै शणुीयौ सारै हैरान हुऐ। 64 तबेै
जकयार्ह रौ मंहु खलुौ और बेज़ौ
बौणौ। और परमेश्वरा री बौड़ाई कौरदै
लागौ। 65 तसेरै आस-पड़ोसा दी रौइणै
वाल़ै सारै डौरी गौऐ, और इयै बशुै
यहुदा परदेशा रै सारै पहाड़ी मलुखा
दी फौइली गोई। 66 सारै शणुनै वाल़ै
आपणै ज़ीवा दी संचु़दै लागै िक एऊ
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छ़ोहरू िकणौ औलौ इणौ पा? कैलिैक
पर्भु री शिक्त एस माऊं आइलै थी।
67 तबैै माऊं रै बाब जकरयाह माथै
परमेश्वरा री पिवतर् आत्मा आशी और
सेऊ भिवष्यवाणी कौरदै लागौ।

जकरयाह रै बौड़ाई गीत
68 इसर्ाइला रै पर्भु परमेश्वरा री बौड़ाई
च़ांई हुई,

कैलिैक ितणीऐ लोगु माथ ैतौंऐ
दया कौरीयौ ितऊंरौ छु़टकारौ
िकयौ आ।

69 और आपण ैदास दाऊदा रै वंशा
कु आमकुालै

एक पापा कु छु़टकारौ देणवैाल़ौ
भेज़ौ।

70 ज़ीणौ ितणीऐ परुाण ैबौकता रै
गुरु रै ज़रीऐ बोलौ थौ,

71 िक आब ैआम ैआपण ैसारै
दशु्मना रै हाथा कु बौच़ी ई

72 परमेश्वरै आपणौ पिवतर्
वायदौ ज़ो आमारै परुखा
आइल ैिकयौ थौ

तसे वाइदौ याद छ़ाड़ीयौ आपणै
लोगु माथ ैदया की।

73 और स ैकसम ज़ो परमेश्वरै
अबर्ाहमा आइल ैखाई थी

74 िक परमेश्वर आम ुआमारै
दशु्मना रै हाथा कु छु़ड़ावा
ताकी आम ैआपण ैदशु्मना कु
िनडर हुइयौ परमेश्वरा री सेवा,

75 ितऊंरै सामन ैपिवतर् और
िनयम धौमार् कौरी सारी
उमरीऐ कौरी सौका।

76 और ओ छ़ोहरू ताउंल ैलोग
परमपरधान शिक्तवाल़ै
परमेश्वरा री तौरफा कु भेज़ौ
औन्दौ गुरु बोला ई,

कैलिैक त ूपर्भ ुकाल ैबाट तयार
कौराई।

77 त ूितऊं लोगु कै िशखावा ई िक
पापा री माफी पाइयौ,

छु़टकारौ िकणौ िमला आ।
78 इयौ सब परमेश्वरा री बौड़ी

दया कौरीऐ हुआ,
जे़थ कौरीऐ परमेश्वरा री तौरफा
कु आमलु ैनौईं ज़ीन्दगी िमला
सा।

79 न्यारै और मौरन ैरै डौरा री
छ़ांई दी रौइण ैवाले़ऊ लै
पयाशौ िदआ,

और आमारै कदम आच़्छ़ी बाटा
दी सीध ैच़लावा।

80 तबैै सेऊ माऊं बौड़दै लागौ और
आत्मा दी मज़बतू औन्दै लागौ, और
इसर्ाइली लोगु मांझ़ीऐ सेऊ पर्गट हुन्दै
झाऊं सेऊ शनुशान ज़ागहा दी रौ।

यीश ुरौ जनम
(मत्ती 1.18–25)

2 1 सेज़ै िदनु दी औगस्तसु नावां रै
बौड़ै राज़ै हुकम दैऔ िक सारै रोमी
राज़ा रै लोग आपण-ैआपणै नाऊं दज़र्
कौरौ। 2 इऐ पहैली नाऊं िलखाई थी,
और इऐ तबेी हुई जे़बी िक्विरिनयसु
नावां रौ आदमी सीिरया देशा रौ
आफसर थौ। 3 तबैै सारै लोग आपणै
नाऊं िलखाउंदै आपण-ैआपणै इलाकै
दी डवे।ै 4 यसुफु भी ज़णु गलील
परदेशा रै नासरत गावां रौ थौ, आपणै
नावां िलखाउंदै यहुदा परदेशा दी
दाऊदा रै गाऊं बतैलहैमा दी डऔै।
कैलिैक सेऊ दाऊदा री खानदानी रौ
थौ। 5 सेऊ आपणी मंगेतर मिरयमा
आइलै ज़णु गौरकड़ी थी ितयै नाऊं
िलखाऊंदै डऔै। 6 ितउंरै ितयै रौइणा रै
बौकता दी मिरयमा रै, औल़िखणा रै
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भेराल़डु आपणी भेरीऊ ज़ागदै 2.8

दीन परैु हुऐ। 7 मिरयमा रै ितऐ पहैलौ
ज़ाऔ हुऔ और ितआऐं सेऊ जडु़कै
दी मेटाइयौ खौरली दी छ़ाड़ौ, कैलिैक
ितऊंकै सराय दी रौइणा लै ज़ागहा
नाईं थी।

परमेश्वरा रै दतूा रै ज़रीय ैभेराल़डु लै
खशुी रौ संदेँश

8 सेज़ै इलाकै दी काई भेराल़डु थै ज़णु
राची, थाचा दी रौइयौ आपणै शाल़ा
री च़ोकीदारी कौरा थ।ै

9 सेज़ी राची परमेश्वरा रौ एक दतू
ितऊं काऐ आशौ और ितऊं भेराल़डु रै
च़ारौ तौरफा दी प्याशौ च़ौमकौ। तबैै
तसे देखीयौ सै भौरी डौरी गौऐ
10 ितणीयै दतूै ितऊंलै बोलौ, “डौरौ
नाईं” कैलिैक हाऊं तमुकैु आज़ बौड़ी
खशुी री खौबर शणुावा ऊ ज़ो सारै
लोगु लै आ। 11 आज़ दाऊदा रै इलाकै
दी तमुारौ उद्धार कौरनै वाल़ौ पदैौ हुई
गौ आ ज़ो पर्भु मिसह आ। 12 और
तसेरौ पौतौ तमुु लै इणौ सा, िक
तमुकैु एक माऊं खौरल़ी दी जडु़कै दी
मेटाऔ औन्दौ िमला सा। 13 तबैै ितऐ
परमेश्वरा रै दतूा आइलै परमेश्वरा रै
भौरी दतू परमेश्वरा री बौड़ाई कौरदै
और इण ैबोलदै िदश,ै

14 "सौरगा दी परमेश्वरा री बौड़ाई
च़ांई हुई। और धौतरी माथै
ितऊं लोगु ल ैशान्ती च़ांई
िमली ज़ासकु परमेश्वर खशु
हुआ आ;"

15 जे़बी परमेश्वरा रै दतू ितऊं काऐ
कु सौरगा लै डवेै तबैै भेराल़डु आपु
मांझ़ीऐ बोलदै लागै िक, आशौ आमै
बेतलहैमा लै डईे आ ज़ो बशू पर्भऐु
आमु आइलै बोली आ ितऐं आमै देखी
ई। 16 तबैै सै ितदरु फेटी ड,ै ितऊंऐ
ितऐ मिरयम, यसुफु और खौरली
भीतै सेऊ माऊं देखौ। 17 इणै देखीयौ
ितऊं भेराल़डुऐ सै बशू ज़ो एस माऊं
रै बारै दी पहैलै शणुी थी सै सारेउ कै
बोली। 18 भेराल़डु री इऊं बशुै शणुीयौ
सारै लोग हैरान हुऐ ज़ो ितऐ थ।ै
19 पर मिरयमे इऐ सारी बशुै शणुीयौ
आपणै िज़वा दी छ़ाड़ी और संचु़दै
लागी। 20 भेराल़डु ल,ै िज़णौ परमेश्वरा
रै दतूै बोलौ औन्दौ थौ ितणौ सारौ
शणुीयौ और देखीयौ परमेश्वरा री
बौड़ाई और स्ततुी कौरी-कौरीयौ ितदरु
वािपस डवे।ै

यीश ुरौ नांऊ छ़ाड़नौ
21 आठा िदना बासीऐ ज़बैै तसे माऊं
रौ खतना हुऔ। तबैै तसेरौ नाऊं यीशु
छ़ाड़ौ ज़ो परमेश्वरा रै दतूै तसेरै गभार्
दी आशण ैकु पहैल ैबोलौ थौ।

परमेश्वरा रै घौरा दी यीश ुरौ अपर्ण
22 कुछ़ बौकता बासीऐ मसुा गुरु रै
िनयमा कौरीऐ ितउंरै शदु्ध हुणै रै दीन
परैु हुऐ, ितऊंऐ यीशु परमेश्वरा रै घौर
यरश्लमैा दी िनऔ।ं 23 िज़णौ पर्भु रै
िनयमा दी थौ िलखौ औन्दौ िक केज़ौ
भी पहैलौ छ़ोहरू पर्भु कालै पिवतर् हुआ
सा। 24 और पर्भु रै िनयमा दी िज़णौ
ठीक थौ, कबतुरा रै ज़ोड़ै या पंडुका
रै ज़ो कबतुरा िज़णै हुआई देखणा ल,ै
ितऊंऐ स ैआणीयौ बौल़ी िकऐ।

शमौना रौ गीत
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25 यरुश्लमैा दी शमौन नावां रौ एक
आदमी थौ ज़णु धौमीर् और परमेश्वरा
रौ भौगत थौ, सेऊ पिवतर् आत्मा
कौरीऐ भरपरू थौ, और सेऊ आपणे
लोगु इसर्ाएला लै सखु शािन्त पौखदै
थौ लागौ औन्दौ। 26 पिवतर् आत्मै
तसेरै ज़ीवा दी बशू थी पाई ऐन्दी िक,
जे़बी झ़ाऊं तू पर्भु री तौरफा कु भेज़ौ
औन्दौ मिसहा ना देखा लौ तबेी झ़ाऊं
तू नाईं मौरदौ। 27 और पिवतर् आत्मा
रै बोल़नै माथै िशमौन परमेश्वरा रै
घौरा दी डऔै और सेज़ै िदना दी
मिरयम और यसुफुा रै भी माऊं यीशु
परमेश्वरा रै घौरा दी थौ आणौ औन्दौ
िज़णौ ितऊंरै िनयमा दी थौ। 28 और
िशमौन भी ितयै थौ, ितणीऐ सेऊ
माऊं आपणी उंगाल़ी दी पाकड़ौ और
परमेश्वरा री बौड़ाई कौरदै लागौ।

29 िक, ओ… पर्भ ुऐब ैत ूआपणौ
दास शान्ती कौिरऐ आप ुकाऐ
औटाऊ।

िज़णौ तरैै वचना दी आ।
30 कैलिैक मेरी आखी ऐ मकु्ती

दैण ैवाल़ौ देखी गौ आ।
31 ज़णु ताऐं सौभी लोगु ल ैभेज़ौ
आ।

32 और सेऊ एक इणौ प्याशौ आ
ज़णु सारै देशा और दजु़ी ज़ाती
रै लोगु रै सामन ैपरमेश्वर
पर्गट कौरा आ,

और तरैै आपण ैलोग इसर्ाइला
ल ैबड़ाई आ।

33 यीशु रै बारै दी जो कुछ शमौन
थौ बौलदै लागौ औन्दौ, तसेरी बशुै
शिुणयौ तसेरै मां बाप हैरान हुऐ।
34 तबैै िशमौनै ितऊंलै आशीष देई
और बौलौ,“ मिरयम ! ऐऊ माऊं
ता परमेश्वरा री तौरफा कु चनुौ
(छ़ांटौ) औन्दौ िनशाण आ, भौरी सारै

इसर्ाइली लोग ऐस नांई मानदै और
ऐज़ी बशू ितऊं इसर्ाइला लोगु नाश
कौराई पर भौरी सारै इ◌़स्तर्ाइली लौगु
लै सेऊ खशुी रौ कारण बौणा आ,
ज़ासरै िवरोधाई बशुै ला ई। 35 तमुारै
ज़ीवा दी वार-पार तलवारी कौरी छे़द
हुआई ।

हन्नाह री गवाही
36 एक, भिवश्यवणी कौरनै वाली
छे़वडी थी ज़ासरौ नावं हन्नाह थौ।
सै भी सेजै बौक्ते ितऐ थी। और सै
अशरे खानदानी मांिझऐ कु फनऐुल
नावां रै आदमी री छ़ोटूड़ थी। जे़बी
ितआरंी शादी हुई तथेकु साता साला
बािसयै ितआरौ बोउटौ मौरौ पोरु
और सै िवधवा हुई। और सै भौरी
बढु़ी थी। 37 ऐबै ितआरंी ऊमर 84
साल थी और सै परमेश्वरा रै घौरा
छ़ाडीयौ केशी ना डआे थी । सै बर्ौत
और पर्ाथर्ना कौरी कौिरयौ राची िदनै
परमेश्वरा री भौिक्त कौरा थी। 38 और
सेज़ै भौक्ते ितऐ आिशयौ परमेश्वरा
रौ धन्यावाद कौरदी थी लागी औन्दी,
और ित◌़ऊं सभी कै ज़णु यरुश्लेमा रै
छु़टकारै पौखदै थै लागै औन्दै, यीशु
रै बारै दी बशु ैलाइदै लागी।

नासरता ल ैवािपस डउेणौ
39 जबैै ितऊंऐ पर्भु रै िनयमा कौरीऐ
सारौ काम परुौ िकयौ, तबैै सै गलील
पर्देशा दी आपणै गांव नासरता लै
डईे गौए। 40 यीशु बौड़दै लागौ, आत्मा
दी मज़बतू और औकली बिुद्ध कौिरऐ
भी भौिरदौ लागौ, और परमेश्वरा री
दया तसे माथी थी। 41 हर सालै यीशु
और यीशु रै मां-बाप फसह रै साज़ै
मनाउणा लै यरूशलेमा लै िडआ थै
इणौ कौरनौ सारै यहूदी लोगु लै ज़रूरी
थौ।
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यहुन्ना बिप्तस्मा दैण ैवाल़ौ 3.3

यीश ुपरमेश्वरा रै घौर दी
42 जे़बी यीशु बारहा साला रौ थौ। तबैै
सै सारै साजे़ लै यरूशलेमा लै डवेे,
िज़णै सै हर सालै िडआ थ।ै 43 ज़बैै सै
साज़ै रै िदन परैू हुऐ तबैै सै आपणै
घौरै वािपस डवेै और माऊं यीशु रौऔ
यरुशलेमा दी, और तसेरै मां-बापा कै
ना लागौ पौतौ। 44 तबैै ितऊंऐ समझौ
िक सेऊ ओरी आदमीऊ आईले औलौ।
एकी िदन आिंडऔ िबतणै बािसऐ
सै यीशु आपणै पड़ौसी और ज़ीयै
तीऊंरै जाणनै वालै थै ितऐ लोड़दै
लागै। 45 पर ज़बैै ितऊं कै यीशु नांई
िमलौ तबैै सै लोड़दै-लोड़दै यरूशलेमा
दी वािपस पहुच।ै 46 और चीज़ै िदना
बािसऐ ितऊंऐ यीशु परमेश्वरा रै घौरा
दी ितऊं मांिझऐ बौशौ औन्दौ देखौ
ज़णु ितऐ िशक्षा िदया थ।ै और सेऊ
ितऊंरी शणुदै और सवाला पछुदै तहेरै
मां-बाबै देखो। 47 ज़तैी भी ितयै शणुदै
थै लागै औन्दै सै सब यीशु री औकल
और ज़वाबा शणुीयौ हैरान थ।ै 48 तबैै
यीशु रै मां-बाप आपणै छोहरू देिखयौ
हैरान हुऐ और तसेरी आमै मिरयमे
तसेलै बोलौ ओ मरैौ छोहरू ताईंऐ
आमंु आईलै इणौ बरताव कैले िकयौ।
देख तरैौ बाब और हांऊ केती परेशानी
कौरीयै थै ताऊं लोड़दै लागै औन्दै।
49 यीशऐु ितऊं लै बोलौ तमेु मु लोड़दै
केलै ई लागै औन्दै का तमुु के ठेऊ
नाईं िक मंु परमेश्वरा रै घौरा दी
रौईणौ ज़रूरी आ। 50 पर ज़ो बशू
यीशऐु ितऊं आइलै बोली, से तसेरै
मां-बाबा के नांई समझ़ुई, 51 तबैै सेऊ
ितऊं आईलै नासरत गांवा दी आशौ
और ितऊं आईलै रौ और तसेरी मांऐ
मिरयमे ऐ सारी बशुे आपणी जीवा
दी छ़ाडी। 52 यीशु औकली दी और

शरीरा दी परमेश्वर और आदमी री
कृपा कौरी बौड़दै लागौ।

यहुना बपितस्मा दैण ैवाल़ ैरौ संदेश
(मत्ती 3:1–12; मरकुस 1:1–8;

यहून्ना 1:19–28)
3 1 जे़बी ितिबिरयसु नांवा रै बौड़ै
राज़ै रौ राज़ थौ तसेरै पौन्दरवी साले
जे़बी पनु ्‍ितयसु िपलातसु यहुदा
परदेशा रौ आफसर थौ, गलील इलाकै
दी हैरौदेस, इतिुरया और तर्खोनीितस
इलाकै दी थौ तसेरौ भाई िफिलफुस,
और अिवलेने इलाकै दी थौ
िलसािनयास इयै सारै च़ोथै िहस्सै रै
आफसर थ।ै 2 जे़बी हन्ना और कैफा
एज़ै इलाकै रै परधान याजक थ,ै सेजै
वक्ता दी परमेश्वरा रौ वचन ज़ांगला
दी जकरय्याह रै छ़ौहरु यहुन्ना काऐ
पौउंचौ। 3 यहुन्ना यरदन नौईं रै
नज़दीका रै इलाकेउ दी डइेयौ परचार
कौरदै लागौ िक,“
सारै
लोग

आपण-ैआपणै पापा कु माफी पाइणा
ले बरैु कामा कु मन बौदल़ौ◌़ और
बिप्तस्मा िनंऔ।

4 िज़णौ यशायाह गुरुऐ भौरी साल
पहैल ैथौ िलखौ औन्दौ िक,

“सनुसान ज़ागहा दी एक आकै
मारीयौ बोलदै लागौ औन्दौ,

पर्भ ुरी बाट तयैार और िसधी
कौरौ ,

5 और सारी घाटी भौरीया सा
सारै उंच़ ैड़ांड ैधौनी झुका ई,
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और ज़ो दारख-ैबांगै, उंच़टै-िनउठै
ई स ैबराबर बौणाई।

6 और सारै लोग परमेश्वर री
मिुक्त और भौलाई देखा ई।

7 जे़ती भी लोगु री भीड़ यहुन्ना काऐ
बिप्तस्मा िनंदै आशा थी। सेऊ ितउलै
बोला थौ, "ओ सापा रै छ़ोहरू ओ तमुै
कुणीयै िच़तलाऐ िक तमुै परमेश्वरा रै
आशणै वाल़ै रोशा कु भागौ। 8 आबै
तमुै बरुाई कु मन बदलुनै लाईक फल़
आणौ। तमुै आपणै ज़ीवा दी इणौ
ना संचु़ौ िक आमारौ बाब अबर्ाहम
आ। हाऊं तमुलुै बोलाऊ िक परमेश्वर
इंऊ पात्थरू कु भी अबर्ाहमा कालै
सन्तान पदैी कौरी सौका आ। 9 आबै
परमेश्वरा रै रोशा री कुराड़ पडुै री
ज़ौडी काऐ छ़ाडी ऐन्दी ज़ो पेड़ आच्छ़ौ
फल़ नाईं आणालौ तसे कािटयौ आगी
दी पा ई। 10 लोगुऐ यहुन्ना कु पछु़ौ,
"तबैै परमेश्वरा रै रोशा कु बौच़णा
लै आमऐु का च़ांई कौरनौ। 11 यहुन्नै
ितउंलै ज़वाब देऔ, “ज़ासकै दईु कुरतै
ई ितिणऐ एक कुरतौ तसेकै च़ांई
दैणौ ज़ासकै नांई आ और ज़ासकै
रोटी ई ितिणऐ भी च़ांई बांटीऔ
खाणी। 12 तबैै मामलै िनणै वाल़ै भी
बिप्तस्मा िनंदै आश,ै ितउंऐ यहुन्ना
कु पछु़ौ िक, ओ गुरू, “आमै का
कौरूल?ै” 13 ितिणऐ ितंऊ लै बोलौ
इमान्दार बौणौ जे़ती तमुलुै मामलै
िनणा लै आ बोलौ औन्दौ, तथेकु
ज़ादौ मामलौ नांई िनऔ। 14 तबैै
िसपाइउऐ भी तसेकु पछु़ौ आमै का
कौरू ल?ै यहुन्नै ितऊं लै बोलौ तमुै
कासी भी आदमी तंग नाई कौरेऊ,
और ना कासी माथै झ़ुठै आरोप
लाएऊ, जे़ती तमुलुै मज़दरूी मीला
सा ततेी दी खशु रौऔ। 15 लोगुऐ
पहैलै कु थी मिसह आशणे री आश

लाई औन्दी, ितउंऐ आपणै िज़वा दी
यहुना रै बारे दी संचु़ौ, का एऊ
ता नाईं सेऊ मिसह? 16 तबैै यहुनै
ितऊंलै बोलौ, “हाऊं ता तमुलुै पाणी
कौरी बिप्तस्मौ िदआऊ। पर ज़ो सेऊ
आशणे वाल़ौ मिसहा सा सेऊ मकुु
ज़ादौ शक्ती वाल़ौ आ। हाऊं ता तसेरै
बटुा रै तौसमै खोलनै रै लायक भी
नाईं, सेऊ तमुलुै परमेश्वरा री आत्मा
और आगी कौरीऐ बिप्तस्मौ िदआ
आ। 17 तसेरौ शपुौ तसेरै हाथा दी
आ सेऊ आपणौ खौल़ौ आच़्छै़ कौरीऐ
साफ कौरा। तबैै िगऊं छ़ाड़ा आपणी
खौन्दीआल़ी दी भसू ज़ाल़ा आगी दी
ज़ो आग केबी ना इशदी। 18 यहुन्ना
भौरी िशक्षा देई-देइयौ लोगु कै खशुी
रौ सन्देश शणुावा थौ। 19 और यहुनै
हैरोदेस ज़णु इसर्ाएल देशा रै च़ोथै
िहस्सै रौ आफसर थौ सेऊ भी डांटौ
कैलिैक हैरोदेसै आपणै भाई िफलीपसुा
री छे़उड़ी आइल ैबरैु काम िकऐ थ।ै

यीश ुरौ बपितस्मौ
(मत्ती 3:13–17; मरकुस 1:9–11)

20 पर हैरोदेसै ितऊं सौभी बरैु कामा
कु भी एज़ौ बरुौ काम िकयौ िक
ितणीऐ यहुना जे़ला दी पाऔ। 21 जे़ला
दी डउेणै कु पहैल,ै एकी िदनै जे़बी
यहुना बिप्तस्मा दैन्दै थौ लागौ
औन्दौ। तबेी यीशऐु भी बिप्तस्मौ
िनऔ।ं बप्तीस्मा नीं ई औ, जे़बी
यीशु पर्ाथना कौरदै थौ लागौ औन्दौ
तबेी सौरग खलुौ। 22 और परमेश्वरा
री आत्मा कबतुरा रै रुपा दी यीशु
माथै आशी, और सौरगा कु परमेश्वरा
री हाक शणुईु िक, “तू मरैौ गौरतौ
छ़ोहरू ई हाऊं ताऊं कु भौरी खशु ऊ।”

यीश ुरौ वंश

9 Luke 3:



(मत्ती 1:1–17)
23 जे़बी यीशऐु िशक्षा देणी शरुू की,
तबेी यीशु री उमर तकरीबन तीस
साल थी। िज़णौ लोग ज़ाणा थै
िक यसुफु ता एली रौ छ़हरू थौ,
24 और एली थौ मत्ताता रौ, और
मत्तात थौ लेवी रौ, लेवी थौ मलकी
रौ, मलकी थौ यन्ना रौ, यन्ना थौ
यसुफुा रौ, 25 यसुफु थौ, मितत्याह
रौ, मितत्याह थौ आमोसा रौ, आमोस
नहुमा रौ, नहुम थौ असल्याह रौ,
और सेऊ थौ नोगहा रौ, 26 नोगहा
थौ माता रौ, मात थौ मितत्याह रौ,
सेऊ थौ िशमी रौ, िशमी थौ योसेखा
रौ, योसेख थौ योदाहा रौ, 27 योदाह
थौ यहुना रौ, यहुना थौ रेसा रौ,
रेसा थौ जरुब्बािबला रौ, सेऊ थौ
शलितएला रौ, शालितएल थौ नेरी
रौ, 28 नेरी थौ मलकी रौ, मलकी
थौ अद्दी रौ, अद्दी थौ कोसामा रौ,
कोसाम थौ इलमोदामा रौ, इलमोदाम
थौ एरा रौ, 29 और एर थौ यहोशआु
रौ, यहोशआु थौ इलज़ारा रौ इलज़ार
थौ योरीमा रौ, योरीम थौ मत्तता
रौ, मत्तात थौ लेवी रौ, 30 लेवी
थौ शमौना रौ, शमौन थौ यहुदा
रौ, यहुदा थौ यसुफुा रौ, यसुफु थौ
योनाना रौ, योनान थौ इिलयाकीमा
रौ, 31 इिलयाकीम थौ मेिलया रौ,
मेिलया थौ िमन्नाह रौ, िमन्नाह थौ
मत्ताता रौ, मत्तात थौ नाताना रौ,
नातान थौ दाऊदा रौ, 32 और दाऊद
थौ ियशै रौ, ियशै थौ ओबेदा रौ,
ओबेद थौ बोअज़ा रौ, बोअज़ थौ
सलमोना रौ, सलमोन थौ नहशोना
रौ, 33 नहशोन थौ अम्मीनादाब रौ,
सेऊ थौ आदमीना रौ, आदमीन थौ
अरनी रौ, अरनी थौ िहसर्ोना रौ,
िहसर्ोन थौ िफिरसा रौ, िफिरस थौ

यहुदाह रौ, 34 और यहुदाह थौ याकूबा
रौ, याकूब थौ इसहाका रौ, इसहाक
थौ अबर्ाहमा रौ, अबर्ाहम थौ ितरहा
रौ, ितरह थौ नाहोरा रौ, 35 सेऊ थौ
सरुगा रौ, सरुग थौ रऊ रौ, रऊ
थौ िफिलगा रौ, िफिलग थौ एबीरा
रौ, एबीर थौ िशलहा रौ, 36 िशलह
थौ केनाना रौ केनान थौ अरफक्षदा
रौ, सेऊ थौ शमेा रौ, शमे थौ नहू
रौ नहू थौ िलिमका रौ, 37 िलिमक
थौ मथिूशलह रौ, सेऊ थौ हनोका
रौ, हनोक थौ ियिरदा रौ ियिरद थौ
महललेला रौ महललेल थौ केनाना रौ,
38 और केनान थौ यनोशा रौ, यनोश
थौ शतेा रौ, शते थौ आदमा रौ, और
आदम थौ परमेश्वरा रौ छ़ोहरू।

यीश ुरौ इम्ताहन
(मत्ती 4:1–11; मरकुस 1.12–13)
4 1 तबैै यीशु परमेश्वरा री आत्मा
कौरीऐ भौरुइयौ यरदन नौईं काऐ कु
वािपस डऔै और चािलस िदना झ़ाऊं
पिवतर् आत्मा रै ज़िरयै सनुसान ज़गह
दी आडंदै लागौ, ितऐ शतैान यीशु
पौरखदै लागौ। 2 ितऊं चािलस िदना
दी यीशऐु कुछ़ा ना खाऔ िपऔ, ज़बैै
सै दीन परैु हुऐ तबैै यीशु कै भखू
लागी। 3 तबैै शतैानै यीशु लै बोलौ,
“आगर तू परमेश्वरा रौ छ़ोहरू ई ता
एस पात्थरा लै बोल िक रोटी बौण।”
4 यीशऐु शतैाना लै ज़वाब दैऔ,
“पिवतर् शास्तर्ा दी इणौ िलखौ औन्दौ
िक आदमी िसरफ रोटी ई कौरीऐ
ज़ीउंदौ नाईं रौउंदौ, 5 तबैै शतैानै यीशु
उंच़ी ज़ागह दी िनऔं और ितणीऐ
यीशकैु एकी गौड़ीऐ दनुीया रै सारै
मलुखु देखाल़।ै 6 और यीशु लै बोलौ,
‘हाऊं दनुीया रै सारै हक और मिहमा
ताऊं कै िदयाऊ, कैलिैक इयौ सारौ
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मकैु आ सौंभाल़ौ औन्दौ, हाऊं ज़ासकै
च़ाह ऊ तसेकै िदआऊ। 7 अगर तू
मकैु झुकीयौ ढाल कौरालौ ता एऊ
सब कुछ़ तरैौ हुआ सा। 8 यीशऐु
तसेलै ज़वाब दैऔ, “िक पिवतर् शास्तर्ा
दी इणौ आ िलखौ औन्दौ, िक “तू
आपणै परमेश्वरा काऐ झुकीयौ ढाल
कौर और िसफर् तसेी री भौक्ती कौर।
9 तबैै शतैानै यीशु यरुश्लेमा दी िनऔं
और ितऐ परमेश्वरा रै घौरा रै छ़ापरा
माथै खौड़ौ िकयौ और यीशु लै बोलौ
अगर तू परमेश्वरा रौ छ़ोहरू ई ता
इदरू तौल़ै फाल़ दै। 10 कैलिैक पिवतर्
शास्तर्ा दी इणौ आ िलखौ औन्दौ तरैै
बारै दी “िक परमेश्वर आपणै दतूा लै
हुकम िदया िक सै ताऊं बौच़ावा। 11 सै
ताऊं हाथा-हाथा दी नीयां ई ताकी तरैै
बांगणे दी पात्थरा कु ठोकर ना लागा।
12 यीशऐु तसेलै ज़वाब दैऔ। “पिवतर्
शास्तर्ा दी इणौ भी आ िलखौ औन्दौ
िक, “तू आपणौ परमेश्वर ना पौरख।ै
13 ज़बैै शतैानै यीशु री पिरक्षा कौरी
एरी तबैै सेऊ कुछ़ बौगता लै यीशु
काऐ कु पोरु डऔै।

यीश ुरी सेवकाई री शरुूआत
(मत्ती 4:12–17; मरकुस 1:14–15)
14 तबैै पिवतर् आत्मा री शिक्त कौरी
भौरुईयौ यीशु गलीला लै वािपस
डऔै। और यीशु रै बारै दी बशुै
आस-पड़ोसा रै देशा दी फौइली गोई।
15 और यीशु यहुदीऊ रै आराधना
कौरने री ज़ागहा दी िशक्षा दैंदै लागौ।
और सारै लोग यीशु री बौड़ाई कौरा
थ।ै

नासरत गावां दी यीश ुरी बेईज्ज़ती

(मत्ती 3:53–58; मरकुस 6:1–6)
16 ज़बैै यीशु नासरत गावां दी आशौ
िज़ऐ सेऊ धाचौ-पाल़ौ थौ। सेऊ रोज़
कै िज़णौ आरामा रै िदना दी धािमर्क
खमु्बल़ी दी डऔै ितयै धमर् शास्तर्
पौड़ना लै खौड़ी हुऔ। 17 और यीशु
कै पौड़ना लै यशायाह गुरू री िकताब
देई, और यीशऐु सै िकताब खोली
और ितदरु पौड़दै लागौ िज़ऐ इणौ थौ
िलखौ औन्दौ,

18 “पर्भ ूरी आत्मा मं ुमाथ ैआ,
कैलिैक ितणीऐ हाऊं गरीब ूलै
खशुखबरी शणुाउणा ल ैच़नुौ
ऊ।

और हाऊं एथील ैभेज़ो ऊ िक,
गुलाम ुल ैछु़टकारै रौ और ‍शडे़ऊे
ल ैदेखणे री खशुखौबरी
शणुाऊ,

और दखुी लाच़ार लोगु ितऊं कु
बौच़ाऊ ज़णु ितऊं माथ ैज़लुम
कौरा आ।

19 केलिैक परमेश्वरा री तौरफा
कु आम ुमाथ ैदया कौरन ैरौ
बौगत आशी गौ आ।

20 तबैै यीशऐु सै िकताब बन्द कौरीयौ
ितदलै नकुरा कै देई, और आपु
बोशौ धौनी। तबैै ज़ो लोग शणुदै थै
लागै औन्दै सै लोग यीशु भीलै बौड़ै
च़ाहा कौरीऐ देखदै लागै। 21 तबैै यीशु
ितऊंलै बोलदै लागौ, आज़ ही तमुारै
सामनै एऊ िलखौ औन्दौ वचन परुौ
हुऔ। 22 ज़ो भी लोग ितऐ मौज़दू
थै सै सारै खशु हुऐ और यीशु रै
मआुं कु दया वाल़ी बशूै शणुीयौ हैरान
हुऐ, िक एऊ सब िकणौ हुई सौका?
सै आपु मांझ़ीऐ चौपड़ींदै लागै “का
एऊ यसुफुा रौ छ़ोहरू नाईं?” 23 यीशऐु
ितऊंलै बोलौ, “शायद तमुै मंु माथै
इणी कहावत ज़रुुरी बोला ई िक,
“ले डाकटरा आपणौ इलाज़ ता कौर
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और िज़णै ताऐं कफरनहुमा गावां दी
चमतकार िकऐ ई ितणै चमतकार
इदै आपणै गावां दी भी कौर? 24 पर
सौच़्च़ाई इऐ आ िक केज़ै भी गुरू
लै आपणै गावां या इलाकै दी इज़्ज़त
मान नाईं िमलदी। 25 यीशऐु औज़ौ
बोलौ, हाऊं ताउंलै सच्च़ौ बोलाउ िक,
एिलयाह रै बौगता दी जे़बी साड़ै िचया
साला झ़ाऊं शकुौ पौड़ौ और सारै देशा
दी बौड़ौ काल़ पौड़ौ, तबेी इसर्ाएल देशा
दी भौरी इणी िवधवा छे़ऊड़ी थी।”
26 पर परमेश्वरै एिलयाह भिवष्यवक्ता
ितऊं कासी काऐ ना भेज़ौ, पर सेऊ
सदैा शहरा रै सारपत गावां दी एकी
िवधवा काऐ भेज़ौ ज़ो यहुदी नाईं थी।
27 या एिलशा गुरू रै बारै दी िवच़ार
कौरौ ज़णुीऐ नामान कोड़ी ठीक िकयौ
आ ज़ो िसरीया देशा रौ थौ। ज़बैै
िक सेज़ै बौकता दी इसर्ाएला दी भौरी
कोड़ी थ,ै ज़ासकै तबेी च़ांगै हुणै री
भौरी ज़रुत थी। 28 धािमर्क खमु्बल़ी
दी ज़ो लोग इऊं बशूु शणुदै थै लागै
औन्दै सै भौरी रोशऐु। 29 और ितऊंऐ
खौड़ी उठीऔ यीशु घेरौ और शहरा कु
बाइरै गाड़ौ, जे़ज़ी पहाड़ी माथै ितऊंरौ
शहर थौ बौसौ औन्दौ, और सेऊ ितऐ
पहाड़ी रै िटरा माथै िनऔ ताकी तसे
ितदरु तौल़ै पा। 30 पर यीशु ितऊं
मांझ़ीआ कु िनकल़ीऔ पोरु भागौ।

बरुी आत्मा वाल़ौ आदमी च़ागौ
कौरनौ

(मरकुस 1.21–28)
31 तबैै यीशु गलील परदेशा रै
कफरनहुम इलाकै दी डऔै और ितऐ
हर आराम वाल़ै िदना दी लोगु लै
िशक्षा िदआ थौ। 32 ितदै भी लोग
यीशु री िशक्षा शणुीऔ हैरान हुऐ
कैलिैक यीशु वचन हका कौरीऐ बोला

थौ। 33 एकी िदनै यीशु धािमर्क
खमु्बल़ी दी थौ, ितऐ एक इणौ
आदमी थौ ज़ासदी बरुी आत्मा थी,
सेऊ यीशु लै ज़ोरै हाका मारीयौ बोलदै
लागौ। 34 “ओ यीशु आमकैु ताऊं कु
का काम आ? का तू आमु नाश कौरदे
ई आशौ औन्दौ? हाऊं ताऊं ज़ाणाऊ
िक तू कुण ई, तू परमेश्वरा री तौरफा
कु भेज़ौ औन्दौ पिवतर् आदमी ई।
35 यीशऐु तसेलै डांटीयौ ज़वाब दैऔ,
“च़टुुक थाक” और एस आदमी कु
बाइरै िनकुल़” तबैै ितंऐ बरुी आत्मै
सेऊ आदमी मांिझ़ऐ धौनी िबछ़ांडौ
िबणा नकुसान कौरीयौ तसेकु बाइरै
िनकल़ी। 36 तबैै सै हैरान हुऐ और
आपु मांझ़ीऐ चौपडु़ईयौ बोलदै लागै,
एस आदमी रै हुक्मा दी का शक्ती
और हक आ; “िक बरुी आत्मा भी
एसरी शणुीऔ पोरु भागा ई” 37 यीशु
री बशूै आगी बाशीऐ सारै मलुखा दी
फैली गोई।

पतरसा री शाश ुऔर कई लोग च़ांगै
कौरनै

(मत्ती 8:14–17; मरकुस 1:29–34)
38 सेज़ै िदना दी यीशु धािमर्क
खमु्बल़ी कु िनकिल़औ िशमौना रै घौरै
डऔै। ितऐ िशमौना री शाशु बखुारा
कौरीऐ भौरी िबमार थी, सौभी यीशु कु
औरज़ कौरदे लागै िक इऐं ठीक कौरौ।
39 यीशु ऐ ितयां काऐ खौड़ी हुईयौ
ितआरैं बखुार डांटै और ितंआरै बखुार
ठीक हुऐ। सै खरकच़ार खौड़ी हुई
और ितऊंरी सेवा कौरदै लागी। 40 दसू
ओड़दै- ओड़दै तसे गावां दी ज़ासरै
काऐ लोगु दी काई रौंगा री िबमारी
थी लागी औन्दी ितऊं सब यीशु काऐ
आणा थ।ै यीशऐु सारै िबमार लोगु
माथै हाथ छ़ाड़ै और सारै च़ांगै िकऐ।
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धािमर्क खमु्बल़ी दी यीशु 4.44

41 भौरी लोगु दी बरुी आत्माऐं थी,
सारी बरुी आत्माऐं यीशु री आज्ञा
शणुीयौ बाईरै िनकल़ा थी और हाकै
मारीयौ बोला थी िक तू परमेश्वरा रौ
छ़ोहरु ई। "कैलिैक सै बरुी आत्माऐं
ज़ाणा थी िक यीश ुही मसीहा सा।

धािमर्क खमु्बल़ीऊ दी िशक्षा देणी
(मरकुस 1:35–39)

42 दजुी दोअती यीशु शहरा कु
िनकल़ीऔ सनुसान ज़ागहा दी डऔै,
और सारी भीड़ यीशु लोड़दै-लोड़दै
यीशु काऐ आशीऔ तसे रोकदै लागी
िक आमु छ़ाड़ीयौ नाईं डऊे, 43 पर
ितणीऐ बोलौ मंु ओरी लोगु मांझ़ीऐ
भी परमेश्वरा रै राज़ा रौ खशुी रौ
सन्देश शणुाउणौ ज़रुुरी आ कैलिैक
हाऊं एथीले ऊ भेज़ौ औन्दौ। 44 और
यीशु गलील परदेशा दी धािमर्क
खमु्बल़ीउ दी खशुी रौ सन्देश देंदै
लागौ।

पहलै
चे़लै

औटाउणै
(मत्ती 4:18–22; मरकुस 1:16–20)
5 1 एकी िदनै यीशु गन्नेसरत नावां
रै समनु्दरा रै डीका काए खौड़ौ थौ।
ितऐ यीशु रै वचना शणुदै एतरी भीड़
कौठै हुई िक यीशु माथै थी पौड़दे
लागी ऐन्दी, तबैै इणौ हुऔ, 2 यीशऐु
समनु्दरा रै डीका दी दईु िकश्ती देखी,
और झ़ींवर थै िकश्ती कु उतरी औ
ज़ाल़ा धोउंदै लागै औन्दै। 3 यीशु ितऊं
िकश्ती मांझीया कु एकी िकश्ती दी

च़ौड़ौ, ज़ो िशमौन नावां रै आदमी
री थी। तबैै यीशएु िशमौना लै बोलौ
इऐं िकश्ती डीका काऐ कु थोड़ौ पौल़डै
नीऊं, तबैै यीशु िकश्ती दी बोशीयौ
लोगुलै िशक्षा दैंदै लागौ। 4 ज़बैै यीशु
िशक्षा देइयौ फारीक हुऔ तबैै िशमौना
लै बोलौ इयैं िकश्ती समनु्दरा रै
िबचा दी नीऊं, और माछ़ीऊ पाकुड़ना
लै आपणौ ज़ाल़ समनु्दरा दी पा।
5 िशमौनै यीशु लै बोलौ, "ओ गुरू
आमऐु परुी राचीऐ माच़्छ़ी पाकुड़ना
लै भौरी महैनत की आ पर कुछ़
ना पौड़ौ, तबेै भी हाऊं तमुारै बोलनै
माथै ज़ाल़ पा ऊ।" 6 ज़बैै ितऊंऐ
ज़ाल़ पाऔ तबैै ितऊंरै ज़ाल़ा दी
भौरी माच़्छ़ी फौसी इदरा झ़ाऊं िक
ितऊंरै ज़ाल़ भी च़ीरीन्दै लागै। 7 तबैै
ितऊंऐ आपणै साथीऊ लै ज़ो दजुी
कीश्ती दी थ,ै साना कौरी बोलौ ओरु
आशौ आमारी मज़द कौरौ, तबैै सै
ितऊं काऐ आशै और ितऊंऐ दईुया
कीश्ती दी एतरी माच़्छ़ी भौरी िक
ितऊंरी कीश्ती भी डुबदै लागी। 8 इणै
देखीयौ िशमौन पतरसै यीशु रै बांगणै
माथै पौड़ीऔ यीशु लै बोलौ, "ओ
पर्भ,ु मकुाऐ कु पोरु डऔै केलिैक
हाऊं पापी आदमी ऊ। 9 कैलिैक एतरी
माच़्छ़ीऊ पाकड़ीयौ िशमौन और तसेरै
साथीऊ के भौरी हैरानी हुई। 10 ितणी
ई जबदी रै छ़ौहरू याकूब और यहुना
कै भी हैरानी हुई ज़ो िशमौना रै
साथी थ।ै तबैै यीशऐु िशमौना लै
बोलौ, "नाईं डौर आज़ा कु तू आदमीऊ
मकुाऐ आणा ई 11 ितऊंऐ आपणी-
आपणी िकश्ती डीका काऐ आणी और
सब कुछ़ छ़ाड़ीयौ यीश ुपीछु़ डवे।ै

कोढ़ी आदमी ठीक कौरणौ
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िबमार आदमी धौनी यीश ुकाऐ
आणौ छ़ापरा बाटीऐ 5.19

(मत्ती 8:1–4; मरकुस 1:40–45)
12 एकी इलाकै दी यीशु कै एक कोड़ी
आदमी मीलौ और सेऊ धौनी झ़ुकीयौ
यीशु कै औरज़ कौरदै लागौ िक, "ओ
पर्भु अगर तू च़ाह लौ ता मु च़ांगौ
कौरी बौल़ा ई" 13 यीशऐु तसे कोड़ी
माथै हाथ छ़ाड़ौ और बोलौ, "हाऊं च़ाह
ऊ िक तू च़ांगौ हु ऊ।" और तबेी
तसेरौ कोड़ ठीक हुऔ। 14 तबैै यीशऐु
सेऊ िच़तलाऔ, "िक ज़ो कुछ़ ताऊं
आइलै हुऔ आ तसे कासी आईलै ना
बोल"ै पर डऊे याजका काऐ देखाल़ीऊ
और परमेश्वरा रै आपणै सेवक मसुा
रै ज़रीऐ जे़ज़ै िनयम ई दैऔ औन्दै
ितऊं अपणाईयौ बौल़ी च़ौड़ाऊ ताकी
सै तरैै बारै दी लोगु काऐ बोला िक
तू च़ांगौ हुई गो ई 15 पर यीशु री
खौबर सारै मलुखा दी फैली गोई,
भौरी लोग तसेरी िशक्षा शणुदै और
आपणी िबमारी कु च़ांगै हुणा लै
यीशु काऐ कौठै हुन्दे लागै। 16 पर
यीशु एखलुी सनुसान ज़ागहा दी डईेयौ
पर्ाथना कौरा थौ।

कमज़ोर हाथा बांगण ैवाल़ौ आदमी
च़ांगौ कौरणौ

(मत्ती 9:1–8; मरकुस 2:1–12)
17 एक िदनै इणौ हुऔ िक यीशु एकी
घौरा दी िशक्षा दैंदै थौ लागौ औन्दौ
ितऐ फिरसी और ितऊंरै िनयमा रै
गुरू थै बोशै औन्दै, ज़ो गलील और
यहुिदया परदेशा रै हरेक गाऊं और
यरुश्लेमा कु थै आशै औन्दै, और
च़ांगै कौरना लै पर्भु री शक्ती यीशु
आइलै थी। 18 सेज़ै बौगतै ितऐ कुछ़
लोगुऐ एक इणौ आदमी िबस्तरै दी
आणौ ज़ासकै आपणै िज़स्मा रौ केज़ो
भी अगं नाईं िहलाइया थौ, यीशु काऐ
पऊंच़ाऊणा लै ितऊंऐ भीड़ा मांझ़ीऐ
काफी कोशीश की ताकी यीशु तसे

िबमार आदमी ठीक कौरा। 19 पर
भीड़ा रै कारण सै यीशु काऐ नाईं
पौऊंच़ी बौल़ै तबैै सै तसे घौरा रै
छ़ापरा माथै डवेे और छ़ापरा कु
कुछ़ ज़ाण्टै गाड़ीयौ च़ारपाई रै च़ारा
कुणै दी लोऊल़ी बानीयौ सेऊ िबमार
आदमी यीश ुकाऐ धौनी उतारौ।

20 इणै कौरी यीशऐु ितऊंरै िवश्वासा
देखीयौ तसे िबमार आदमी लै बोलौ,
"ओ छ़ोहरू तरैै पाप माफ हुई गौऐ ई"
21 तबैै शास्तर्ी और फिरसी आपु
मांझ़ीऐ गुणमणुांदै लागै, "एऊ कुण
आ इणौ पा ज़णु परमेश्वरा री बरुाई
कौरा सा? पाप ता िसफर् परमेश्वर ही
माफ कौरा। 22 यीशऐु ितऊंरी मौना री
बशुै ज़ाणी गोई, तबैै यीशऐु ितंउलै
बोलौ तमुै इणौ कैलै सचुांई िक हाऊं
परमेश्वरा री बइैज़ती कौरदेउ लागौ
औन्दौ। 23 आसान का सा? िबमार
आदमी लै इणौ बोलनौ िक 'तरैै पाप
माफ हुई गौऐ' या इणौ बोलनौ िक
'खाड़ी ऊठ आपणौ िबस्तर च़ंगु और
आडंदै लाग?' 24 तमुकै देखाणलै िक
"आदमी रै छोहरू” कै धौतरी माथै
पाप माफ कौरनै रौ भी हक आ तबैै
यीशऐु तसे िबमार आदमी भीलै
देखीयौ बोलौ हाऊं ताउंलै बोलाऊ,
खौड़ी उठ, आपणौ िबस्तर च़ंगु और
आपणै घौरै डऊे। (कैलिैक) तू ठीक
हुई गो ई। 2५ सेऊ आदमी खरकचार
ितऊंकाऐ कु उठीयौ खौडौ हुऔ, और
जे़थ माथै सेऊ आणौ थौ तसे िबस्तर
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च़ंगुीयौ परमेश्वरा री बौड़ाई कौरी-
कौरीयौ ितदरु आपणै घौरे डऔै।
26 इणै देखीयौ सारै लोग हैरान हुऐ
और परमेश्वरा री बौड़ाई कौरदै लागै,
और डौरीयौ बोलदै लागै आज़ आमऐु
नोखी बशु देखी आ।

लेवी औटाऊणौ
(मत्ती 9:9–13; मरकुस 2:13–17)

27 तथे बािसए ज़बैै यीशु तसे इलाकै
कु बाइरै डऔे। तबेै यीशऐु लेवी नावां
रौ एक मामलै िनणै वालौ, आडै
माथै बोशौ औन्दौ देखौ। और यीशऐु
तसेलै बोलौ, “मु िपछु आश।" 28 तबैै
सेऊ तबेी आपणौ सब कुछ़ छ़ाड़ीयौ
यीशु िपछु़ आडंदै लागौ। 29 तबैै तीणी
लवैी ऐ यीशु आपणै घौरै िनऔं और
बौडी धाम देई, ितऐ मामलै िनणै
वाल़ै और भौरी लोग ितऊं आइलै
रोटी खादै बोशी गोए। 30 इणै देखीयौ
फरीसी और ितऊंरै शास्तर्ी यीशु और
तसेरै चे़लेऊ लै बोलदै लागै िक,
"तमुै मामलै िनणै वाल़ै और पापी
लोगु आइलै रोटी कैलै खा िपआ
ई?" 31 यीशऐु ितउंलै ज़वाब दैऔ िक
डाक्टरा री ज़रुरत भल-ैचांगै आदमी
लै नांई पर िबमार आदमी लै औआ
सा। 32 हांऊ धमीर् आदमी नांई पर
पापी आदमी रै मन बदलुना लै ऊ
आशौ औन्दौ।

बर्ौता रौ सवाल
(मत्ती 9:14–17; मरकुस 2:18–22)
33 फिरसी और शास्तर्ीयु ऐ यीशु लै
बोलौ, "यहुन्ना रै चे़लै ता िनयमा
कौिरए घौड़ी-घौड़ी बर्ौत छ़ाड़ा और
पर्ाथना कौरा ई, और ितणी ई फिरसी
रै चे़लै भी कौरा ई, पर तरैै चेलै
ता सौदा खा िपया ई।" 34 यीशऐु

तीऊं कु पछु़ौ, “जे़बी झ़ाऊं लाड़ौ
ितऊं आइलै साथा दी हुआ का तबेी
बराती बर्ौत छ़ाड़ाई? 35 पर सेज़ै िदन
भी आशा ई जे़बी लाड़ौ ितऊं कु
अलग कौरालै सेज़ै बौक्ता दी सै बर्ौत
कौराई। 36 यीशऐु ितउंलै एक औनेणौ
भी देऔ, “केज़ौ भी आदमी नौऐं
जडु़कै रौ टालकौ परुाणै जडु़कै दी नांई
लाइंदौ। नाईं ता धोइदीं बारै सेऊ नौऐं
जडु़कै रौ टालकौ तसे परुाणौ जडु़कौ
पौरु थोिसयौ ज़ादडौ चीरा सा। और
सेऊ टालकौ परुाणै जडु़कै आइलै मेल
भी ना खान्दौ। 37 कोई भी आदमी
अगंुरा री सरु चाणना लै ताज़ै अगंुरा
रौ रस परुाणै चामड़ै री थोउली दी
नाईं छ़ाड़दौ। नांई ता अगंुरा रौ रस
दख बौगता बासीऐ फैलीयौ तसे परुाणै
चामड़ै रौ थोउलौ भी पोरु च़ीरा, जे़थ
कौरीऐ अगंुरा रौ रस और थोउलौ
दइुया बरबाद हुआ ई। 38 ऐथीलै लोग
ताजे़ अगंुरा रौ रस नौऐ थौउलै दी
भराई । 39 केज़ौ भी आदमी परुाणौ
अगंुरा रौ रस पीई औ आच्छ़ौ दाखरस
नांई च़ाहांदौ कैलिैक सेऊं बोला, िक
परुाणौ ई भौरी आच़्छ़ौ आ।

आरामा रै दीना रौ पर्भु
(मत्ती 12:1–8; मरकुस 2:23–28)
6 1 तबैै आराम वाल़ै दीना दी यीशु
आपणै चे़लेऊ आइलै डोखरेऊ बाटीऐ
थौ लागौ औन्दौ ड़ऊंेदै, तसेरै चे़लै
लागै डोखरे कु िगऊंआ रै िसलै
चोड़ीयौ और हाथा दी मांिडयौ खान्दै।
2 तबैै फरीसीऊ मांझ़ीऐ कु कुछ़ लोगुऐ
ितउंलै बोलौ, जेज़ौ काम आरामा रै
िदनां दी नाईं जान्दौ कौरनौ, सेजौ
काम तमुै केलै कौराई? 3 यीशऐु
तीऊंलै ज़वाब देऔ का तमुऐु धमर्
शास्तर्ा दी नांई पौड़ौ? जे़बी राज़ौ
दाऊद और तसेरै साथी भखुै थ,ै
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तीऊंकै खाणालै कुछ़ भी नांई थौ,
तबैै राज़ै दाऊदै का िकयौ? 4 सेऊ
परमेश्वरा रै घौरा दी डऔै और ितयै
परमेश्वरा लै चड़ाई औन्दी भोगा री
रोटी खाई और आपणै साथीऊ लै भी
देई, जो िसरफ याजक ही खा थ।ै
5 यीशऐु ितऊंलै इणौ भी बोलौ, “हाऊं
ज़णु "आदमी रो छ़ोहरु' आरामा रै
िदना रौ भी पर्भ ुऊ।”

शकैु औन्दै हाथा वाल़ौ आदमी च़ांगौ
कौरणौ

(मत्ती 12:9–14; मरकुस 3:1–6)
6 एकी औज़ौ आरामा रै दीना दी
यीशु धिमर्क खमु्बल़ी दी डइेयौ िशक्षा
दैन्दै लागौ, ितऐ एक आदमी थौ
ज़ासरौ सलुटौ हाथ िबमारी कौरी शकुौ
औन्दौ थौ। 7 तबैै कुछ़ फरीसी और
शास्तर्ी लोग यीशु माथै आरोप लाईणा
लै तसेरी ताकी दी थे रौऐ औन्दै,
िक का यीशु एस आदमी आराम
वाल़ै िदना दी च़ांगौ कौरा की नांई
कौरदौ? 8 पर यीशु ितऊंरै मौना रै
िवच़ार ज़ाणा थौ एज़ी तांइयै यीशऐु
तसे शकैु औन्दै हाथ वाल़ै आदमी
लै बोलौ, “उठ मांझ़ाई आिशयौ खाड़ौ
ऊ।” तबेै सेऊ आदमी उठीऔ खौड़ौ
हुऔ। 9 यीशऐु लोगु कु पछु़ौ, “आरामा
रै िदना दी का िनयम ठीक आ,
भौलौ कौरनौ, या बरुौ कौरनौ? पर्ाण
ब़च़ाउणौ या झ़ांगणौ । 10 तबैै यीशऐु
िफदीयालै देखीयौ तसे शकैु औन्दै
हाथा वाल़ै आदमी लै बोलौ, “आपणौ
हाथ औगाऊं कर।” ितणीए हाथ
औगाऊं िकयौ, तबैै तसेरौ हाथ तबेी
ठीक हुऔ। 11 तबैै ितऊंरै भौरी रोश
आशै और सै आपु मािझऐ गुणमणुादै
लागै िक आमै एस यीशु आइलै का
कौरुल?ै

बारह च़ेल ैसेवा कौरना ल ैछ़ांटणै
(मत्ती 10.1–4; मरकुस 3:13–19)

12 सजै़ै दीना दी यीशु पहाड़ी माथै
पर्ाथना कौरदै ड़औै और परमेश्वरा कु
पर्ाथना कौरदै-कौरदै सारी राच िबताई।
13 जे़बी दसुौ हुऔ तबैै यीशएु आपणै
चे़लै औटाऐ और ितऊं मािझंऐ कु
१२ चे़लै छ़ांटै और यीशऐु ितऊंलै
पेर्िरत बोलौ। 14 और सै चे़लै एज़ईै:
िशमौन जासरौ नाऊं यीशऐु पतरस
छ़ाड़ौ, पतरसा रौ भाई अिन्दर्यास
और याकुब, यहुन्ना और िफिलपसु
और बरतलु्मै । 15 मित, थोमा, और
हलफई रौ छ़ौहरु याकुब िशमौन
ज़ासलै जेलोतसे बोला थ।ै 16 और
याकुबा रौ छ़ौहरु यहुदा और यहुदा
इस्किरयोती जिुणऐ यीशु बािसऐ
पकड़वाऔ आ।

औकल (िशक्षा) देणी और च़ांगै
कौरणै

(मत्ती 4:23–25)
17 तबैै यीशु आपणै चेलेऊ आइलै
पहाड़ी कु तौल़ै उतरौ सीधी ज़गाह
दी खौड़ौ हुऔ और ितऐ तसेरै चेलेऊं
री बौड़ी भीड़ कौठै हुई, और सारै
यहुिदया यरुश्लेम, सरू, सदैा इलाकै
रै लोग ज़णु-ज़णु समनु्दर्ा रै नज़दीक
रौआ थै सै भी ितयै आश।ै 18 ज़ो
िशक्षा शणुदै और आपणी बीमारी कु
च़ांगै हुणा लै यीशु काऐ आशा थ,ै
और यीश,ु बरुी आत्मा कौरी परेशान
लोगु भी ठीक कौरा थौ। 19 सारै लोग
यीशु छु़इणौ च़ाह थै कैलिैक यीशु कु
च़ांगै कौरनै री शक्ती िनकल़ा थी और
सब च़ागै हुआ थै

आिशष और दःुखा रै वचन
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(मत्ती 5:1–12)
20 तबैै ितणीऐ आपणै चे़लेऊ भीलै
देखीयौ बोलौ,

"आशीश वाल़ ैई स ैलोग ज़ो
िनऊले ई; कैलिैक परमेश्वरा रौ
राज़ तमुारौ आ।

21 आशीश वाले़ ई स ैलोग, ज़ो
आब ैबखु ैई; कैलिैक ितउंलै
रौज़ीयौ िमला सा और स ैज़णु
आब ैलेरा ई स ैहसा ई।

22 आशीश वाले़ ई तमु,ै ज़णु आदमी
रै छ़ोहरु रै कारण दखु उठाऊवा
ई, और लोग तमुु आइलै दशुमनी
छ़ाड़ाई और तमुु पोरु गाड़ाई, तमुारी
बेइज्जती कौराई , और तमुारौ नाऊं
बरुौ समिझ़यौ काटाई। 23 सेज़ै िदनै
तमुै खशु हुइयौ नाच़णौ, कैलिैक देखौ
तमुलुै सौरगा दी बौड़ौ इनाम आ,
ितउंरै बाप-दादै भी, भिवश्यवाणी
कौरनै वाल़ै गुरु आइलै ितणौ कौरा
थ।ै

24 यीशऐु तौऐं बोलौ, “आज़ ज़णु
तमु ैसेठ ई;

तमुलु ैद:ुखा रै दीन आशण ैई
कैलिैक तमुारौ सखु शान्ती इयैं
दिुनया दी तबेी झ़ाऊं आ जे़बी
झ़ाऊं तमुारी िज़न्दगी आ।

25 आज़ ज़ो तमु ैरौज़ ैऔन्दै ई;
तमुलु ैभोखे रौइणा रै दीन
आशण ैई।

आज़ ज़ो तमु ैनीिफकर्ी कौरी
हौसाई;

तमुारी ऐ खशुी, द:ुखा दी
बदिलया ई।

26 आज़ ज़ो आदमी तमुारी बौड़ाई
कौराई, सै तमुलुै द:ुख मानावा ई,
कैलिैक ितऊंरै नान-बढुु भी झुठै गुरु
आइल ैइणौ कौरा थै

दशु्मण ुआइल ैप्यार

(मत्ती 5:38–48; 7:12a)
27 हाऊं तमुु शणुने वालेऊं लै बोला
ऊ िक आपणै दशु्मना आइलै प्यार
कौरौ। और ज़णु तमुारौ बरुौ कौरा आ
तसेरौ भौलौ कौरौ। 28 ज़णु तमुु लै
शर्ाप िदआ लौ तसेलै आशीश दैऔ,
ज़णु कौरा लौ तमुारी बेइज़ती तसेलै
कौरौ पर्ाथना। 29 ज़णु तमुारै एकी
खोखोटे दी थापै ला लौ तसे िबलै
दजुौ गौलौण्टौ भी मडु़ाऔ और ज़णु
तमुारी धोती छु़ड़ावा लौ तसेकै आपणौ
कुरतौ भी देऔ। 30 ज़णु तमुु कु कुछ़
मागां लौ तसेकै दैऔ और ज़णु ताउंकु
िनआं लौ तसेकु ितंऐ चीज़ वािपस ना
मांगै । 31 ज़ीणौ तमुै लोगु कु च़ाह
ई िक लोग तमुु आइलै कौरा, तमुै
भी ितऊं आइलै ितणौ कौरौ। 32 अगर
तमुै आपु आइलै प्यार कौरनै वालेऊं
आइलै प्यार कौरा ई तै का बड़ी बात
आ। (कैलिैक पापी भी, आपु आइलै
प्यार कौरनै वाले़ऊ आइलै प्यार कौरा
ई। 33 आगर तमुै ितऊं आइलै भलाई
कौरालै ज़ो तमुु आइलै भलाई कौराई,
तै का बड़ी बात आ, कैलिैक पापी
लोग भी इणौ कौरई। 34 अगर तमुै
ितउंकै उद्दार देआई ज़ासकु वािपस
िमलनै री आश छ़ाड़ाई, तै का बौड़ी
बात आ, कैलिैक पापी लोग भी पापी
लोगु कै उदार िदआइ और बािसऐ
मांगाई ततेी वािपस। 35 तमुै आपणै
दशु्मना आइलै पेर्म छ़ाड़ौ और भलाई
कौरौ, और बािसऐ वािपस ना मांगणै
री आश छ़ाड़ीऔ उदार दैऔ, तबैै तमुु
लै सौरगा दी बोड़ौ इनाम िमला सा।
और तमुै परमपरधान परमेश्वरा रै
छ़ोहरु बौणा ई। कैलिैक सेऊ आदमी,
ितऊं लोगु लै ज़ो धन्यवाद नांई
कौरदै, और बरैु लोगु ल,ै भी भौलौ
आ। 36 ज़ीणौ तमुारौ बाब परमेश्वर
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दया कौरनै वालौ आ ितणी तमुै भी
दयाल ुबौणौ।

कासी दी भी झूठै आरोप नाईं लाइणै
(मत्ती 7:1–5)

37 कासी दी भी झ़ुठै आरोप नांई
लाऔ तबैै तमुु दी भी झुठै आरोप
नांई लागदै, कासी भी बरैु नाईं चाणौ,
तबैै तमुु भी कोई गलत नांई च़ाणदौ,
माफ कौरौ तबैै तमुु लै माफी िमला।
38 दैऔ ता तमुु लै भी िदआई, लोग
परुौ पाथौ चे़सी-च़ेसीयौ और िहलाई-
िहलाईयौ और ढाल़ी-ढाल़ीयौ तमुारी
ऊगाल़ी दी पा ई, कैलिैक ज़जै़ै पाथै
कौिरयै तमुै नापा लै सजै़ै पाथै कौिरयै
तमुलुै भी नापा ई । 39 तबैै यीशऐु
ितऊंलै अनेणै देइयौ बोलौ का एक
शडे़ौ दजु़ै शडै़ै कै बाट देखाल़ी बौल़ा
सा? का इणै कौरी सै दइुया खाल़ी दी
ना पौड़दै? 40 चे़लौ केबी भी आपणै
गुरु कु बौड़ौ नांई औन्दौ पर ज़णुी
चे़लै परुौ कौरी औलौ िशखौ औन्दौ,
सेऊ आपणै गुरु िज़णौ औआ सा।
41 तू आपणै भाई री आखी दी सांगर
कैलै देखाई का तांउकै आपणी आखी
रौ िड़गंच़ौ नांई च़ौगरीं दौ? 42 ज़बैै
तांउकै आपणी आखी रौ िड़गंच़ौ नाईं
दीशदौ तबैै तू आपणै भाई लै िकणौ
बोली सका ई िक “भाई टेक हाऊं तरेी
आखी रौ सांगर गाड़ाऊ? ओ कौपटी
पहैलै आपणी आखी रौ िड़गंचौ गाड़,
तबैै तू आपणै भाई री आखी कु तसे
सांगर आच़्छै़ कौरी गाड़ी सौका ई।

ज़ीणौ पेड़ तीणौ फल़
(मत्ती 7:16–20; 12:33–35)

43 कैलिैक कैज़ौ भी आच्छौ पेड़ इणौ
नांई आ जे़थकु िनकामौ फल़ िनकल़ा
और ना ई आ िनक्कामौ पेड़ इणौ,

जे़थकु आच्छै़ फल़ िनकल़ा। 44 हर पेड़
तसेरै फल़ा कौरी रवाइया आ; कैलिैक
लोग झ़ाड़ी मांझ़ीआ कु फेडु़ नाईं
चोड़दै, और ना (कुईणी) झ़ांगड़ा कु
अगंूर चोड़दै। 45 भौलौ आदमी आपणै
भौलै ज़ीवा कु भौली बशूै ला सा,
और बरुौ आदमी ला सा आपणै बरैु
ज़ीवा कु बरुी बशू;ै ज़ो तमुारै ज़ीवा दी
औलौ, सेऊ िनकल़ा मआुं कौरी बाइरै।

घौरा चाणन ैवाल़ ैदईु आदमी
(मत्ती 7:24–27)

46 "ज़बैै तमुै मरैौ बोलौ नाईं शणुदै,
तबैै तमुै मलु,ै "ओ पर्भ-ुओ पर्भु कैलै
बोलाई? 47 ज़ो कोई मकुाऐ आशा और
मेरी बशूऊे शणूा और माना, हाऊं
तमुु लै बोलाऊ िक सेऊ कास ज़ीणौ
आ; 48 सेऊ तसे आदमी ज़ीणौ आ
ज़णुीऐ घौरा चाणदी बारै ज़बीन डंुगी
खोदीयौ पाकी ज़ागहा दी पौई बोशाल़ी
आ, और जे़बी नौं आशी बौरुईयौ
और तथेारौ छ़ालौ तसे घौरा दी लागौ
पर सेऊ घौर िहलौ भी नाईं कैलिैक
सेऊ घौर पाकी ज़ागहा दी थौ बौणौ
औन्दौ। 49 ज़णु वचन शणुीयौ नाईं
मानदौ सेऊ तसे आदमी ज़ीणौ आ
ज़णुीऐ बाल़ु माथै िबण पौई ऐ घौर
चाणौ और जे़बी नौ आशी भौरुईयौ
सेऊ घौर खरकच़ार िसकी गौ आ और
िसकी औ तसेरौ सत्यानाष हुई गौ
आ"

एकी फौज़ी रौ िवश्वास
(मत्ती 8:5–13)

7 1 ज़बैै यीशऐु लोगु कै सारी बशुै
शणुाई गोई, तबेै यीशु कफरनहूम
गांवा दी आशौ। 2 ितऐ रोमी िसपाइऊ
रै आफसरा रौ एक नकुुर, ज़ो तसेरौ
भौरी गौरतौ नकुुर थौ सेऊ नकुुर एती
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बीमार थौ िक मौरनै वाल़ौ थौ।
3 तीणी फौिज़ए यीशु रै बारै दी शणुौ
तबैै ितणीऐ यहुदी लोगू रै कई स्याणै
औरज़ कोरना लै यीशु काऐ भेज़ै
ताकी यीशु आिशयौ मरैौ नकुुर च़ांगौ
कौरा। 4 सै स्याणै यीशु काऐ आशै
और बौड़ी औरज़ कौिरयौ यीशु लै
बोलदै लागै िक, "सेऊ इणे लायक
आसती आ िक तू तसे माथै दया
कौरा कौरा"। 5 कैलिैक सेऊ फ़ौज़ी
आमारै लोगू आइलै प्यार कौरा सा
और तीणीऐ इ आमु कालै धािमर्क
खमु्बल़ी रौ घौर चाणौ आ। 6 तबैै
यीशु ितउं आइलै तसे फ़ौज़ी रै घौरा
लै च़ाल पौड़ौ पर जे़बी यीशु तसेरै
घौरा रै नज़दीक पौऊंच़ौ, तबैै तीणी
फ़ौिज़ऐ आपणै कुछ़ दोस्त यीशु काऐ
इणै समझ़ाइयौ भेज़ै िक, "ओ पर्भु
इदै आशणै रौ ऐती कौष्ट ना कौरौ
कैलिैक हाऊं इणै लायक नाईं आसतौ
िक तमेु मरैै घौरा कै आशा। 7 ऐथीलै
मयुैं आपलुै इणै लायक ना समझ़ौ िक
तमुु काऐ आश,ु पर तीदरा कु वचन
बोल, तबैै मरैौ नकुुर च़ांगौ हुआ सा।
8 हाऊं भी एक फ़ौज़ी ऊ मकैु हक आ
और कई िसपाही मरैै हाथा दी आ,
जे़बी हाऊं एकीलै बोलाऊ आश्श तबैै
सेऊ आशा सा, और दजुै लै बोललुै
डऊे तबैै डवेा सा, अगर आपणै कास
नकुरा लै बोलु लै िक इणौ कौर, तबैै
सेऊ तीणी कौरा सा। 9 इणै शणुीयौ
यीशु कै हैरानी हुई तबैै यीशऐु िपछ़ाऊं
िफरीयौ ितऊं लोगु लै बोलौ ज़ो तसे
िपछु़ थै आशदै लागै औन्दै, "हाऊं तमुु
लै बोलाऊ िक मयुै इसर्ाएल देशा रै
लोगु दी भी इणौ िवश्वास नाईं देखौ।"
10 तबैै सै लोग ज़ो फौज़ीऐ यीशु काऐ
थै भेज़ै औन्दै सै वािपस घौरै डै और
ितऊंऐ सेऊ िबमार नकुुर च़ांगौ हुऔ
औन्दौ देखौ।

िवधवा छे़उड़ी रै छ़ोहरु ल ैिज़न्दगी
11 तथे बासीऐ यीशु आपणै चे़लेऊ
आइलै नाइन नावां रै गावां (शहरा)
दी डऔै तसे आइलै लोगु री बौड़ी
भीड़ भी थी डऊंेदै लागी ऐन्दी। 1२ ज़बैै
सै तसे गावां री खोल़ी काऐ पौऊंच़,ै
तबैै ितऊंऐ देखौ की लोग एक मौड़ौ
िनंदै थै लागै औन्दै बाइरै। ज़ो आपणी
मां रौ एकलौतौ छ़ोहरू थौ, और
तसेरी मां िवधवा थी। और साथा
दी गावां रै बौरी लोग थ।ै 13 ज़बैै
पर्भऐु सै िवधवा देखी ता तसेरै ितयां
माथै बौड़ी दया आशी और ितयां
लै बोलौ, "नाईं लेर।" 14 तबैै यीशऐु
नज़दीक डईेयौ सै खाट छु़ईं, तबैै खाट
च़ंगुणै वाल़ै रुकै। तबैै यीशऐु बोलौ,
"हाऊं ताऊम लै बोलाऊ ओ ज़वान
छ़ोहरु उठ।" 15 तबैै सेऊ मौड़ौ ज़ीऊंदौ
हुऔ, उठीयौ बोशौ और बशुै लाइंदै
लागौ तबैै सेऊ छ़ोहरु, यीशऐु तसेरी
आमा कै सौम्भाल़ौ। 16 इणै देखीयौ
सारै लोग भौरी डौरै और परमेश्वरा
री बौड़ाई कौरीयौ बोलदै लागै, "िक
आमु मांझ़ीऐ एक बौड़ौ गुरू पदैौ हुई
गौ आ, और आज़ परमेश्वर आपु
आमु माझ़ीयै पौगड़ौ हुऔ आ। 17 सै
बशुै यहूदीया और आस-पड़ोसा रै सारै
परदेशा दी फौइली गोई।

यहुना बपितस्मा देण ैवाल़ ैरौ सवाल
(मत्ती 11:2–19)

18 यीशऐु ज़ो कुछ़ िकयौ थौ तथेरै
बारै दी यहुना रै चे़लेऊऐ यहुना काऐ
बोलौ। 19 तबैै यहुनै आपणै दईु चे़लै
यीशु काऐ इणै पछु़णा लै भेज़ै की,
"का आशणै वाल़ौ मसीहा तु ई आ,
या आमै कास ओरी पौखलु?ै 20 यहुना
रै दईु चे़लै यीशु काऐ आशीयौ बोलदै
लागै, "यहुना बिप्तसमा दैणै वाल़,ै
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आमै ताऊं काऐ इणौ पछु़णा लै भेज़ै
ई, िक का आशणै वाल़ौ मसीहा तु ई
आ? "या आमै कास ओरी पौखलु?ै"
21 सेज़ै बौगतै यीशऐु भौरी िबमार और
दखुी लोग च़ांगै िकऐ ई, और कई
आदमी बरुी आत्मा कु आज़ाद िकऐ
ई, और भौरी शडे़वेै कै आखी देई।
22 तबैै यीशऐु यहुना रै चे़लेऊ लै बोलौ,
" ज़ो कुछ़ तमुऐु देखौ और शणुौ
आ डईेयौ तसे यहुना कै बोलौ, िक
शडे़ै देखाई, लौंगड़ै ई आडंा, कोड़ी
हुआई ठीक, टौणै ई शणुा, मौरै औन्दै
हुआई ज़ीऊंदै, और गरीब आदमीऊ
लै शणुावा खशुी रौ संदेश। 23 और
आशीश वाले़ ई सै लोग, ज़णु मु
माथै शक नाईं कौरदै िक हाऊं मसीहा
आसती ऊ िक नाईं। 24 जे़बी यहुना
रै चे़लै यीशु काऐ कु डवेै तबैै यीशु
यहुना रै बारै दी लोगु आइलै बोलदै
लागौ, "तमुै सनुसान ज़ागहा दी का
देखदै थै डऔै औन्दै? का बागुरा कौरी
िहलणै वाल़ै शाऊंटै देखदै? 25 तबैै तमुै
का देखदै थै डऐै औन्दै? "च़ोगै-बागै
िभड़ै औन्दै आदमी देखदै डवेै थ?ै
नाईं कैलिैक ज़ो आदमी च़ोगै-बागै
बीड़ाई सै ठाटा कौरी आपणै महैला दी
रौआई। 26 तबैै तमुै का देखदै थै डऔै
औन्दै, कास गुरू देखदै? ओ, हाऊं
तमुु लै बोलाऊ सेऊ भिवश्यवक्ता कु
भी बौड़ौ आ। 27 यहुना ही सा सेऊ
दतू ज़ासरै बारै दी धमर्शास्तर्ा दी इणौ
िलखौ औन्दौ; "िक देख हाऊं आपणौ
दतू ताऊंकु औगाड़ीऐ भेज़ाऊ, सेऊ
ताऊंकु औगाड़ीऐ डइेयौ ताऊं कालै
तरेी बाट तयैार कौरा। 28 तबैै यीशऐु
तौंऐ बोलौ, "हाऊं तमुलुै बोला ऊ की
इबी झ़ाऊं कोई भी इणौ आदमी पदैौ
नाईं हुऔ ज़ो यहुना कु बौड़ौ आ।
पर परमेश्वरा रै राज़ा दी ज़णु छ़ोटै
कु छ़ोटौ आ सेऊ यहुना कु भी बौड़ौ

गुरू आ," 29 तबैै सारै लोगुऐ और
मामलै िनणै वाले़ऊऐ ज़णुीऐ यहुना
कु बप्तीस्मौ िनऔं थौ ितऊंऐ इणै
शणुीयौ मानी एरौ िक परमेश्वर धमीर्
आ। 30 पर फरीसीऊ और काननुा रै
धमर् शास्तर्ीउऐ परमेश्वरा रौ संचु़ौ
औन्दौ नाईं मानौ, कैलिैक ितऊंऐ
यहुना रै बिप्तस्मा िनणा लै मना
की थी। 31 यीशऐु तौऐं बोलौ, "हाऊं
एज़ै जगुा रै लोगु रै बारै दी तमुु
काऐ िकणौ बोल,ु और एज़ै जगुा रै
लोगु रौ अनणैौ कास आइलै देऊ।
32 कैलिैक सै इणै छ़ोहरू ज़ीणे ई, ज़णु
बजारा दी डइेयौ खेल खेलाई और
सै आपणै दोस्तु कु िशकायत कौरा
ई िक, "आमऐु तमुु लै शादी रै गेत
गाऐ ई पर तमुै ता नाच़ै नाईं, और
आमऐु द:ुखा रै गाअणै गाऐ पर तमुै
ना लेरै। 33 बप्तीस्मा दैणै वाल़ै यहुनै
सौदा बर्ौत छ़ाड़े ई। और कादी अगंुरा
रौ रस नाईं िपऔ, और ितणीऐ पर
तमुै बोलाई इणौ िक तसेदी आ बरुी
आत्मा। 34 हाऊं आदमी रौ छ़ोहरू,
खा िपआ ऊ, पर तमुै बोलाई इणौ
िक हाऊं पेटु और सरूी िपणै वाल़ोऊ,
मामलै िनणै वाले़ऊ और पापी लोगु
रौ गोश्टण ऊ 35 पर ज़णु परमेश्वरा
री िशक्षा मानीऔ च़ाला ई ितऊंरी
ज़ीन्दगी कु परमेश्वरा रौ ज्ञान सौच़्च़ौ
साबीत हुआ आ।

फरीसी रै घौरा कै पापी छे़उड़ी लै
माफी

36 तबैै एकी फरीसी आदमीऐ यीशु कु
औरज़ की, िक मरैै घौरै आशीयौ मु
आइलै रोटी खाऔ, तबैै यीशु फरीसी
आदमी रै घौरा कै डइेयौ तसे आइलै
रोटी खान्दै बोशौ। 37 तसे इलाकै री
एक पापीण छे़ऊड़ी, इणै शणुीयौ िक
यीशु फरीसी रै घौरा दी आ रोटी
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खान्दै बोशौ औन्दौ, ितऐं छे़ऊड़ीऐ
यीशु काऐ एकी शंखमोरा री शीशी दी
खशु्बदुार तले आणौ, 38 और यीशु री
लाता काऐ आशीयौ लेरदै लागी और
यीशु रै बांगणै आपणै आशु कौरीऐ
िभज़ाऐ और आपणै बाल़ा कौरीऐ गुश,ै
और यीशु रै बांगणै दी खोबु देईयौ
तसे खशु्बदुार तलेा मांडदै लागी।
39 इणै देखीयौ सेऊ फरीसी ज़णुीऐ
यीशु थौ औटाऔ औन्दौ, आपणै
मौना दी संचु़दै लागौ िक, "अगर यीशु
भिवष्यवक्ता हुआ थौ" तबैै एसकै
पौतौ लागा थौ की ज़ो छे़उड़ी एस
छु़ईंदै आ लागी ऐन्दी सै कुण और
कीणी छे़उड़ी आ, कैलिैक इयै छे़उड़ी
ता पापीण आ। 40 यीशऐु तसेलै बोलौ,
"ओ शमौन मऐु ताऊंलै कुछ़ बोलनौ
आ।" शमौनै बोलौ "ओ गुरू बोलौ"
41 एकी सेठा रै दईु कज़र्दार थै एकी
कै थौ पांज़ शौ िदनार c , दजुै कै
थौ पचास िदनारा रौ कौज़र्। 42 ज़बैै
ितऊं कज़र्दारा कै वािपस दैणा लै कुछ़
ना रौ तबैै ितणी सेठै ितऊं दईुया
रौ कौज़र् माफ िकऔ, आबै इऊं दईु
मांझ़ीआ कु सेठा आइलै कुण छ़ाड़ा
ज़ादौ प्यार?" 43 शमौनै ज़वाब दैऔ,
"मेरी सौमझ़ीऐ सेऊ ज़ासरौ ज़ादौ
कौजर् माफ हुऔ आ" यीशऐु तसेलै
बोलौ ताऐं ठीक संचु़ौ आ। 44 तबैै ितऐं
छे़उड़ी भीलै फीरीऔ यीशऐु शमौना
लै बोलौ, "का तू इऐ छे़उड़ी देखाई?"
हाऊं तरैै घौरा कै आशौ ताऐं मरैै
लाता धोइणा लै पाणी नाईं दैऔ पर
इऐं छे़उड़ीऐ मेरी लातै आपणै आशु
कौरीऐ धोई और बाल़ा कौरीऐ ई
गुशी। 45 ताऐं मंदुी खोबु नाईं दैऔ
पर जे़बी कु हाऊं आशोऊ तबेी ओउलै
इयै छे़उड़ी मरैै बांगणै दी खोबु दैन्दै

लागी औन्दी। 46 ताऐं मरैै मंडुा दी
तले नाईं मांडौ पर इऐं छे़उड़ीऐ मरैै
बांगणेऊ दी खशु्बदुार महैगौं तले मांडौ
आ। 47 एथीलै हाऊं ताऊंलै बोलाऊ की
इयांरै पाप ज़ो भौरी थै आबै माफ हुई
गौऐ कैलिैक इयांऐ भौरी प्यार िकयौ
आ पर ज़ासरै थोड़ै पाप माफ हुऐ सेऊ
थोड़ौ प्यार कौरा आ। 48 यीशऐु ितऐं
छे़उड़ी लै बोलौ, "तरैै पाप माफ हुई
गौऐ।" 49 तबैै ज़ो लोग तसे आइलै
रोटी खान्दै थै बोशै औन्दै सै आपण-ै
आपणै मौना दी संचु़दै लागै, "इयौ
कुण आ ज़ो पाप भी माफ कौरा आ?"
50 पर यीशऐु ितऐं छे़उड़ी लै बोलौ,
"तरैै िवश्वास कौरीऐ तू बौच़ी गोई आ
शान्ती कौरीऐ डऊे।"

यीश ुरी िशक्षाऐं8 1 तथे बािसऐ यीशु इलाकै-इलाकै
और गांवा-गांवा दी ड़इेयौ परचार
कौरदै-कौरदै परमेश्वरा रै राज़ा रौ
सन्देश शणुावा थौ, और तसेरै बारहा
चे़लै भी तसे आइलै थ।ै 2 कुछ़ छे़ऊंड़ी
भी यीशु आइलै थी ज़णु पेहलै यीशऐु
बरुी आत्मा और िबमारी कु च़ांगी की
गोई थी। सै छे़ऊंड़ी ऐजी थी, मिरयम
ज़ासलै मगदलीनी बौला थै ज़ासकु
यीशऐु सात बरुी आत्माऐं गाड़ी थी ।
3 और हेरौदेस राज़ै रै भन्ड़ारी खजु़ा री
बोऊटी योअन्ना और ससुन्नाह नांवा
री छे़उडी और भौरी ओर छे़उडी। सै
आपणै धन ज़यदाद कौरीयै ितउंरी
सेवा कौरा थी।

बीजा बौइण ैवाल़ ैरी कहाणी

c7:41 एकी िदनारा रौ मतलब एकी िदना री कमाई
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बीज बौइण ैवाल़ौ 8.5

(मत्ती 13:1–9; मरकुस 4:1–9)
4 ज़बैै बौड़ी भीड़ कौठै हुई और इलाकै-
इलाकै रै लोग यीशु काऐ आश,ै तबैै
ितणीऐ अनणैै देइयौ ितउंलै बौलौ:,
5 एक बीज़ा बौइणै वाल़ौ बीज़ा बौइन्दै
िनकल़ौ
बौइन्दी बारै
कुछ़ बीज पौड़ौ
बाटा दी, सेऊ
बीज़ फै़च़औु
और िच़डु-
िचटकोरुऐ
च़णुौ। 6 और
कुछ़ बीज़ पौड़ौ
पथिरयाल़ी ज़बीना दी सेऊ बीज ज़मौ
पर िबण पािणऐ शकुौ पोरु। 7 कुछ़
बीज पौड़ौ कौंिडयाल़ी झ़ाड़ीऊ मांिज़य,ै
सेऊं बौिड़दैं-बौिड़दैं दाबऔु पोरु झ़ाड़ीऊ
थाल़। 8 कुछ़ बीज पौड़ौ आच़्छ़ी
ज़बीना दी, और सेऊ ज़िमयौ शौ गुणौ
फल़ौ।” इणै बोलीयौ यीशऐु तौंऐ ज़ोरै
बोलौ ,“तमुै मेरै अनणैौ रै मतलब
समझ़ुणौ च़ाहा ई, ता तमुै ध्याना
देइयौ सचेु़ऊ िक तमु ैका शणुा ई।"

चे़ल ैयीश ुकु कहाणी रौ मतलब पछु़ा
ई

(मत्ती 13:10–17; मरकुस
4:10–12)

9 यीशु रै चे़लेउंऐ यीशु कु पछु़ौ, “एस
अनेणै d रौ मतलब का सा?” 10 तबैै
यीशऐु ितऊंलै ज़वाब दैऔ, “इबी झ़ाऊं
लोग नाईं ज़ाणा थै िक परमेश्वर
आिशयौ लोगु रै ज़ीबा दी राज़ कौरा
आ। तमुु कै ता एस भेता रै बारै दी
मयुै सब कुछ़ आ बोलौ औन्दौ, पर
ज़ो लोग परमेश्वरा री बाटा दी ना
आश,ै एऊ अनणैौ ितऊं लोगु लै आ।

इणै लोग देखा ताई रौंगै, पर संचु़दै
नाईं, और शणुा ताई रौंगै पर समझ़दै
नाईं।

बीजा बौइण ैवाल़ ैरी कहाणी रौ
मतलब

(मत्ती 13:18–23; मरकुस
4:13–20)

11 कहाणी रौ मतलब इणौ आ, “िक
बीज़ परमेश्वरा रौ वचन आ। 12 ज़ो
बीज़ बाटा दी पोड़ौ तथैरौ मतलब
आ िक कुछ़ लोग परमेश्वरा रौ वचन
ताई शणुा पर आपणै ज़ीवा दी ना
छ़ाड़दै, तबैै शतैान ितउंरै ज़ीवा कु
खरकच़ार आशीऔ परमेश्वरा रौ वचन
च़ोरा, ताकी लोग िवश्वास कौरीऔ
मिुक्त ना पा। 13 ज़ो ब़ीज पथरीयाल़ी
ज़बीना िद पौड़ौ तथेरौ मतलब आ
इणौ, िक लोग खरकच़ार खशुी कौिरयै
वचन माना ई पर ज़बैै िवश्वासा
रै कारण केज़ौ भी कष्ट या सताव
आशा, तबैै सै फेटी फशटा ई कैलिैक
सै परमेश्वरा रौ वचन आपणै ज़ीवा
दी नाईं बसाल़दै। 14 और ज़ो बीज
झ़ािड़ऊ मांिजऐ पौड़ौ थौ सेऊ खौड़ी
ना उखरांदौ। तथेरौ मतलब इणौ आ।
िक कुछ़ लोग परमेश्वरा रौ वचन
शणुा ई। बािसयै दिुनया री िच़न्ता
दी, रुपाऐ-पसै,ै ज़ीन्दगी रै सखुा दी
फिसयौ परमेश्वरा रै िवश्वासा दी नाईं
बौढ़दै। 15 ज़ो बीज आछ़ी ज़बीना दी
पौड़ौ थौ, सौ भौरी फौल़ा। तथेरौ
मतलब इणौ आ िक कुछ़ लोग
परमेश्वरा रौ वच़न आच्छै़ कौरीयै
शणुाई और तसे वच़ना माथै च़ाला ई
और िवश्वासा दी बौड़ाई इणै आदमी
तसे बीजा बािशऐ ई ज़ो बीज़ शौ पाथै
फौल़ा आ।

d8.9 और कहाणी
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लम्पा रौ अनणैौ
(मरकुस 4:21–25)

16 कौई भी आदमी लम्प जािलयौ
ओखरा थाल नांई छ़ाड़दौ और न
पंलगा थाल छ़ाड़दौ, पर तसे घौरा
दी ऊंच़ी ज़ागहा दी छ़ाड़ाई तािक
भीतरै आशणै वालै लोगु लै‍ प्याशौ
लागा। 17 कैलिैक कोई भी च़ीज़ मेरी
नज़री कु िछ़पी औन्दी ना आसती,
जो परगट ना किरयाली, और ना
ही कुछ़ छु़पौंदौ आसदौ, ज़ो ऊज़ाले़
दी ना आिणयालौ। 18 एिथलै होिशयार
रौऐऊ िक तमेु िकणौ शणुाई? कैलै
की ज़ासकै आसा तसैलै औज़ौ मीला,
और ज़ासकै कुछ़ा नाईं तसैकु सेऊं भी
पोरू नींआई आ ज़ास सेऊं आपणौ
सौमझ़ा।

यीश ुरी मां और भाई
(मत्ती 12:46–50; मरकुस

3:31–35)
19 यीशु री मां और भाई यीशु काऐ
आश,ै पर िभड़ हुणा रै कारण सै यीशु
काऐ नाईं डईे बौल़।ै 20 तसे आइलै
कुिण एिकयै बोलौ, “तरेी मां और
तरेौ भाई बाइरै खौड़ौ ई, सै ताऊं कु
िमलनौ च़ाहा ई। 21 यीशऐु ितऊं लै
ज़वाब देयौ, “मेरी मां और भाई इऐ
सब लोग ई ज़ो परमेश्वरा रौ संदेश
शणुाई और तथे माथी च़ालाई।

यीश ुहका देइयौ बागुर और पाणी रै
छ़ाल ैघटावा

(मत्ती 8:23–27; मरकुस 4:35–41)
22 तबैै एकी िदनै यीशु और तसेरै चे़लै
िकश्ती दी च़ौड़ै और यीशऐु ितउंलै
बोलौ, “च़ालौ हामै िझला पारिभलै
डईे।” तबैै ितउंऐ िकश्ती खंटुीकु खोली
गोई। 23 और िकश्ती च़ालदै लागी,

पर यीशु गौ सतुी, और तबेी झ़ीला
दी तजे़ बागुर लागी, इदरा झ़ांऊ िक
िकश्ती दी पाणी बौरींदै लागौ सै सारै
मिुसबता दी थ।ै 24 तबैै ितऊं चे़लेउऐ
नज़दीक डइेयौ यीशु उज़ीआऔ और
बोलौ "गुरू-गुरु" हामै नाश ई हौन्दै
लागौ औन्दै।” तबैै यीशु उठौ और
तजे़ बागुर और पाणी रौ छ़ालौ डांटौ,
तबैै सै पाणी रै छ़ालै और तजे़ बागुर
शान्त हुई और शाई पौड़ी गौई। 25 तबैै
यीशऐु ितऊं चे़लेऊ लै बोलौ, “तमुारौ
िवश्वास िकयै थौ?” तबैै सै डौरी गौऐ
हैरान हुइयौ आपु माझ़ीऐ चौपिड़दै
लागै, “इयौ कुण औलौ इणौ पा िक
पाणी और बागुरा लै हुकम देआ ऐ
एसरी बशु मानाई?

यीश ुएक आदमी च़ांगौ कौरा आ
ज़ासदी भौरी बरुी अत्माऐं थी

(मत्ती 8:28–34; मरकुस 5:1–20)
26 तबैै सै िगरासेिनऊ रै इलाकै दी
पौउंच़ै ज़ो िझ़ला पारिभलै गलील
इलाकै रै सामनै आ। 27 ज़ीणी यीशु
झ़ीला रै िड़का काऐ िकश्ती कु उतरौ
ितणी सेजै इलाकै रौ एक आदमी
यीशु कु िमलौ, ज़ासदी बरुी आत्माऐ
थी, सेऊं आदमी भौरी िदना ओलै
ना ता ज़डु़कै भीड़ा थौ और ना ता
घौरा कै रौआ थौ पर ितऐ रौआ थौ
ज़ीऐ मौरै औन्दै लोगु दाबा ई। 28 सेऊं
आदमी यीशु देखीऔ राड़ै मारदै लागौ
और यीशु काऐ धौनी पौड़ीयौ हाकै
मािरयौ बोलदै लागौ, “ओ परमपरधान
परमेश्वरा रै छ़ोहरु यीशु तू मकुु का
च़ाहा ई?” हांऊ ताऊंकु औरज कौराऊं
िक तू मलुै दखु नांई दै।” 29 कैलिैक
यीशऐु ितऊं बरुी आत्माऐं लै तसे
आदमी कु बाइरै िनकुल़नै रौ हुकम
देई गौ थौ। और सै बरुी आत्माऐं
तसे आदमी दी घौड़ी-घौड़ीऐ आशा थी
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लोग तसे आदमी शांगल़ी और रशउे
दी बाना थै तींउ भी सेउ पोरु च़ोड़ा
थौ और सै बरुी आत्माऐ तसे सनुसान
ज़ागहा दी िनया थी। 30 यीशऐु ितऐं
बरुी आत्मा कु पछु़ौ िक तरेौ का
नांऊ?” बरुी आत्मै बोलौ मेरौ नांऊ
आ "सेना।" कैलिैक तसेदी भौरी बरुी
आत्मा थी लागी ऐन्दी। 31 ितऊं बरुी
आत्मै यीशु कु औरज़ की, िक आमु
नौरका री खाल़ी दी ना पाऔ। 32 ितऐ
पाहाड़ा माथै संगुरु रौ गोल़ थौ च़ौरदे
लागौ औन्दौ ितऐं बरुी आत्मै यीशु
कु औरज़ की िक आमु इऊं संगुरु दी
भेज तबैै यीशऐु ितउंलै हुकम दैऔ।
33 तबैै सै बरुी आत्माऐ तसे आदमी
कु िनकल़ी औ ितऊं संगुरु िभलै डईे।
तबैै संगुरु रौ गोल़ मातो◌़ल़ै दिुड़यौ
िझ़ला दी पौड़ै और डुिबयौ मौरै।
34 ितऊं संगुरु च़ारणै वाल़ै इणै देखीऔ
ितदरु पोरु भागै और इलाकै, गांवा
दी ड़इेयौ लोगु कै इऐ खबर शणुाई।
35 ज़ो ितऐ हुऔ थौ तसे देखणालै
लोग आशै और यीशु काऐ आशीऔ,
ज़ास आदमी कु बरुी आत्माऐ िनकल़ी
थी सेऊ आदमी ितऊंऐ तीशु रै बांगणै
काऐ झ़ुड़कै भीड़ीऔ और शान्त बोशौ
औन्दौ देखौ, इणे देखीयौ सै लोग
ड़ौरी गौऐ। 36 और ज़णुीऐ भी सेऊ
आदमी ठीक हुन्दै देखौ थौ ितऊंए
ितऊं ओरी लोगु कै बोलौ की सेऊ बरुी
आत्मा कु िबमार आदमी िकणै कौरीऐ
ठीक हुऔ आ। 37 तबैै िगरासेिनउ
इलाकै रै नज़िदका रै सारै लोगुऐ यीशु
कु औरज़ की छ़ौंअटी आमरै इलाकै
कु पोरु ड़ऊे। कैलिैक सै भौरी ड़ौरी
गौऐ थै तबैै यीशु िकश्ती दी च़ौड़ीऔ
ितदरु डउंेदै लागौ। 38 ज़ास आदमी कु
बरुी आत्माऐ िनकली थी सेऊ यीशु कु
औरज़ कौरदै लागौ िक मंू आपू आइलै
दैऔ रौइणै पर यीशु सेऊ वािपस भेज़ौ

और तसेलै बोलौ, 39 िक आपणै घौरे
ड़ऊे और लोगु काऐ बोल िक परमेश्वरै
ताऊं माथै दया कौरीऔ िकणै बौड़-ै
बौड़ै काम िकऐ ई, सेऊ आदमी ितदरु
ड़इेयौ सारै इलाकै दी बोलदै लागौ िक
यीशऐु मु आइलै िकणै बौड़-ैबौड़ै काम
िकए ई।

यीश ुएक मौरी औदंी माईं ज़ीउंदी
और एक िबमार छे़उड़ी च़ांगी कौरा

आ
(मत्ती 9:18–26; मरकुस 5:21–43)
40 ज़बैै यीशु वािपस आशौ तबैै लोग
खशुी कौरीयै यीशु कु िमलै कैलिैक
सै लोग यीशु पौखदै थै लागै औन्दै।
41 तबैै धािमर्क खमु्बल़ी रौ एक मखु्यौ
यीशु काऐ आशौ तसेरौ नाऊं याईर
थौ, सेऊ यीशु री लातऊे माथै पौड़ीयौ
यीशु कु औरज़ कौरदै लागौ िक
छ़ौंअटी मरैै घौरै च़ालौ। 42 कैलिैक
तसेरी एका माईं थी बारहा बौरशा
री, सै माईं मौरनै वाल़ी थी, ज़बैै
यीशु डऊंेदै लागौ तबैै लोगु री बौड़ी
भीड़ यीशु आइलै थी डऊंेदै लागी
ऐन्दी। 43 तबैै एक छे़उड़ी ज़ासदी
बारहा बौरशा ओऊलै लोऊ बौइणै री
िबमारी थी, ितआऐं आपणै इलाज़ा
कौरना लै आपणी सारी कौमाई खौच़र्
की गोई थी, पर तबैै भी ितआलंै
िकऐ भी च़ंगाई नाईं िमलौ। 44 सै
छे़ऊड़ी भीड़ा माज़ीऐ कु यीशु िपछु़
आशी और ितआऐं यीशु रै च़ोल़ै रौ
धरुौ छु़औं और तबेी ितआरंौ लोऊ
बौईणौ बन्द हुऔ। 45 तबैै यीशऐु
बोलौ, "हाऊं कुणीऐ छुं़ओऊ?" ज़बैै
सारै लोग मकुुरदै लागै तबैै पतरस
और तसेरै साथीऊऐ यीशु लै बोलौ,
"गुरू जी" तमुू माथै एतरी भीड़ आ
पौड़दै लागी ऐन्दी। तबैै आमै िकणै
कौरी बोली बौल़ी, िक तमुै कुणीऐ
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छु़ऐं ई 46 पर यीशु ऐ बोलौ, "कुणीऐ
हाऊं छु़औं ऊ कैलिैक मकैु च़ौगरुऔ
आ, िक मकुु शक्ती िनकल़ी आ।"
47 ज़बैै ितऐं छे़ऊड़ीऐ देखौ िक यीशु
कै पौतौ लागी गौ आ तबैै सै कांबी-
कांबीऔ यीशु काऐ आशी और यीशु
री लातऊे माथै पौड़ीयौ सारेऊ लोगु
काऐ बोलदै लागी िक मयुै केज़ै कारण
यीशु छुं़औ आ और आबै हाऊं एक
दम िकणी च़ांगी हुई गो ई। 48 यीशऐु
ितआलंै बोलौ, "धीआ, तरैै िवश्वासा
कौरीऐ तू ठीक हुई ई शान्ती कौरीयै
डऊे।" 49 ज़बैै यीशु बशुै लाईंदै थौ
लागौ औन्दौ तबेी याईरा रै घौरा कु
कुछ़ लोग आशीयौ याईरा लै बोलदै
लागै, "िक तरेी माईं मौरी गोई आ
आबै गुरू लै कौष्ट नाईं दै।" 50 यीशु
ऐ इणै शणुीयौ याईरा लै बोलौ, "डौर
नाईं िसरफ िवश्वास छ़ाड़ तबैै तरेी
माई पोरू बौच़ा आ।" 51 याईरा रै
घौरा कै पौऊंच़ीयौ यीशु ऐ पतरस,
यहुना, याकूब और ितंऐ माई रै मा-
बाबा छ़ाड़ीयौ कोई भी भीतरै ितऐं
माई काऐ नाईं दै आशण।ै 52 ितयै
सारै लोग छ़ाती िपटीयौ लेरदै थै लागै
औन्दै ितऐं माईं ल"ै पर यीशऐु ितऊंलै
बोलौ लेरौ नाईं कैलिैक इयै माईं मौरी
नाईं भी नाईं सतुी ऐन्दी आ। 53 लोग
इणै ज़ाणीयौ िक माईं मौरी गोई आ
यीशु रौ मज़ाक उड़ाऊंदै लागै। 54 तबैै
यीशऐु ितऐं माईं रौ हाथ पाकड़ौ और
ितयां लै हाका देइयौ बोलौ, "ओ
माईं उठ" 55 तबैै सै माईं ज़ीऊंदी हुई
गोई, और सै खरकच़ार उठीयौ बोशी।
तबैै यीशऐु ितऐं माईं रै मां-बाबा लै
बोलौ िक इऐं माईं लै कुछ़ खाणा लै
दैऔ। 56 मांई रै मां-बाब हैरान हुऐ पर
यीशऐु ितऊंकै िच़तलाऔ िक ज़ो इदै
हुऔ आ कासी कै ना बोलेऊ।

बारह च़नु ैऔन्दै चे़ल ैभेज़ै
(मत्ती 10:5–15; मरकुस 6:7–13)
9 1 एकी िदनै यीशऐु आपणै च़नुै
औन्दै बाहरा चे़लै आपु काऐ औटाऐ,
ितऊंकै बरुी आत्माऐं गाड़ने और
िबमारीऊ च़ांगी कौरनै री शक्ती और
हक दैऔ। 2 तबैै यीशऐु स,ै परमेश्वरा
रै राज़ा रौ परचार कौरना ल,ै और
िबमार लोगु च़ागै कौरना लै भेज़।ै
3 यीशु च़ाहा थौ िक चे़लै आपणी
ज़रुता रै बारै दी िच़न्ता ना कौरा। एज़ै
कारण चे़लेऊ लै यीशऐु बोलौ, "बाटा
लै आपकैु कुछ़ ना िनएऊ, ना िडगंौ,
ना बगै, ना रोटी और ना पसै,ै ना
दईु-दईु कुरत।ै 4 जे़ज़ै घौरा दी तमुें
िडआ लै सेज़ै घौरा दी रौईणौ, जे़बी
झ़ाऊं तमुै सेज़ै गांवा दी ई। 5 ज़ो लोग
तमुु नाईं माना लै तबैै ितराकु
िनकिल़यौ आपणी चपैली री धडू़ भी
पोरु झाड़ै ऊ। इणै देिखयौ सै समझ़ा
ई िक परमेश्वर ितउंलै ज़रुुर सज़ा
िदया आ।" कैलिैक ितउंऐ परमेश्वरा
री िशक्षा नाईं शणुी। 6 तथे बािसऐ सै
बारह चे़लै अलग-अलग गांवा दी
डइेयौ खशुी रौ सन्देश शणुावा थै और
हर ज़गाह दी लोगु च़ांगै कौरदै लागै।

हैरोदेसा री परेशानी
(मत्ती 14:1–12; मरकुस 6:14–29)
7 इणै शणुीयौ हैरोदेस ज़ो सेज़ै देशा
रै च़ोथै िहसै रौ आफसर थौ, घौबराई
गौ कैलिैक कुछ़ लोग बोला थै िक
यहुना ज़ीउंदौ हुई गौ आ। 8 और
कुछ़ लोग बोला थै इणौ िक एिलयाह
भिवष्यवक्ता परगट हुई गौ आ, और
कुछ़ बोला थै िक परुाणै ज़मानै रै
भिवष्यवक्ता माझ़ीया कु कुण ज़ीउंदौ
हुई गौ आ। 9 पर हैरोदेसै बोलौ, िक
यहुना रौ ता मइुयै मंडू कौटाऔ आ,
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आबै इयौ कुण आ ज़ासरै बारै दी हाऊं
इणी बशुै शणुाऊ?" तबैै हैरोदेस यीशु
देखणौ च़ाह थौ।

पांज़ हज़ार लोगु ल ैरोटी िखलाउणी
(मत्ती 14:13–21; मरकुस
6:30–44; यहुन्ना 6:1–14)

10 तबैै भेज़ै औन्दै चे़लेऊ ऐ वािपस
अशीयौ ज़ो कुछ़ ितऊंऐ िकयौ थौ
यीशु काऐ बोलौ, और यीशु ऐ सै
अलग कौरीयौ बतैसदैा इलाकै दी
िनंऐ। 11 इणै देखीयौ भीड़ यीशु िपछु़
च़ाल पौड़ी और यीशु खशुी कौरी
ितऊं लोगु कु िमलौ और ितऊं आइलै
परमेश्वरा रै राज़ा री बशुै लाइंदै
लागौ, तबैै ज़णु ठीक हुणौ च़ाह थै
यीशऐु सै च़ांगै िकऐ। 12 ज़बैै ब्याल़
हुई गोइ तबैै सै बारह रै बारह यीशु
काऐ आशीऔ बोलौ िक “इऐ ज़ागाह
सनुसान आ तमुै इऊं लोगु नीज़कुा
रै बस्ती और गांवा दी छ़ाड़ौ ताकी
इऐ लोग आपकुालै रौइणै रौ और
खाणै रौ इन्तज़ाम कौरा। 13 यीशऐु
चे़लेऊ लै बोलौ “तमुै दैऔ इऊं लै
खाणा लै ितउंऐ बोलौ आमकैु पांज़
रोटी और दईु माछ़ी छ़ाड़ीऔ कुछ़ा
ना आसतौ पर अगर आमै इऊं सौभी
लोगु लै नाज़ खरीिदऔ आणलुै तबैै
हुई सौका, भीड़ा रै लोगु मांिझए कम
से कम पांज़ हज़ार ता मदर् थ।ै 14 तबैै
यीशऐु आपणै चे़लेउलै बोलौ, “इऊं
लोगु धौनी बोशलौ पचास पचास री
पांगती दी।” 15 चे़लऊैऐ ितणी िकयौ
और सारै लोग बोशाल़ी गौऐ। 16 तबैै
यीशऐु सै पाज़ रोटी और दईु माछ़ी
आपणै हाथा दी की और सौरगा िबलै
देखीऔ परमेश्वरा रौ धन्यवाद देइयौ
आशीष मांगी और रोटी चे़लऊै कै देई
और चे़लै लागै लोगु कै बांटदै। 17 तबैै
सारै लोगुऐ पेटा भोरीऔ रोटी खाई।

ततेी माथै भी चे़लेऊऐ बौच़ै औन्दै
रोटी और माछ़ी रै बारह छ़ाबड ैबौरै।

पतरस यीश ुमसीह माना सा
18 एकी िदनै यीशु भीड़ा रै लोगु
छ़ाड़ीयौ एखलुै दी पर्ाथना कौरदै डऔै,
और यीशु रै चे़लै भी थै यीशु आइलै
तबैै यीशऐु चे़लेऊ कु पछु़ौ, "लोग मरैै
बारै दी का बोलाई िक हाऊं कुण
ऊ?" 19 ितऊंऐ ज़वाब दैऔ, "कुछ़
बोलाई इणो िक यहुना बिप्तस्मा
दैणै वाल़ौ ज़ीऊंदौ हुई गौ आ, और
कुछ़ बोलाई एिलय्याह भिवष्यवक्ता,
और कुछ़ बोलाई इणौ िक परुाणै
ज़मानै रै भिवष्यवक्ता माझ़ीऐ कु
एक भिवष्यवक्ता ज़ीऊंदौ हुई गौ
आ।" 20 यीशऐु ितऊंकु पछु़ौ, "तमुै
का सौमझ़ा ई मंू (मरैै बारे दी)?"
पतरसै ज़वाब दैऔ, "तमुै परमेश्वरा
री तौरफा कु भेज़ै औन्दै मसीहा ई।
21 तबैै यीशऐु ितऊंकै िच़तलाऔ िक,
एथरै बारे दी कासी आइलै ना बोलेऊ।

यीश ुआपणी मौता रै बारे दी बोला
(मत्ती 16.21–23; मरकुस

8.31—33)
22 और यीशऐु तौऐं बोलौ, "कैलिैक,
आदमी रै छ़ोहरूऐ भौरी दखु उठाउणे
ई; यहुदी स्याणै लोग, बौड़ै याजक,
और शास्तर्ी मंू नाईं मानदै, मेरी
इज़्ज़त नाईं कौरदै। और मंू पोरु
झ़ांगाई पर हाऊं िचजै िदनै ज़ीउंदौ
हुआऊ।

यीश ुिपछु़ आण्डण ैरौ मतलब
(मत्ती 16:24-28; मरकुस

8:34—9:1)
23 तबैै यीशऐु सारै लोगु लै बोलौ,
"अगर कुण मंू िपछु़ हाण्डणौ च़ाहा,
(मरैौ चे़लौ बौणनौ च़ाहा लौ) सेऊ
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आपणी इच़्छा पोरु छ़ाड़ा लौ" और
आपणौ कूर्स च़ंगुीयौ हर रोज़ मंू
िपछु़ हाण्डा लौ। 24 कैलिैक ज़ो कोई
आपणौ पर्ाण दैणै नाईं च़ाह लौ तसेलै
परमेश्वरा आइलै सदा री ज़ीन्दगी
नाईं िमलदी, पर ज़ो मकुालै तयार
औलौ तसेलै परमेश्वरा आइलै सदा री
ज़ीन्दगी िमला आ। 25 लोग परैु संसार
पाई बल़ा ई, पर एथरौ का फाइदौ आ
आपणौ पर्ाण खोआ लै पोरू? 26 ज़ो
मेरी ताईं और मेरी िशक्षा री ताईं
शिमर्या लौ, ता जे़बी हाऊं आदमी रौ
छ़ोहरू आपणी, बाबा री और, पिवतर्
दतूु री शाना देखाईऔ आशु ल,ै तबेै
हाऊं भी शिमर्या ऊ। 27 पर, "हाऊं
तमुु लै सच़्च़ौ बोलाऊ िक इदै इऊं
खौड़ै लोगू मांिज़यै कु कुछ़ आदमी
ज़रुूर आपणी िज़न्दगी दी देखा लै िक
परमेश्वर शिक्त भौलौ राज़ कौरना लै
आशौ आ।

यीश ुच़मकौंदौ िदशौ
(मत्ती 17:1-8; मरकुस 9:2-8)

28 इऊं बशुऊे कु आठा िदना बसीयै
यीशऐु पतरस, यहुना और याकूब
आपु आइलै िनअऔं पर्ाथना कौरना
लै एकी धारा माथै डऔै। 29 ज़बैै
यीशु पर्ाथना कौरदै लागौ, तबैै पर्ाथना
कौरदै-कौरदै यीशु रै मआुं रौ रूप
बौदलईु गौ, और यीशु रै जडु़कै उज़ल़ै
हुईयौ च़मकदै लागै। 30 और ितंआ
ताकै ितयै यहुदी लोगु रै परुाणै ज़मानै
रै दईु स्याणै भी परगट हुऐ ज़ासरै
नाऊं मसुा और एिलय्याह थ,ै सै
दईु थै लागै औन्दै यीशु आइलै बशुै
लाईंदै। 31 सै शाना कौरीयै िदश,ै और
यीशु रै मौरनै री बशुै लाईंदै थै लागै
औन्दै ज़ो यरुश्लेमा दी हुणै वाल़ौ थौ
यीशु आइल।ै 32 पर पतरस और तसेरै

साथी थै गहरी िनजा दी सतुै औन्दै,
ज़बैै सै चे़लै आच़्छै़ कौरीऐ थौरकै तबैै
ितऊंऐ यीशु री शान और सै दईु
आदमी देखै ज़णु यीशु आइलै खौड़ै
थ।ै 33 ज़बैै सै दईु भिवष्यवक्ता यीशु
काऐ कु डऊंेदै लागै, तबैै पतरसै यीशु
लै बोलौ, "ओ गुरूजी, आमारौ इदै
रौउणौ भौलौ आ, आबै आमै इदै िचन
बेदी चाणी, एक ताऊं काल,ै एक मसुा
कालै और एक एिलय्याह काल।ै" सेऊ
नाईं ज़ाणा थौ िक हाऊं का बोलदै
ऊ लागौ औन्दौ, 34 जे़बी सेऊ बोलदै
थौ लागौ औन्दौ, तबेी ई सौरगा दी
बादल कौठै हुऐ और सै बादला दी
घेरुई गौऐ तबैै सै चे़लै डौरी गौऐ।
35 तबैै बादला मािज़यै कु एक हाक
शणुईु िक, "एऊ मरैौ प्यारा छ़ोहरू
आ, और मरैौ चनुौ औन्दौ आ एसरी
शणुौ। 36 िज़णी ितऊं चे़लेऊ कै इयै
आवाज़ शणुईु तते बासीऐ ितऊंऐ यीशु
एखलुी देखौ, तबैै सै चे़लै च़टुुकच़ार
थाकै और ज़ो कुछ़ ितऊंऐ ितऐ देखौ
थौ सै बशू ितऊंऐ सेज़ै िदना दी कासी
आइल ैना लाई।

यीश ुएक माऊं ठीक कौरा ज़ासदी
बरुी आत्मा थी

(मत्ती 17:14-18; मरकुस
9:14-27)

37 दजु़ै िदनै ज़बैै यीशु और तसेरै चे़लै
पहाड़ी माथा कु तौल़ै आशै तबैै भौरी
लोगु री भीड़ यीशु कु िमली। 38 ितयें
भीड़ा मांिज़यै कु एक आदमी राड़ै
मारीयौ थौ बोलदै लागौ औन्दौ िक,
"ओ गुरू हाऊं ताऊं कु औरज़ कौराऊ
िक मरैै छ़ोहरू माथै दया कर कैलिैक
सेऊ मरैौ एकलौतौ छ़ोहरू आ। 39 एक
बरुी आत्मा तसे छ़ोहरू पाकड़ा सा
और सेऊ छ़ोहरू िकचराल़ी मारा आ,
सै बरुी आत्मा तसे इणौ मेका सा
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यीशएु िबमार माऊं च़ांगौ िकयौ
9.42

िक तसेरै मआुं दी शफैे पा आशा
ई बािसऐ तसे मेकीयौ और फैं च़ीयौ
बौड़ी मशु्कल़ा कौरीयै पोरु छ़ाड़ा सा।
40 मयुै तरैै च़लेऊ कु औरज़ की थी
िक इयैं बरुी आत्मा पोरू गाड़ौ, पर
सै नाईं गाड़ी बौल़।ै 41 तबैै यीशऐु
बोलौ, "का कौरुल,ै तमुकैु मंू माथै इबी
झ़ाऊं िवश्वास नाईं आसतौ? तमुारौ
ज़ीऊ ता भौरी काठौ आ, हाऊं केबी
ज़ाऊं रौआऊ तमुु आइलै और केबी
ज़ाऊं सहन कौराऊ? आपणौ छ़ोहरू
इदै आण। 42 जे़बी सेऊ आदमी आपणै
छ़ोहरू आणीयौ आशदै लागौ, तबेी ई
बरुी आत्मै सेऊ छ़ोहरू धौनी लोटाल़ौ
और मेकौ पर यीशऐु सै बरुी आत्मा
डांटी और छ़ोहरू तबेी च़ांगौ कौरीयौ
तसेरै बाबा कै सौंभाल़ौ।

43 तबैै सारै लोग परमेश्वरा रै एज़ै
बौड़ै शिक्त वाल़ै कामा देखीयौ हैरान
हुऐ, ज़बैै सारै लोग यीशु रै कामा
देखीयौ हैरान थ,ै तबैै यीशऐु आपणै
चे़लेऊ ल ैबोलौ,

यीश ुआपण ैमौरन ैरै बारे दी दजुी
बारै बोला आ

(मत्ती 17:22-23; मरकुस
9:30-32)

44 तमुै इऊं बशुऊे दी कौन्थु लाऔ
कैलिैक आदमी रौ छ़ोहरू लोगु रै हाथा
दी पौकड़ाइणै वाल़ौ आ। 45 पर चे़लै
एज़ी बशू नाईं सौमझ़ा थ,ै और इयै
बशुै ितऊंकु च़ोरुई औन्दी थी ताकी सै

ना सौमझ़ा, और चे़लै इऊं बशुु रै बारै
दी यीश ुकु पछु़णा ल ैडौरा थ।ै

सारेऊ कु बौड़ौ कुण आ
(मत्ती 18:1-5; मरकुस 9:33-37)

46 तबैै यीशु मसीह रै चे़लै आपु
मांझ़ीऐ बोलींदै लागै िक आमु माझ़ीयै
बौड़ौ कुण आ? 47 यीशऐु ितऊंरै मौना
रै िवच़ार सौमझ़ी गौऐ, यीशऐु एक
छ़ोहरू आणीयौ आपु काऐ खौड़ौ
िकयौ। 48 और चे़लेऊ लै बोलौ, "ज़ो
एस ज़ीणो छ़ोहरू मरैै नावां कौरी
अपणावा ई सै मंू अपणावा ई, और
ज़णु कुण मंू आपणावा ई सै मरैौ बाब
ज़णुीयै हाऊं भेज़ोऊ तसे आपणावा ई;
केलिैक तमुु मांझ़ीऐ ज़णु सारेऊ कु
छ़ोटौ बौणा लौ सेऊ बौड़ौ हुआ सा।

ज़णु आमारै िवरोधा दी नाईं आसतौ
सेऊ आमारै हका दी आ

मरकुस 9:38-40)
49 तबैै यहुना नावां रै चे़लऐै यीशु लै
बोलौ, "ओ गुरूजी, आमऐु एक आदमी
देखौ आ ज़णु तमुारै नावां कौरीयै
बरुी आत्मा गाड़दै थौ लागौ औन्दौ।
आमऐु कौरी तसेलै मना। कैलिैक सेऊ
तमुारै च़नुै औन्दै चे़लेऊ माझ़ीऐ कु
नाईं थौ। 50 यीशऐु तसेलै बोलौ, "तसे
आदमी लै मना नाईं कौरौ कैलिैक
ज़णु आमारै िवरोधा ई नाई आसतौ
सेऊ आमारै हका दी आ।

सामरी लोग यीश ुरौ िवरोध कौरा ई
51 ज़बैै यीशु रै सौरगा लै डऊेणै
रै दीन नज़दीक आशदै लागै, तबैै
यीशऐु यरुश्लमैा लै डऊेणै रौ िवच़ार
पाकौ की गौ आ। 52 डऊेणे कु पहैलै
यीशऐु सामरी इलाकै दी ज़ो गाऊं थै
ितऊं गावां दी आपणै दतू भेज़ै िक
सै यीशु कालै ज़ागहा तयार कौरा।
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53 पर ितऊं गावां रै लोगुऐ सै वािपस
भेज़।ै कैलिैक यीशु यरुश्लेमा लै थौ
डउंेदै लागौ औन्दौ। 54 ज़बैै तसेरै चे़ले
याकुबै और यहुनै इणौ शणुौ, तबैै
ितऊंऐ यीशु लै बोलौ, "ओ पर्भ"ु
आमलुै आज्ञा दै िक आमै सौरगा कु
आग बरसाइयौ इऊं लोगु पोरु ज़ाल़ी।
55 पर यीशु ितऊं िभलै मडु़ै और सै
डांटै और बोलौ, "तमुै नाईं ज़ाणदै
िक तमुै िकणी आत्मा रै सा। कैलिैक
आदमी रौ छ़ोहरू लोगु रै पर्ाण नाश
कौरदै नाईं बल्की बच़ाउणा लै आ
आशौ औन्दौ। 56 तबैै सै ितदरू दजुै
गावां बाटीऐ िनकल़ी गौऐ।

यीश ुरौ च़ेलौ बणन ैरी िकम्मत
(मत्ती 8:19-22)

57 ज़बैै सै बाटा दी डऊंेदै थै लागै
औन्दै, तबैै कुणीऐ यीशलुै बोलौ, "तमुै
च़ाऊ ज़ीऐ भी डवेा लै हाऊं तमुु िपछु़
आशाऊ। 58 पर यीशऐु तसेलै ज़वाब
दैऔ, "शालटा, रै ता रौइणा लै डरैे
हुआई और िच़डु़-िच़टकेरु रै रौइणा लै
कोल़ै हुआई, पर आदमी रै छ़ोहरू
कै मंडुा छ़ाड़ने री भी ज़ागहा नाईं
आ। 59 यीशऐु दजुै आदमी लै बोलौ,
"आश्श मरैौ चे़लौ बण, सेऊ आदमी
राज़ी हुऔ, पर सेऊ बोलदै लागौ,
"पर्भु मंू पहैलै डऊेणै दै िक आपणौ
बाब कौबरी दी दाब।ु" 60 यीशऐु तसेलै
बोलौ, "ज़णु आत्मा कु मौरै औन्दै
ई ितऊं आपणै मदुैर् दाबणै दैऔ।
तरैौ काम एज़ौ िक तू परमेश्वरा
रै राज़ा रौ खशुी रौ संदेश शणुांऊ।
61 एकी आदमी ऐ तौंऐ बोलौ, "ओ
पर्भु हाऊं ताऊं िपछु़ आशाऊ पर पहैलै
मंू डऊेणै दै िक आपणै टौबरा कु
इज़ाज़त िनऊं लौ। 62 यीशऐु तसेलै
बोलौ, "ज़ो आदमी बाइंदी बारै हौल़ा

री आड़ी माथै हाथ छ़ाड़ीयौ िपछ़ाऊं
देखा सेऊ परमेश्वरा रै राज़ा रै लायक
नाईं आसतौ।

यीश ुसत्तर च़ेल ैभेज़ा10 1 इऊं बशूऊे बािसऐ पर्भु सत्तर
चे़लै तौऐं छ़ांटै और जे़ज़-ैजे़ज़ै शहर
और ज़ागहा दी सेऊ डऊेणै वाल़ौ थौ
ितऐ-ितऐ यीशऐु आपु कु पहैलै दईु-
दईु चे़लै भेज़।ै 2 यीशऐु ितऊंलै बोलौ,
"पाच़ी ऐन्दी फसल ता भौरी सी, पर
ितऐं फसली मेटणे वाल़ै ज़ीमदार भौरी
कम ई। एथीलै डोखरै रै मालीका कु
औरज़ कौरौ िक आपणै डोखरै दी
पाच़ी ऐन्दी फसली लौऊणा लै
ज़ीमदार भेज़। 3 आबै डऔै; और याद
छ़ाड़ौ िक हाऊं तमुु शाल़टेऊ (भेड़ीया)
माझ़ीऐ भेरी बािशऐ भेज़ाऊ। 4 तमुै
डऊंेदी बारै आपकै ना बटुऐ, ना झ़ोले़,
इदरा झ़ाऊं िक दजुी ज़ोड़ी बटू भी ना
िनऐऊ, और बाटा दी कासी काऐ
टेिकयौ ढाल भी ना कौरेऊ। 5 और
जे़ज़ै घौरा दी तमुै िडआ ल,ै पहैलै
बोलेउ िक एस घौरा दी शािन्त िमला।
6 और अगर शािन्त लायक आदमी
तसे घौरा दी औलै ता ितऊंलै आशीष
िमला सा, अगर सै इणै लायक नाईं
ता सै आशीष और शािन्त वािपस
तमुकैु आशा सा। 7 जे़ज़ै घौरा दी तमुै
िडआल,ै सेज़ै घौरा दी रौएऊ, और ज़ो
कुछ़ िमला लौ सेज़ौ खाऐ िपएऊ,
कैलिैक मज़दरुा लै तसेरी मज़दरुी
िमलणी च़ांई, घौरा-घौरा कै नाईं
िरटणौ। 8 जे़ज़ै इलाकै दी तमुु खशुी
कौरी माना लै और ज़ो कुछ़ सै तमुलुै
खाणा लै िदआ ले तसे खशुी कौरीऐ
खाएऊ। 9 ितदलै िबमार लोगु तमुै
च़ांगै कौरेऊ, और ितऊंलै बोलेऊ िक
परमेश्वरा रौ राज़ तमुारै नज़दीक
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पौऊंच़ी गौ आ। 10 पर जे़ज़ै इलाकै दी
तमुु नाईं माना लै ता तमुै तसे इलाकै
री सड़की दी डईेयौ बोलेऊ, 11 तमुारै
इलाकै री धडू़ भी ज़ो आमारै बांगणे
दी लागी एन्दी, इयैं धडू़ आमै तमुु
काऐ झाड़ी आ, तबैै भी तमुै इणौ
ज़ाणौ िक, "परमेश्वरा रौ राज़ तमुारै
नज़दीक पौऊंच़ी गौ आ। 12 हाऊं तमुु
आइलै बोला ऊ िक, "फैसलै रै िदनै
तसे इलाकै री हालत सदोम शहरा कु
भी बरुी हुणी आ।

अिवश्वासी शहरा ल ैिफटकार
(मत्ती 11:20-24)

13 तबैै यीशऐु दईु शहर खरुाजीन और
बतैसदैा लै दखुा कौरीयै बोलौ, हाऐ
खरुाजीन और बतैसदैा: ज़ो शक्ती
वाल़ै काम मयुै तमुु मांज़ीऐ िकएई
अगर ितऊं काम हाऊं बरैु इलाकै
सरू और सदैा दी कौरा थौ ता सै
ितऊंरै बौणै औन्दै बोरी रै जडु़कै
भीड़ीयौ और आपणै ज़ीवा दी छ़ारा
मांडीयौ केबकै आपणौ मन पापा कु
बौदल़ा थ।ै 14 पर फैसलै रै िदना दी
तमुारी हालत ितऊं सरू-सदैा इलाके
कु भी ज़ादी बरुी हुणी आ। 15 ओ
कफरनहुमा रै लोगुओ, का तमुु सौरगा
ज़ाऊं ऊंच़ौ कौरा ई? तमुु ता तौल़ै
उतारा ई पतैाल़ा ल।ै 16 तबैै यीशऐु
आपणै बारहा चे़लेऊलै बोलौ, "ज़ो
लोग तमुारी शणुाई सै मेरी शणुाई,
और ज़ो तमुारौ संदेश नाईं मानदै, सै
मंू नाईं मानदै, और ज़ो मेरी बशू नाईं
मानदै सै तसे भी ना मानदै ज़णुीऐ
हाऊं भेज़ो ऊ।

सत्तर च़ेलेऊ रौ वािपस आशणौ
17 तबैै सै सत्तर चे़लै यीशु काऐ
खशुी कौरीऐ वािपस आश,ै और सै
बोलदै लागै, "ओ पर्भु तमुारै नावां

कौरीऐ बरुी आत्मा भी आमारै बौशा
दी आ। 18 यीशऐु बोलौ, "मयुै शतैान
िबज़ली बाशीऐ सौरगा कु तौल़ै पौड़दै
देखौ आ।" 19 देखौ मयुै तमुकैु साप
और िबच़्छु़ लाता थालै ज़ांगणा, और
शतैाना री सारी ताकती माथै हक आ
दैऔ औन्दौ, और केज़ी भी िच़ज़ा कु
तमुु लै कोई भी नकुसान नाईं औन्दौ।
20 तबैै भी तमुै खशु नाईं हुएऊ िक
आत्मा तमुारै बशा दी आ, "पर एथलै
खशु हुएऊ िक तमुारै नाऊं सौरगा दी
ई लीख ैऔन्दै।"

यीश ुरौ खशु हुणौ
(मत्ती 11:25-27; मरकुस

13:16-17)
21 और सेज़ै बौगतै यीशऐु पिवतर्
आत्मा दी खशुी कौिरयै भौरुइयौ
बोलौ, "ओ मरैौ बाब" सौरग और
धतरी रै पर्भ,ु हाऊं तरैौ धन्यवाद
कौरा ऊ िक ताऐं इयै बशुै ज्ञानी
और समझ़दारू कु च़ोरी छ़ाड़ी और
लोल़डऊे माथै परगट की, कैलिैक,
"ओ बाब ताऊंकै इणौ ई आच़्छ़ौ
लागा। 22 तबैै यीशऐु आपणै चे़लेऊ
लै बोलौ, "मरैै बाबै मकैु सब कुछ़
सौंभाल़ी गौ आ; कोई ना ज़ाणदौ िक
छ़ोहरू कुण आ, िसफर् बाब ज़ाणा सा,
और बाब कुण आ इणौ भी कोई
ना ज़ाणदौ िसफर् छ़ोहरू या ज़ास
माथै छ़ोहरू तसे परगट कौरनै च़ाह
लौ। 23 तबैै यीशऐु आपणै चे़लेऊ भीलै
मडु़ीयौ एखलेु दी बोलौ, भौली सै
आखी ज़ो इणौ देखदे ई लागी औन्दी।
24 कैलिैक हाऊं तमुलुै बोला ऊ िक
भौरी गुरूऐ, और राजे़ऊ ऐ च़ाऔ िक
सै ितऐं बशू देखा और शणुा, ज़ो बशुै
तमुऐु हाऊं कौरदै देखौ और बोलदै
शणुौ ऊ, पर सै इऊं बशुै ना देखी
बौल़ ैऔर ना शणुी बौल़।ै
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दयाल ुसामरी री कहाणी
25 तबैै एक शास्तर्ी उठौ और इणै
बोलीऔ यीशु री पिरक्षा कौरदै लागौ,
िक सौदा री िज़न्दगी पाईणा लै मयुै
का जा सा कौरनौ? 26 यीशऐु तसेलै
ज़वाब दैऔ, "धमर् शास्तर्ा दी का
सा िलखौ औन्दौ, और ताऐं िकणौ
पौड़ौ आ? 27 ितणी आदमी ऐ ज़वाब
दैऔ, इणौ आ िलखौ औन्दौ िक, "तू
आपणै िज़वा कौरीऐ, आपणै परैु पर्ाणा
कौरीय,ै सारी ताकती कौरीयै और
परैु िदमागा कौरीयै परमेश्वरा आइलै
पेर्म कर, "और िज़णौ पेर्म तू आपु
आइलै कौरा ई ितणौ पेर्म तू आपणै
आस-पड़ोसा रै लोगु आइलै भी कर।
28 यीशु ऐ शास्तर्ी लै बोलौ, "तू ठीक
बोला ई, इणौ ई कर तबैै तु िज़उंदौ
रौआई।" 29 पर ितणी शास्तर्ी ऐ आपलुै
धमीर् सौमझ़ीऔ यीशु कु पछु़ौ िक,
मरैौ पड़ोसी कुण आ? 30 यीशऐु तसेलै
ज़वाब दैऔ, "एक आदमी यरुश्लेमा
कु यरीहो गावां लै थौ लागौ औन्दौ
डऊंेदै, बाटा दी सेऊ च़ोर डाकुऐ घेरौ
और तसेरै ज़डु़कै िच़रै और सेऊ
िपटीऔ अदमौरौ िकयौ, और आपु
भागै ितदरू पोरू। 31 तबैै इणौ हुऔ
िक सेज़ी बाटा दी एक याजक आशौ
ितणीऐ सेऊ अदमौरौ आदमी देखौ
और तसेकु बारुइयौ ितदरू पोरु डऔै।
32 इणी एक लेवी ज़ाती रौ आदमी
भी तशेी आलै आशौ और सेऊ भी
तसेकु बारुइयौ ितदरू पोरु डऔै।
33 तबैै सामरी ज़ाती रौ आदमी तशेी
आलै आशौ और ितणीऐ सेऊ अदमौरौ
आदमी दैखौ और तसे माथै दया
की। 34 सेऊ तसे अदमौरै आदमी काऐ
आशौ और तसेरै ज़खमा दी तले और
दवाई लाईयौ पट्टी बानी और आपणै
गादहै माथै बोशाल़ीयौ आपु आइलै

एकी सरायैं दी िनऔं ितयै तसेरी
सेवा की। 35 दजुै िदनै ितणी सामरी
आदमीऐ सरायं रै मािलका कै दईु
च़ांदी रै रुपाई दै, और बोलौ एसरी
सेवा कौरै ज़ो कुछ़ तरैौ औज़ौ लागा
लौ तसे हाऊं वापसी दी आशीयौ ताऊं
कै िदआऊ। 36 तथे बासीऐ यीशऐु तसे
शास्तर्ी लै बोलौ, "आबै तरेी सौमझ़ी
दी तसे अदमौरै आदमी ज़णु डाकुऐ
िपटौ, तसेरौ पड़ोसी कुण बौणौ ितऊं
िचआ माझ़ीया कु ज़णु तशेी आलै
बाटा दी आशे ई? 37 ितणी शास्तर्ीऐ
ज़वाब दैऔ, "सेऊ आदमी ज़णुीऐ तसे
अदमौरै आदमी माथै दया की आ।"
"यीशऐु बोलौ डऊे त ूभी इणौ कर।"

मारथा और मिरयमा रै घौरा कै
यीशु

38 ज़बैै यीशु और तसेरै चे़लै डऊंेदै
थै लागै औन्दै तबैै यीशु एकी गावां
दी डऔै, ितयै मारथा नावां री एकी
छे़उड़ीऐ यीशु आपणै घौरै िनऔ।
39 ितआरंी एक बौइण थी ज़ासरौ नाऊं
मिरयम थौ, मिरयम यीशु री लाता
काऐ बोशीयौ यीशु रै वचन शणुा थी।
40 पर मारथा भौरी काम कौरदै-कौरदै
िनराश हुई गोई थी तबैै मारथा ितऊं
काऐ आशीऔ बोलदै लागी, "ओ पर्भु
का ताऊंकै िफकर नाईं आसती िक
मेरी बौइणीऐ हाऊं कामा कौरना लै
एखलुी छ़ाड़ी गो ऊ? आबै इआलंै बोल
िक मेरी मज़द कर 41 यीशऐु ितआलंै
ज़वाब दैऔ, "मारथा ओ मारथा तू
भौरी बशुा लै िफकर केलै कौरा ई
और तू घबरा कैलै ई? 42 पर एक
बशू ज़रुुरी आ िक मिरयमै सै आच़्छ़ी
ज़ागहा चनुी गो ई ज़ो ितआकुं कादी
ना छु़ड़ाईंदी।"
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यीश ुचे़लेऊ कै पर्ाथना कौरनौ
िशखावा आ

(मत्ती 6:9-13; 7:7-11)
11 1 एकी ज़ागहा दी यीशु पर्ाथना
कौरदै थौ लागौ औन्दौ, ज़बैै यीशु
पर्ाथना कौरीयौ उठौ, तबैै यीशु रै
चे़लेऊ मांज़ीया कु एकी चे़लै यीशु लै
बोलौ, "ओ पर्भु िज़णौ यहुनै आपणै
चे़लेऊ कै पर्ाथना कौरनी िशखाई आ,
ितणी तमुै भी आमकैु पर्ाथना कौरनी
िशखाऔ। 2 यीशऐु आपणै चे़लेउलै
बौलौ, “जे़बी तमुै पर्ाथना कौरा, लै ता
इणी कौरनी,

"ओ आमारै बाब:
तरेौ नाऊं पिवतर् मानणौ च़ाई;
तरेौ राज़ चाई आशौ।
3 आमलु ैहर िदना री रौटी रोज़
दै।

4 और आमारै पाप माफ कर;
कैलिैक आम ैभी आपण ैदशु्मन
माफ कौरी ई;

और आम ुपरख ैनाईं।

पर्ाथना रै बारै दी यीश ुरी िशक्षा
5 तबैै यीशऐु आपणै चे़लेऊलै बौलौ,
“तमुु माझीऐ इणौ कुण आ ज़ासरौ
एक गोश्टण आधी राच़ीऐ तसे काऐ
आिशयौ तसेलै बौला लौ, “ओ गोश्टण
मकैु िचन रोटी दै एरी। 6 कैलिैक
मरैै काऐ एक गोश्टण दरुा कु आशौ
औन्दौ और मकैु तसेलै दैणा लै कुछ़ा
ना आसतौ। 7 और तसेरौ गोश्टण
िभतरा कु बोला लौ इणौ िक, मु
आधी राच़ीऐ तंग ना कौर कैलिैक
आबै दार बंद हुई गौऐ और मरैै लोल़डै
ई मकुाऐ सतुै औन्दै हाऊं तांऊकै
उठीयौ रोटी नाईं देई बौल़दौ?” 8 तबैै
यीशऐु बोलौ, “हांऊ तमुु लै बौलाऊ
अगर तसेरौ गोश्टण हुईयौ भी तसेकै
रोटी नाईं िदआ लौ, तबैै भी तसेरै

लाज़ शरम छ़ाडीऔ मागणै रै कारण,
तसेकै जे़ती ज़रुरत आ ततेी तसेकै
उठीऔ िदआ आ। 9 और हांऊ तमुकैु
बोलाऊ, “िक मांगा लै ता तमुकैु
िदआई, लोड़ा लै ता तमुकैु िमला,
खटखटावा लै ता खलुा। 10 कैलिैक
ज़णु मांगा तसेलै िमला, और ज़णु
लोड़ा लौ तसेकै िमला, और ज़णु
खटखटावा लौ तसेलै दार खलुा सा।
11 तमुु मांझ़ीऐ इणौ बाब कुण हुआ
आ, िक जे़बी तसेरौ छ़ोहरु रोटी मांगा
लौ, ता तसेलै पात्थर िदआ लौ,
या माछ़ी मांगालौ, ता तसेलै माछ़ी
रै बौदलै साप िदआ? 12 या आडंौ
मांगा लौ ता तसेलै बींच्छु़ िदआ?
13 ज़बैै तमुै बरैु हुईयौ आपणै लोल़डऊे
कै आच़्छ़ी च़ीज़ै दैणौ ज़ाणाई, तबैै
सौरगा दी रौईणै वालौ सारेऊ रौ बाब
आपणै मांगणै वालै लोल़डऊे कै पिवतर्
आत्मा कैल ैना दैन्दौ।”

यीश ुऔर बालज़बलू
(मत्ती 12:22–30; मरकुस

3:20–27)
14 तबैै यीशऐु एकी आदमी कु लाटी,
बरुी आत्मा गाड़ी। ज़बैै बरुी आत्मा
तसे आदमी कु िनकल़ी, तबैै सेऊ
आदमी बशुै लाइंदै लागौ। इणै देखीयौ
लोग हैरान हुऐ। 15 ितऊं लोगु
मांझ़ीया कु कुछ़ लोगुऐ बोलौ, "एऊ
यीशु ता बालज़बलू शतैाना रै ज़रीयै
बरुी आत्माऐं गाड़ा सा।" 16 और कुछ़
लोगुऐ यीशु परखणुा लै यीशु कु
सौरगा रौ एक िनशाण मांगौ। 17 पर
यीशऐु ितऊंरै मना री बशू ज़ाणीयौ
ितऊंलै बोलौ, "जे़ज़ै इलाकै/राज्य दी
आपु माझ़ीयै फूट पौड़ा ली सेऊ
इलाकौ पोरु उझड़ा सा; और जे़ज़ै
पिरवारा दी फूट औली सेऊ घौर नाश
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हुआ सा। 18 अगर शतैान आपणौ
िवरोधी या दशु्मन औलौ ता तसेरौ
राज़ िकणै कौरीयै बौणी रौआ सा?
कैलिैक तमुै मरैै बारे दी ता बोला
ई इणौ िक एऊ शतैाना रै ज़रीयै
बरुी आत्मा गाड़ा सा। 19 अगर हाऊं
शतैाना रै ज़रीयै बरुी आत्मा गाड़ा
ऊ ता, तमुारी सन्तान कासरै ज़रीयै
बरुी आत्मा गाड़ा ई? आबै सै ई
तमुारौ फैसलौ कौरा ई। 20 अगर हाऊं
परमेश्वरा री शिक्त कौरीयै बरुी
आत्मा गाड़ा ऊ ता परमेश्वरा रौ
राज़ तमुारै िबच़ा दी आशी गौ आ।
21 अगर एक ताकती वाल़ौ आदमी
आपु कै हथीयार छ़ाड़ीयौ आपणै घौरा
री च़ोउकीदारी कौरा लौ ता तसेरी
धन-ज़यदाद कोई ना नीं बौल़दौ।
22 पर ज़बैै तसेकु भी ज़ादौ ताकती
वाल़ौ आदमी तसे हराइयौ ज़ीता सा,
तबैै सेऊ तसेरै ितऊं हथीयार जे़थरै
ज़रीयै सेऊ रखवाल़ी कौरा थौ ितऊं
छु़ड़ावा सा और तसेरी धन-ज़यदाद
नीं औ बांटा सा। 23 तौऐं यीशऐु बोलौ,
"ज़णु मरैै साथा दी नाईं, सै मरैै
िवरोधा ई और ज़णु मंू आइलै कौठै
नाईं कौरदै स ैडाल़ा ई।

आध ैसधुारा कौरी मसुीबत
(मत्ती 12.43–45)

24 ज़बैै आदमी कु बरुी आत्मा िनकल़ा
सा तबैै सै बरुी आत्मा आपु कालै
खाली ज़ागहा दी आराम वाल़ी ज़ागहा
लोड़ा आ, और ज़बैै बरुी आत्मा कै
िकए भी ज़ागहा नाईं िमलदी, तबैै
सै बोला सा हाऊं आबै आपणै सेज़ै
घौरा दी िडआऊ िज़दरु हाऊं िनकल़ी
ऊ। 25 ज़बैै सै बरुी आत्मा वािपस
ितए आशा ज़ीदरु सै िनकल़ी थी ितयै
ितआकैं सै ज़ागहा साफ-सथुरी और

सज़ी औन्दी िमला सा। 26 और सै बरुी
आत्मा डइेयौ आपु आइलै औज़ौ सात
बरुी आत्माऐं आणा सा, ज़ो ितयांकु
भी बरुी हुआ ई। इणै कौरीयै सै सारी
बरुी आत्माऐं तसे शरीरा दी डइेयौ
वास कौरा ई तसे आदमी री हालत
ज़ासदी सै बरुी आत्माऐं हुआई पहैलै
कु भी ज़ादी बरुी बौणा सा।

भौलौ कुण आ
27 जे़बी यीशु बशुै लाइंदै थौ लागौ
औन्दौ तबेी ई भीड़ा मांझ़ीऐ कु एकी
छे़उड़ी ऐ ज़ोरै हाक देईयौ बोलौ,
'भौलौ सेऊ गभर् जे़थदी तू रौ थौ,
और भौलै ई सै बबुु जे़थकु ताऐं दधू
िपयौ थौ।" 28 यीशऐु बोलौ, " ओ बा
पर भौलै ता सै ई, ज़णु परमेश्वरा रै
वचन शणुा और माना ई।"

यीश ुकु सौरगा री िनशाणी मांगा ई
(मत्ती 12.38–42)

29 ज़बैै भौरी भीड़ कौठै हुन्दै लागी
तबैै यीशु बोलदै लागौ, "एज़ै पोस्तै
रै लोग बरैु ई, ज़णु िनशाणी मागां
ई, पर योना भिवष्यवक्ता री िनशाणी
छ़ाड़ीयौ हाऊं केज़ी भी िनशाणी नाईं
देखल़दौ। 30 ज़ीणौ योना भिवष्यवक्ता
िननवै इलाकै रै लोगु लै िनशाण बौणौ
आ, ितणी आदमी रौ छ़ोहरू भी एज़ै
पोस्तै रै लोगु लै िनशाण बौणा आ।
31 दिक्षण तौरफा री राणी परमेश्वरा रै
फैसलै रै िदना दी एज़ै पोस्तै रै लोगु
आइलै उठीयौ ितऊं माथै इलज़ाम ला
सा, कैलिैक इयै राणी सलेुमान ज्ञानी
रै ज्ञान शणुना लै धौतरी रै धरैु कु
आशी थी, सलेुमान राज़ै काऐ। और
देखौ इदै ता सलेुमान ज्ञानी कु भी
बौड़ौ ज्ञानी आ। 32 और िननवे देशा
रै लोग भी एज़ै पोसतै रै लोगु आइलै
उठीयौ परमेश्वरा रै फैसलै रै िदना
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दी ितऊं माथै इलज़ाम ला ई, कैलिैक
ितऊंऐ योना भिवष्यवक्ता रौ परचार
शणुीयौ आपणौ मन पापा कु बौदलौ
आ और इदै ता योना भिवष्यवक्ता
रौ भी भिवष्यवक्ता आ।

शरीरा रौ िदवौ
(मत्ती 5:15; 6:22–23)

33 यीशऐु तौऐं बोलौ, "कोई भी आदमी
लम्प ज़ाल़ीयौ नीऊठी ज़ागहा दी नाईं
छ़ाड़दौ, पर लम्प ऊंच़ी ज़ागहा दी
छ़ाड़ाई ताकी िबतरै आशणै वाले़ऊ
कै प्याशौ लागा। 34 तमुारै शरीरा रौ
लम्प तमुारी आख आ, अगर तरेी
आख साफ-सथुरी आ तबैै तरैौ शरीर
भी साफ-सथुरौ रौआ, अगर तरेी आख
शडे़ी/बरुी आ तबैै तरैौ परुौ शरीर भी
इनारे दी आ। 35 आबै च़ोकसीऐ रौएऊ
ताकी ज़ो प्याशौ तमुदुी आ सेऊ इशौ
ना च़ाईं। 36 अगर तरैौ सारौ शरीर
प्याशलौ आ और कोई भी शरीरा रौ
अगं इनारे दी नाईं आ तबैै सब कुछ़
प्याशलौ रौआ आ, िज़णौ िक लम्पा
ज़ाल़ीयौ प्याशौ हुआ सा।

शास्तर्ीऊ और फिरसीऊ ल ैिफटकार
(मत्ती 23:1–36; मरकुस

12:38–40)
37 जे़बी यीशु बशुै लाइंदै थौ लागौ
औन्दौ, तबैै एकी फिरसी ऐ सेऊ
आपणै घौरै रोटी खान्दै औटाऔ। तबैै
यीशु तसेरै काऐ िभतरै डऔै और रोटी
खान्दै बोशौ। 38 तसे फिरसी कै इणै
देखीयौ हैरानी हुई िक यीशु िबणा
धोईयौ रोटी खान्दै बोशी गौ आ।
39 पर्भऐु तसेलै बोलौ, "ओ फिरसी तमुै
ज़ौगटी, थाल़ी बाइठी माज़णा लै बौड़ौ
ख्याल छ़ाड़ाई, पर तमुु िबतै ता इबी
भी मौल़ आ, तमुदुी ता इबी भी

लाल़च़ और बरुाई भौरुई एन्दी। 40 ओ
मखुर् लोगुओ, "का परमेश्वरै भीतरी
और बाइरी दईु भीलै ना चाण?ै 41 ज़ो
कुछ़ तमुारै कमाऔ औन्दौ आ, तसे
तमुै गरीबु मांझ़ीऐ बांटौ, तबैै तमुै
आच़्छ़ा कौरीयै शदु्ध हुआई। 42 "पर
ओ फिरसीओ, तमुलुै ता ऐ केती बरुी
बशू आ। तमुै ता आपणी छ़ोटी कु
छ़ोटी कमाई रौ और पदीन,ै सदुाब
और सारी साल-फसली रौ दसवौ िहसौ
िदआई, पर फैसलै और परमेश्वरा रौ
प्यार टाल़ा ई पोरु। तमुु च़ाईं थौ इणौ
कौरनौ, दश्वांस भी च़ांई थौ दैणौ और
परमेश्वरा री बशुै भी थै माना। 43 ओ
फिरसीयों तमुलुै ता ऐ केती बरुी बशू
आ, िक तमुै ता धिमर्क खमु्बल़ी दी
भी ऊंच़ी ज़ागहा लोड़ा ई बोशणा ल,ै
और इणौ भी ज़ाणा ई िक बज़ारा
दी और बाटा-घाटा दी आशणै वाल़ै
आदमी आमकैु ढाल कौरा। 44 तमुलुै
एज़ी भी केती बरुी बशू आ, िक तमुै
ितऊं च़ोरुई एन्दी कबरा बाशीयै ई
जे़थ माथै लोग आडंा ई और ितऊंकै
इणौ पौतौ ना लागदौ िक इऊं िभतै
केती शौड़ी एन्दी िच़जे़ ई।" 45 तबैै
काननुा रै एकी ज्ञानीऐ यीशु लै बोलौ,
ओ गुरू ज़ो कुछ़ बशुै तमुऐु इबी
ज़ाऊं बोली ई ितऊं बशुु कौरी तमुऐु
आमारी बेइज़्ज़ती की आ। 46 यीशऐु
बोलौ, "ओ काननुा रै ज्ञानीओ तमुलुै
एज़ी भी केती बरुी बशू आ। ज़ो च़ीज़
च़ंगुणा लै गौरकी आ ितऐं च़ीज़ तमुै
ओरी कु च़ंगुावा ई पर आपु नाई तमुै
ितऐं च़ीज़ औउंठी कौरीऐ भी छु़ईंदै।
47 तमुलुै एज़ी केती बरुी बशू आ,
कैलिैक तमुै परुाणै गुरु कालै कबर
चाणा ई ज़णु तमुारै नाना-बडुु़ऐ ज़ांगे
ई। 48 और तमुै गवाई आ, आपणै
नाना बडुु़ रै काम ज़ाणा ई कैलिैक
ितऊंऐ सै परुाणै ज़मानै रै गुरू ज़ांगेई,

Luke 11: 34



तमुै ितऊंरी कबरै चाणाई। 49 परमेश्वरै
री बदु्धी ऐ तमुलुै इणौ बोलौ आ,
हाऊं ितऊं काऐ भिवष्यवक्ता और
भेज़ै औन्दै चे़लै भेज़ाऊ और सै ितऊं
माझीऐ कु कास ज़ांगा ई और कास
आइलै कौराई बरुौ। 50 दिुनया दी जे़ती
भी पहैलै औउलै भिवष्यवक्ता झांगै
ई, ितऊं रै िज़मबैार एज़ै ज़गुा रै
लोग हुणेई। 51 हािबल नावां रै धमीर्
आदमी कु, जकयार्ह नावां रै परुाणै
याजका झ़ाऊं, ज़णु परमेश्वरा रै घौरा
दी बेदी और पिवतर् ज़ागहा रै िबचा दी
झ़ांगौ थौ: तथेरै िज़मबार एज़ै जगुा
रै लोग हुणेई। 52 काननूा रै ज्ञानीउ
लै ऐ केती बरूी बशू हूणी आ कैलिैक
तमुऐु ज्ञाना री तालटी आपकैु नीं गो
ई आ, ना ता तमुै आपु परमेशवरा
रै राजा दी डऊंेदै और ना दजेुऊ दैंदै
डऊंेण।ै 53 यीशु ऐ ज़बैै आपणी बशुै
बोली एरी, तबैै शास ्‍तर्ी और फरीसी
तसे आइलै दशु्मनी छ़ाड़दै लागै। और
सै यीशु कु भौरी सवाल–ज़वाब कौरदै
लागै। 54 और एज़ी कोशीशा दी थाकै
लागी िक यीशु रै मआु कु कोई इणी
बशू िनकल़ा जे़ज़ी बशुऊे कौरी यीशु
गलत सािबत हुआ।

देखाउटी लोगु कु बौच़ीऔ रौएऊ
(मत्ती 10:26–27)

12 1 सेज़ै बौगतै ितयै कई हज़ार
लोग कौठै हुई गौऐ और लोगु री भीड़
एती बौड़ी गोई िक, एकी दजुै माथै
लागै लोटदै। यीशु सौभी कु पहैलै
आपणै चे़लेऊ िभलै मडु़ीयौ बोलदै
लागौ, फिरसी रै संज़डै़े कु बौच़ीयौ
रौएऊ। 2 सेऊ बौगत आशदै लागौ
औन्दौ, जे़बी सारी बशुै परगट हुआई।
और ज़ो कुछ़ गुप्त आ सेऊ सामनै
आशणौ आ। 3 ज़ो बशुै तमुऐु िपठी

िपछु़ बोली आ सै बशुै छ़ापरा माथै
खौड़ी हुईयौ हाके मारीयौ बोलाई,
ताकी सारै लोग ितऊं बशुै शणुी
बौल़ा।

कास कु च़ांई डौरनौ
(मत्ती 10:28–31)

4 यीशऐु आपणै चे़लेऊलै बोलौ, मरैै
प्यारै गोश्टणो, तमुै ितऊं कु ना डौरौ
ज़ो िसफर् तमुारौ शरीर ज़ांगी बौल़ाई
तथेकु ज़ादौ सै कुछ़ नाईं कौरी बौल़दै।
5 पर हाऊं तमुलुै बोलाऊ, िक कासकु
डौरनौ च़ांई, परमेश्वरा कु डौरौ ज़ासकै
लोगु ज़ांगणै और नरका दी पाइणै
री ताकट आ। 6 का पांज़ च़ौड़की
दईु रुपाऐ दी ना िबकदी? तबैै भी
परमेश्वर ितऊं मांझ़ीआ कु एक भी
ना िबसरुदौ। 7 और तमुारै मंडुा रै बाल़
भी गौणै औन्दै ई, तमुै डौरौ नाईं
कैलिैक तमुै परमेश्वरा लै ितऊं च़ौड़की
रै बालरा कु भी ज़ादै िकमती ई।

यीश ुमानणौ या ना मानणौ
(मत्ती10:32–33; 12:32;

10:19–20)
8 हाऊं तमुलुै बोलाऊ, िक ज़ो कोई
मंू लोगु माझ़ीऐ माना लौ, ता हाऊं
आदमी रौ छ़ोहरू तसे आदमी
परमेश्वरा रै दतूा रै सामनै माना
ऊ। 9 पर अगर कुण, लोगु काऐ मरैौ
इन्कार कौरा लौ, ता हाऊं तसे आदमी
रौ परमेश्वरा रै दतूा रै सामनै इन्कार
कौरा ऊ 10 ज़णु कुण आदमी रै छ़ोहरू
रै िखलापा दी बोला लौ तसे लै
ता माफी िमला सा। पर ज़णु कुण
पिवतर् आत्मा री बेइज़्ज़ती कौरा लौ
तसे लै केबी भी माफी नाईं िमलदी।
11 ज़बैै तमुु धािमर्क खमु्बल़ी दी राज़
च़लाऊणै वाल़,ै बाकी अधीकारी लोगु
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काऐ तमुारौ मकुदमौ च़लावा लै ता
तमुऐु िफकर नाईं कौरनी, िक आपु
बौच़णा लै आमु का और िकणौ जा
बोलनौ? 12 कैलिैक ज़बैै तमुै ितयै
खौड़ै औल,ै सेज़ै बौगतै पिवतर् आत्मा
तमुु कु िशखावा िक तमुु का ज़वाब
जा दैणौ।

मखुर् सेठा रौ अनणैौ
13 तबैै भीडा मांिझए कु एकी आदिमए
यीशु लै बोलौ, ओ गुरू, ‘मरैै भाई
ले बोल एरी िक आमै आपणै बाबा
री ज़यदाद बांटी। 14 यीशऐु तसेलै
बोलौ, "ओ छ़ोहरू, हाऊं कुण औआ
ऊ तमुारौ फैसलौ कौरनै वाल़ौ और
तमुारी ज़यदाद बांटणै वाल़ौ?"
15 यीशऐु ितऊंलै तौऐं बोलौ, "च़ोकस
रौ और सारै लोभ लाल़च़ा कु आपु
बौच़ी थाकौ; कैलिैक कासी री भी
ज़ीन्दगी धन-ज़यदादा कौरीयै नाईं
काटींदी।" 16 यीशऐु ितऊं लै एक
अनणैौ दैऔ, एकी सेठा री ज़मीना
दी भौरी नाज़ हुऔ। 17 तबैै सेऊ सेठ
आपणै मना दी िवच़ार कौरदै लागौ
िक आबै हाऊं िकणौ कौरुलौ कैलिैक
मकैु इयैं फौसली छ़ाड़ना लै ज़ागहा
नाईं आसती। 18 तबैै ितणी सेठै संचु़ौ
िक हाऊं इणौ कौरा ऊ इऊं छ़ोटै
कुठार ढाल़ीयौ बौड़ै चाणा ऊ, और
इयैं फसल तथे िभतै छ़ाड़ाऊ। 19 तबैै
हाऊं आपणै पर्ाणा लै बोला ऊ, "ओ
मरैै पर्ाण ताऊं कालै भौरी साला लै
धन-ज़यदाद और नाज़ कौठै िकयौ
औन्दौ, खाऊ-िपऊ और मौज़ कर।
20 पर परमेश्वरै तसे सेठा लै बोलौ,
आज़ ई राचीऐ तरैौ पर्ाण ताऊंकु पोरु
िनंईआ ई, तबैै ज़ो कुछ़ तरैै कौठै
कौरीयौ आ छ़ाड़ौ औन्दौ सेऊ कासरौ
हुआ आ?" 21 ितणौ सेऊ आदमी भी

आ ज़णु आपकुालै ज़यदाद कौठै कौरा
सा, सेऊ आदमी परमेश्वरा री नौज़री
ऐ सेठ नाईं आसतौ।

परमेश्वरा माथ ैभरोसौ छ़ाड़ौ
(मत्ती 6:25–34)

22 तबैै यीशऐु आपणै चे़लेऊ लै बोलौ,
"आबै हाऊं तमुु लै बोला ऊ आपणै
पर्ाणा री िफकर नाईं कौरौ िक, आमै
का खाऊ ल;ै और ना आपणै शरीरा
री िफकर कौरौ िक आमै का िभडु़ ल।ै
23 कैलिैक रोटी कु पर्ाण और जडु़के
कु शरीर बौड़ौ िकमती आ। 24 कौगै
माथै ध्यान दैऔ; सै ना बौइंदै, ना
लौइंदै, और ना ितऊंरै कुठार औन्दै,
और नां ितऊंरै खातै औन्दै, तबैै भी
परमेश्वर ितऊं धाचा सा। पर तमुारी
िकम्मत ता च़ौड़िकऊ कु भी काफी
ज़ादी आ। 25 तमुु मांझ़ीऐ इणौ कुण
आ, ज़ो िफकर कौरीयौ आपणी उमर
थोड़ी भी बड़ाई बौल़ा आ। 26 अगर
तमुै छ़ोटै कु छ़ोटौ काम नाईं कौरी
बौल़दै तबैै बौड़ी बशुऊे लै िफकर कैलै
कौराई? 27 ज़ांगल़ी फुला दी ध्यान
दैऔ िक सै िकणै बौड़ा ई सै ना
ता महैनत कौरदै और ना आपकुालै
जडु़कै चाणदै तबैै भी केती बांठणे ई
पर हाऊं तमुु लै बोलाऊ िक सलेुमान
राज़ै भी आपणी सखुी ज़ीन्दगी दी
इऊं फुलु ज़ीणै बांठणै जडु़कै नाईं
भीड़।ै 28 अगर परमेश्वर इयैं धौतरी
दी घास ज़मावा सा ज़ो घास आज़
औआ और बासीऐ ज़ल़ा पोरु तबै;ै
ओ अिवश्वासी लोगुओ तमुकैु सेऊ
परमेश्वर जडु़कै कैलै ना िभड़ाऊंदौ।
29 और ना तमुै एज़ी बशुऊे री िफकर
कौरौ िक आमै का खाऊ लै और
का िपऊ लै और ना शक कौरौ।
30 कैलिैक परुी दिुनया रै लोग इऊं
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सारी िच़ज़ा लै िफकर कौरदै थाका
ई लागी पर तमुारौ बाब परमेश्वर
ज़ाणा सा िक तमुकैु इऊं िच़ज़ा री
ज़रुुरत आ। 31 पर हाऊं तमुलुै बोलाऊ
िक परमेश्वरा रौ राज़ लोड़ौ तबैै सारी
िच़ज़ ैतमुकैु िमला सा।

सौरगा रौ धन का सा
(मत्ती 6:19–21)

32 ओ छ़ोटी खमु्बल़ी रै लोगुओ, "डौरौ
नाईं कैलिैक तमुारौ बाब परमेश्वरा
कै इणौ आछ़ौ लागा िक सेऊ तमुारै
िज़वा दी राज़ कौरा। 33 आपणी
ज़यदाद बेच़ीयौ गरीबु लै दाण दैऔ
और आपकुालै इणै बटुऐ चाणौ ज़ो
केबी नां िच़रींदै और आपु कालै
सौरगा दी इणी धन-ज़यदाद सांज़ौ
ज़ो कादी ना घौटदी िज़ऐ ना ता
च़ोर च़ोरदौ और ना िकड़ौ लागदौ।
34 कैलिैक िज़यै तमुारौ धन औलौ
ितय ैतमुारौ ज़ीऊ भी लागा।

ऊज़ी रौएऊ
35 कौमरा कौशीयौ और िदयै ज़ाल़ीयौ
सदा तयैार थाकौ (परमेश्वरा रै कामा
ल)ै। 36 ितऊं आदमीऊ बाशीयै बौणौ,
ज़णु आपणै मािलका रौ इन्तज़ार
थाका ई कौरदै लागी िक मरैौ मािलक
शादी ब्याह कु वािपस केबड़ी आशा।
और िज़णी सेऊ मािलक दार
खटखटावा लौ और सेऊ तसेलै
खरकच़ार दार उगाड़ा और तसेरै
स्वागत कौरना लै तयैार रौआ।
37 और ज़ो तसे पौखदे ई लागै औन्दै,
और सेज़ै बौगता लै तयैार ई, हाऊं
तमुु लै सौच़ौ बोलाऊ सेऊ मािलक
तसे आपणौ नकुुर धौनी बोशाल़ा
आ, रोटी खान्दै। और आपणी कमर
कौशीयौ आपु तसे दासा री सेवा कौरा
आ। 38 अगर सेऊ मािलक राचकै दजुै

या िचजै पौहरै दी आशीयौ आपणौ
दास उज़ी देखा लौ ता सेऊ भौलौ आ।
39 और एज़ी बशुु माथै ध्यान दैऔ
िक, अगर घौरा रौ मािलक ज़ाणा लौ
िक च़ोर केज़ै बौगतै आशा आ, तबैै
सेऊ मािलक तसे च़ोर िभतरै आशणै
नाईं दैंदौ। 40 तमुऐु हर बौगतै तयैार
रौइणौ च़ाईं, कैलिैक आदमी रौ छ़ोहरू
तबेी आशा सा जे़बी तमुै संचु़ा भी
नाईं ल।ै

िवश्वास वाल़ौ या अिवश्वास वाल़ौ
दास

(मत्ती 24:45–51)
41 पतरसै यीशु कु पछु़ौ, "ओ पर्भु
का एऊ अनणैौ आमलुै आ या सारेऊ
लै आ?" 42 पर्भऐु तसेलै ज़वाब दैऔ,
"हाऊं केज़ै भी िवश्वास वाल़,ै और
बदु्धी वाल़ै लोगु रै बारै दी ऊ बोलदै
लागौ औन्दौ, ज़ासकै ितऊंरौ मािलक
आपणै घर-पिरवारा री देखबाल़
कौरना री और रोटी दैणै री िज़मबैारी
िदआ लौ। 43 अगर सेऊ मािलक
आिशयौ देखालौ िक तसेरै दासै आछ़ा
कौरीऐ िज़मबैारी सौम्भाल़ी आ ता
सेऊ भौलौ आ। 44 हाऊं तमुलुै सच़्च़
बोलाऊ िक, मािलक आपणै तसे दासा
कै आपणी सारी धन-ज़यदादा
सौम्भाल़नै रौ हक िदआ सा। 45 अगर
सेऊ दास संचु़ा लौ मरैौ मािलक ता
कुछ़ िदना झ़ाऊं वािपस ना आशदौ
और दजुै नकुरा लै द:ुख दैणौ शरुू
कौरा लौ, और आपलुै खाणै िपणै रौ
इन्तज़ाम कौरा लौ और सरू िपआ
लौ। 46 ता तसेरौ मािलक िबण बोली
तबेी आशा जे़बी तसेरै संचु़ौ औन्दौ
भी ना औलौ, और सेऊ मािलक
तसे नकुरा लै सज़ा िदआ और
अिवश्वािसऊ मंझ़ीऐ भेज़ा। 47 तसे
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नकुरा लै काठी सज़ा िदआई, कैलिैक
ज़बैै सेऊ आपणै मािलका री ईच़्छ़ा
ज़ाणा थौ, तबैै भी तीिणऐ आपणी
ज़ीमबैारी परूी नाईं की। 48 पर सै
लोग, ज़णु नाईं ज़ाणा थै अगर सै
गलत काम कौरा ई, ितऊंलै थोड़ी
सज़ा िमला आ। ज़ासकै ज़ादौ दैऔ
औन्दौ तसेकु ज़ादौ िहसाब मांगा ई
और ज़ासकै ज़ादौ सम्भाल़ौ औन्दौ
तसेकु भी ततेी िहसाब मांगा ई जे़ती
तसेकै सम्भाल़ौ औन्दौ आ।

यीश ुरै आशण ैरौ नतीज़ौ
(मत्ती 10:34–36)

49 हाऊं धौतरी माथै आगी लाइंदे ऊ
आशौ औन्दौ, और हाऊं च़हा ऊ िक
मरैौ एऊ काम इबी लै परुौ च़ांई
थौ हुऔ। 50 पर मयुै ता तौऐं एक
बिप्तस्मा िनणौ आ, और जे़बी झ़ाऊं
मयुै सेऊ िनऔं नाई तबेी झ़ाऊं हाऊं
परेशान रौआ ऊ। 51 तमुै का संचु़ा ई
िक हाऊं धौतरी दी मेल िमलाप कौरदे
ऊ आशौ ओन्दौ? हाऊं तमुलुै बोलाऊ
िक, नाईं बिल्क अलग कौरदे ऊ अशौ
औन्दौ। 52 कैलिैक इबी कु एकी घौरा
दी पांज़ आदमी आपु मांझ़ीऐ िबरोध
छ़ाड़ाई, चीन दईु आइलै और दईु
चीआ आइल।ै 53 बाब छ़ोहरु आइल,ै
छ़ोहरू बाबा आइलै िबरोध छ़ाड़ा, मां
छ़ोटी आइल,ै और छ़ोटी मां आइल,ै
शाशु बोऊ आइलै और बोऊ शाशु
आइल ैिबरोध छ़ाड़ाई।

आशण ैवाल़ ैबौगता री पहैच़ाण
(मत्ती 16:2–3)

54 यीशऐु भीड़ा रै लोगु आइलै भी
बोलौ, "ज़बैै तमुै बादल ितदै उड़दै
देखा ई जे़ज़ी िभलै सरुज िछ़पा सा,
तबैै तमुै खरकच़ार बोला ई िक पाणी-
बागुर लागणै वाल़ौ आ और ितणौ

हुआ सा। 55 और जे़बी सलुटी िभलै
बागुर िफरदै देखा लै ता तमुै फेटी
बोलाई िक आबै गमीर् पौड़ाई तबैै
ितणौ हुआ सा। 56 ओ कप्टी लोगुओ
तमुै धौतरी और सौरगा रै भेद ज़ाणा
ई पर एज़ै जगुा रै बारे दी भेद कैलै
ना ज़ाणदै।

आपण ैिवरोधी आइल ैसलुौ
(मत्ती 5:25–26)

57 तमुै आपु ऊ एज़ी बशुु रौ फैसलौ
कैलै ना िनंदै िक िकणौ कौरनो ठीक
आ। 58 अगर तमुु कोटार् लै िनन्दै
औलै लागै औन्दै और बाटा दी तमुकैु
तमुारौ िबरोधी िमला लौ ज़णुीऐ तमुु
माथै केस िकयौ थौ, तबैै ितऐ आपु
मांझीऐ सलुौ कौरौ, नाईं ता तमुु लै
सज़ा भी हुई सका और तमुु कास
अधीकारी कै सम्भाल़ा और सेऊ पा
तमुु जे़ला दी। 59 अगर इणौ हुई जा
लौ, ता तमुै आज़ाद नाईं हुई बौल़दै
जे़बी झ़ाऊं तमुै एक-एक पाई रौ
िहसाब ना िदआल।ै

पर्भ ुयीश ुलोगु ल ैआपणी गौल़ती
मानणा ले बोला सा13 1 सेज़ै बौगतै कुछ़ लोगुऐ यीशु

कै एज़ी खौबर शणुाई िक जे़बी गलील
परदेशा रै कुछ़ लोग यरुश्लेमा दी
परमेश्वरा रै घौरा दी बौल़ी च़ड़ावा थ,ै
तबेी िपलातसुै सै पोरु झ़ौंगाऐ। 2 इणै
शणुीयौ यीशऐु बोलौ, "का तमुै ज़ाणाई
िक इयै गलीली लोग, ओरी गलीली
लोगु कु ज़ादै पापी थ?ै का एज़ी
तांइऐ ितऊं माथै एज़ी मसुीबत आशी
आ? 3 हाऊं तमुु लै बोला ऊ, इणौ
नाईं भी नाईं, पर, अगर तमुै आपणौ
ज़ीऊ ना बौदल़ा ल◌ै़ ता तमुै सारै भी
इणै कौरीयै नाष हुआई।" 4 या तमुै

Luke 13: 38



ितऊं ठाहरा आदमीऊ रै बारै दी का
सौमझ़ा ई ज़ास माथै िशलोहा रौ
गुम्मट ढौल़ौ थौ और सै सारै दाबइुयौ
मौरी गौऐ; का सै यरुश्लेमा दी रौइणै
वाले़ऊ मांझ़ीया कु ज़ादै पापी थ?ै
5 हाऊं तमुलुै बोलाऊ िक, इणौ नाईं
भी नाईं, पर, अगर तमुै आपणौ ज़ीऊ
ना बौदल़ा ल◌ै़ ता तमुै सारै भी इणै
कौरीय ैनाष हुआई।"

िबणा फौल़ा रै फेडू़ रै पेड़ा रौ
औनेणौ

6 तबैै यीशएु तीउंलै एज़ौ औनेणौ
भी देऔ; "एकी आदमी रै अगंूरा रै
बगीचा◌़ दी फेडू़ रौ पेड़ थौ लागौ
औन्दौ और सेऊ आदमी तसे फेडू़
रै पेडा◌़ दी फौल़ा लोड़दै लागौ, पर
तसेकै फल़ नाईं िमल।ै 7 तबैै तीिणए
बगीच़ा रै च़ोअकीदारा कै बोलो, "देख
चीआ साला ओउलै एस फेडू़ रै पेड़ा
दी हाऊं फौल़ा लोड़दै आशाऊ पर
फल़ नाईं िमलदै एस पोरू काट,
एसरै फाल़तू आ ज़बीन घेरी ऐन्दी।
8 च़ोकीदारै बोलो, "ओ मािलक! ऐज़ी
सालै भी एस रौअणै दै िक हाऊं एथरै
च़ारौ तौरफा दी खोिदयौ खाद पा आ
ऊ। 9 अगर अगली बारै फौल़ा लौ ता
ठीक आ नांई ता काटाऊ एस पोरू।

आराम वाल़ ैदीना दी कुबड़ी छे़वड़ी
ठीक कौरणी

10 आराम वाल़ै िदना दी यीशु धािमर्क
खमु्बल़ी दी परचारा कौरदै थौ लागौ
औन्दौ। 11 तीए एक छे़वड़ी थी ज़ासदी
कमज़ोर कौरनै वाल़ी बरुी आत्मा थी
लागी ऐन्दी, और सै ठाहरा बौरशा
ओउलै कुबड़ी थी, तींआकै िसधौ नाईं
हुइया थौ। 12 ज़बैै यीशएु सै देखी,
"ितंआलै औटाइयौ बोलौ, 'ओ बौइण
तू आपणी बीमारी कू ठीक हुई गोई

आ।" 13 इणै बोलीयौ यीशएु ितंआ
माथै हाथ छ़ाड़ौ सै खरकच़ार सीधी
हुई गोई और परमेश्वरा री बौडा◌़ई
कौरदै लागी 14 एथीलै िक यीशएु सै
बर्ौता रै दीना दी ठीक की थी, धिमर्क
खमु्बल़ी रौ मखु्यौ यीशु लै रोशऔु
और लोगु आइलै बोल़दै लागौ, "छ़ौ
दीन ई जे़जे़ िदना दी काम चांई
कौरनौ और सेज़ै िदना दी आशीयौ
ठीक भी हुऔ, पर बर्ौता रै िदना
दी इणौ नाईं च़ाईं कौरणौ। 15 इणै
शणुीयौ पर्भऐु ज़वाब देऔ, “ओ
कपटीयौ का तमुें आपणै बौल़दा या
गादै बर्ौता रै िदना दी खंटेु कु खोिलयौ
पाणी िपआउणा लै नाईं नींदै? 16 का
ठीक नाईं थौ िक इयै बौइण ज़णु
अबर्ाहमा रै वंशा री छोटूड आ, ज़णु
शतैाना रै अठाराह बौरशा ओ लै
बीमार थी की ऐन्दी, बर्ौता रै िदना दी
इयें बीमारी कू ठीक हुई आ? 17 ज़बैै
यीशएु ऐज़ी बशुै बोली, ता तसेरै सारै
िवरोधी रै शौमर् पौड़ी और सारी भीड़
तीउं हैरनी वाल़ै कामा कु ज़ो यीशु
कौरा थौ खशु हुऐ। s राई रै गुल़ै रौ
अनणैौ

(मत्ती 13:31–32; मरकुस
4:30–32)

18 तबैै यीशएु तौऐ बोलौ, “परमेश्वरा
रौ राज़ कास िज़णौ आ? हाऊं
परमेश्वरा रै राज़ा री बराबरी कास
आइलै कौरु? 19 परमेश्वरा रौ राज़
एक राई रै गुल़ै िज़णौ आ; बौइयौ
सेऊ बौड़ा सा और पेड़ बौणा आ, और
च़ड़कु आिशयौ तसेरी डाल़ी दी वास
कौराई।”

संजे़ड़ ैरौ अनणैौ
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(मत्ती 13:33)
20 यीशऐु तौऐं बोलौ, "परमेश्वरारै
राज़ा री बराबरी कास आइलै कौरू?
21 परमेश्वरारौ राज़ एक संजे़ड़े िज़ंणौ
आ, ज़ो एकी छे़उड़ी ऐ िचन पाथै िपठै
मांझ़ीऐ मछु़ौ आ, और देखदै-देखदै
सारौ िपठौ ओसरी गौ आ।"

सांगड़ौ दार
(मत्ती 7:13–14, 21–23)

22 यीशु इलाकै-इलाकै और गाँवा-गाँवा
बाटीऐ परचार कौरदै-कौरदै यरुश्लेमा
लै थौ डउंेदै लागौ औन्दौ। 23 तबैै बाटा
दी एकी आदमी ऐ यीशु कु पछु़ौ,
"ओ पर्भु का मिुक्त पाइणै वाल़ै भौरी
कम ई? ितणीऐ ज़वाब दैऔ, 24 "घाटै
दारा बाटीयै डउेणे री कोिशष कौरौ
कैलिैक हाऊं तमुलुै बोलाऊ िक भौरी
लोग सांगड़ै दारा बाटीऐ डऊेणे री
कोिशष कौरा ई पर डईे नाईं बौल़दै
25 ज़बैै घौरा रौ मािलक उठीयौ दार
उड़ी एरा लौ और तमुै बाइरी िबलै
दार खटखटाइयौ बोलदै लागा ल,ै "ओ
पर्भु आमु लै दार खोल और सेऊ
मािलक ज़वाब िदआ लौ िक, "हाऊं
तमुु नाईं ज़ाणदौ िक तमुै िकदले
ई? 26 तबैै तमुै बोलदै लागा लै िक,
"आमऐु ताऊं काऐ खाऔ-िपऔ और
ताऐं आमारै बज़ारा दी परचार िकयौ।'
27 पर सेऊ बोला लौ िक, "हाऊं तमुु
लै बोलाऊ िक हाऊं तमुु नाईं ज़ाणदौ
िक तमुै िकदले ई? ओ बरैु काम
कौरनै वाल़ै लोगुओ तमुै सारै मकुाऐ
कु दरू डऔै। 28 ितयै लेरनौ और
दाँद चाकणौ औणौ आ। तमुै ितयै
अबर्ाहम, इसहाक, याकूब और सारै
परुाणै भिवष्यवक्ता परमेश्वरा रै राज़ा
दी देखालै और आपु िदशा लै बाइरी
गाड़ै औन्दै। 29 पवूर्, पिश्चम, और

उत्तर, दिक्षणा कु लोग आशीऔ
परमेश्वरा रै राज़ा दी रोटी खान्दै
औआई, 30 और देखौ "कुछ़ िपछ़ाड़के
ई सै औगाड़ीऐ हुआई और जो पहैले
ई स ैिपछ़ाड़ीऐ हुआई।"

हैरोदेसा री दशु्मनी
(मत्ती 23:37–39)

31 तबेी कुछ़ फिरसीऊऐ आशीयौ यीशु
लै बोलौ, "इदरा कु पोरु भाग कैलिैक
हैरोदेस ताऊं झ़ागणौ च़ाहा सा।"
32 यीशऐु ितऊंलै बोलौ, "डऔै तसे
शाल़टे लै बोलौ, "िक हाऊं आज़ और
कालै बरुी आत्मा गाड़ाऊ और िबमार
आदमी च़ांगै कौराऊ और िचजै िदनै
आपणौ काम परुौ कौराऊ। 33 तबैै भी
आज़, कालै और पौरशी हांडणौ ज़रुुरी
आ, कैलिैक इणौ नाईं हुन्दौ िक कोई
भी भिवष्यवक्ता यरुश्लेमा कु बाइरै
झ़ांगा। 34 "ओ यरुश्लेम! ओ यरुश्लेम!
तू एक इणौ इलाकौ ई िक तांऐ भौरी
भिवष्यवक्ता झ़ांगे ई, और ज़ो लोग
परमेश्वरा रौ खशुी रौ सन्देश शणुावा
ई सै ताइंऐ ढोल़ीयाऐ ई! मइंुऐ कई
बारै संचु़ौ िक िज़णी कुखड़ी आपणै
टैएणु आपणै पांखै थालै च़ोरा ितणी
ई मयुै भी तरैै छ़ोहरू कौठै कौरनै
च़ाऐ, पर तांऐ हाऊं इणौ नाईं दैऔ
कौरन।ै 35 और आबै देखौ तमुारौ घौर
तमुलुै शनुौ छ़ाड़ाऊ, और हाऊं तमुलुै
बोलाऊ: जे़बी झ़ाऊं तमुै नाईं बोलालै
िक, "भौलौ सेऊ ज़णु परमेश्वरा रै
नांवा कौरी आशा सा, और तबेी झ़ाऊं
मं ुतमु ैकेबी ना देखाल।ै"

फिरसी रै घौरा दी यीशु14 1 तबैै यीशु बर्ौता रै िदना दी
फिरसीऊ रै मखु्यै मांझ़ीया कु कास
एकी रै काऐ रोटी खान्दै डऔै और सै
यीशु ताकी दी थ।ै 2 ितयै तसेरै मआु
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काऐ एक इणौ आदमी थौ ज़ासदी
परैु शरीरा दी दखुणै थै लागै औन्दै
और दखुणेऊ कु पाणी च़डु़ा थौ। 3 इणै
देखीयौ यीशऐु काननुा रै गुरू और
फिरसीऊ कु पछु़ौ, "का बर्ौता रै िदना
दी च़ांगौ कौरनौ ठीक आ या नाईं?"
4 पर सै च़टुुकच़ार थाकै। तबैै ितणीऐ
सेऊ आदमी ज़ासदी दखुणे री िबमारी
थी लागी ऐन्दी छु़ईंयौ च़ांगौ िकयौ
और डउेणै दैऔ। 5 और ितऊंलै बोलौ,
"तमुु मांझ़ीऐ इणौ कुण आ, ज़ासरौ
छ़ोहरु या बौल़द आरामा रै िदनै कुंऐ
दी पौड़ा लौ ता का सेऊ तसे फेटी
बाइरै नाईं गाड़ा लौ?" 6 सै इऊं बशुु
रौ कोई भी ज़वाब नाईं देई बौल़।ै

िनउलौ, पाउणौ और आदर खातर
7 ज़बैै यीशऐु देखौ िक औटाऐ औन्दै
पाऊणै बोशणा लै िकणी आच़्छी-
आच़्छी ज़ागहा छ़ांटाई। तबैै यीशऐु
एक अनणैै देईयौ ितऊंलै बोलौ, 8 ज़बैै
ताऊं कुण शादी-ब्याह दी औटावा लौ
ता आच़्छ़ी ज़ागहा दी नाईं बोशणौ,
केशी इणौ ना च़ाईं हुऔ िक ितणी
आदमीऐ ताऊंकु भी बौड़ौ आदमी
औलौ औटाऔ औन्दौ। 9 और ज़णुीऐ
ताऊंलै और तसेलै नीऊंदौ औलौ दैऔ
औन्दौ और सेऊ आशीयौ ताऊंलै
बोला लौ, "एस कालै ज़ागहा दै तबैै
ताऐं बेशमर् हुईयौ सौभी कु बेकार
ज़ागहा दी जा बोशणौ 10 पर ज़बैै ताऊं
औटावा लै ता सौभीकु िनउठी ज़ागहा
दी बोशणी। ताकी ज़बैै सेऊ ज़णुीऐ
तू औटाऔ औन्दौ ई आशा लौ, ता
ताऊंलै बोला, "ओ गोश्टण, आच़्छ़ी
ज़ागहा दी बोश, तबैै ताऊं आइलै
बोशणे वाले़ऊ मांझ़ीऐ तरेी बौड़ाई
हुआ सा। 11 कैलिैक ज़णु आपलेु बौड़ौ
बौणा आ तसे छ़ोटौ चाणाई, और
ज़णु कुण आपलुै छ़ोटौ बौणा लौ तसे

चाणा ई बौड़ौ।" 12 तबैै यीशऐु तसेलै
बोलौ ज़णुीऐ यीशु औटाऔ औन्दौ थौ,
"जे़बी तू दसुकी या ब्याल़की रोटी
िदया लौ ता आपणै भाई, गोश्टण
या पड़ोिसऊ और सेठ आदमीऊ ना
ओटाऐ, कैलिैक सै भी ताऊं औटावा
ई और तरैौ बौदलौ वािपस कौरा ई।
13 पर जे़बी तु रोटी िदया लौ ता
गरीब, लौंगड़,ै टुंडै और शडे़ै लोग
औटाऐ। 14 तबैै तू भौलौ हुआई,
कैलिैक ितऊंकै वािपस दैणा लै कुछ़
ना आसतौ, पर जे़बी धमीर् लोग
ज़ीउंदै औआ लै तभेी ताऊंलै एथरौ
इनाम िमला।

बौड़ी धामा रौ औनणैौ
(मत्ती 22:1–10)

15 यीशु आइलै ज़ो लोग रोटी खान्दै
थै बोशै औन्दै ईऊं बशुै शणुीयौ
एकी आदमीऐ बोलौ, "भौलौ सेऊ
ज़णु परमेश्वरा रै राज़ा दी रोटी खा
सा। 16 यीशऐु तसेलै ज़वाब दैऔ,
"एकी आदमीऐ बौड़ी धाम देई और
भौरी लोग थै औटाऐ औन्दै। 17 ज़बैै
धाम तयैार हुई गोई, ता ितणीऐ
आपणै नकुरा लै बोलौ, ज़ासलै िनऊंदौ
आ दैऔ औन्दौ ितऊं औटाऊ िक
धाम तयैार हुई गोई आ।' 18 पर
सै सारै माफी मांगदै लागै। पहैलै
आदमीऐ तसेलै बोलौ, मरैै डोखरौ
िकमितऐ िनंऔ औन्दौ, और ज़रुुरी
आ िक तसे डोखरौ देखु हाऊं ताऊं
कु औरज़ कौरा ऊ िक मंू माफ
कौरै। 19 दजुै आदमीऐ बोलौ, 'मयुै
पांज़ ज़ोड़ी बौल़द खरीदै औन्दै, हाऊं
िडआऊ ितऊं परखदै, हाऊं ताऊंकु
औरज़ कौराऊ िक मंु माफ कौरै।'
20 औज़ौ एकीऐ बोलौ, 'मयुै नौईं-नौईं
शादी कौरी एन्दी मकैु नाईं आशींदौ।'
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21 ितणी नकुरै आपणै मािलका काऐ
आशीयौ इयै सारी बशुै शणुाई, तबैै
घौरा रै मािलकै रोशईुयौ आपणै नकुरा
लै बोलौ, एस इलाकै रै बज़ारा और
गल़ीऊ दी फेटी डईेयौ, गरीब, टुण्ड,ै
लौंगड़ै और शडे़ै इदै आण।' 22 नकुरै
तौऐं बोलौ, 'ओ मािलका िज़णौ ताऐं
बोलौ आ ितणी ई कौरी गौ आ तौंऐ
भी ज़ागहा आसती आ।' 23 मािलकै
आपणै नकुरा लै बोलौ, 'सौड़की और
डोखरेऊ दी डऔै और लोगु ज़ौबरीऐ
आणौ ताकी मरैौ घौर परुौ भौरीया।'
24 कैलिैक हाऊं तमुु लै बोलाऊ िक,
ज़णु लोग मरैै औटाऐन्दै थै ितऊं
मांझ़ीआ कु कोई भी मेरी ईयैं धाम
नाईं च़ाखी बौल़दौ।'

चे़ल ैबौणना री िकम्मत
(मत्ती 10:37–38)

25 ज़बैै यीशु आइलै बौड़ी भीड़ थी
डऊंेदै लागी ऐन्दी तबैै ितणीऐ िपछ़ांऊ
मडु़ीयौ ितऊंलै बोलौ, 26 "अगर कुण
मकुाऐ आशालौ, सेऊ आपणै माँ-बाब,
छे़ऊड़ी, छ़ोहरु और भाई बौईणी इदरा
झ़ाऊं िक आपणै पर्ाणा कु भी ज़ादौ मंु
आइलै प्यार कौरा। नाईं ता सेऊ मरैौ
चे़लौ नाईं बौणी बौल़दौ। 27 और ज़णु-
कुण आपणौ कूर्स नाईं उठाऊवालौ,
और मंू िपछु़ नाईं आशा लौ सेऊ भी
मरैौ चे़लौ नाईं बौणी बौल़दौ। 28 तमुू
मांझ़ीऐ इणौ कुण आ ज़णु बड़ौ घौर
चाणनौ च़ाह लौ और बोशीयौ पहैलै
कीमत नाईं ज़ोड़ा लौ िक मकैु एती
बजट आसती की नाईं? 29 िकयै इणौ
ना च़ांई हुऔ िक पौई पाईयौ उपरै ना
चाणऔु नाईं, और लोग इणै देखीयौ
तसेरौ मज़ाक उड़ाऊंदै लागा, 30 िक
एऊ आदमी चाणदै लागौ पर उपरै ना
चाणी बौल़ौ। 31 या इणौ कुण राज़ौ

आ ज़ो दजु़ै राजै आइलै लौड़दै िड़आ
लौ और पहैलै िवच़ार नाईं लौ कौरा
िक, िबश हज़ार मंु आइलै लौड़ा ई
का मरैै दस हज़ारा कौरीयै ितउंरौ
मकुाबलौ कौरूई जा सा? या नाईं
कौरींदौ? 32 नाईं ता तसे राज़ै काऐ
आपणै दतूा भेज़ीयौ तसे आइलै ितदै
डईेयौ सलुौ कौरनौ च़ाह सा। 33 इणै
कौरीयै तमुु मांझ़ीऐ कु, ज़णु-कुण
आपणौ सब कुछ़ ना छ़ाड़ा लौ सेऊ
मरैौ च़ेलौ नाईं बौणी बौल़दौ।

िबण स्वादा रौ लणू
(मत्ती 5:13; मरकुस 9:50)

34 लणू ता आच़्छ़ौ आ पर अगर लणुा
रौ स्वाद िबगड़ी जा लौ, ता तसे केज़ी
िच़ज़ा कौरी लणुऔु चाणा ई? 35 सेऊ
ना ता ज़बीना दी खादी रै कामा दी
आशदौ, तसे ता लोग बाइरै शोटा
ई। ज़ासरै शणुना रै कौन्थु औलै सै
आच़्छ़ा कौरीय ैशणुा ल।ै

औच़ी ऐन्दी भेर
(मत्ती 18:12–14)

15 1 सारै मामलै िनणै वाल़ै और
पापी लोग यीशु काऐ आशा थै तसेरी
बशुै शणुदै। 2 पर फिरसी और यहुदी
शास्तर्ीउ आपु मांझ़ीऐ गुणमणुांदै
लागै, "िक एऊ ता पापी लोगु आइलै
िमला और रोटी भी खा सा। 3 तबैै
यीशऐु ितऊंलै एज़ौ औनेणौ दैऔ:
4 तमुु मांझ़ीऐ इणौ कुण आ ज़ासरी
शौ भेरी औली और ितऊं मांझ़ीया कु
एक औच़ा ली पोरु
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औच़ी एन्दी भेर 15.4

तबैै
ितऊं
बाकी
बौच़ी
ऐन्दी

(नड़ीनवे) भेरी ितयै सनुसान दी
छ़ाड़ीयौ ितंऐ औच़ी ऐन्दी नड़आनवे
भेरी तबेी झ़ांऊ ना लोड़ा जे़बी झ़ाऊं सै
ओरू ना िमला? 5 और जे़बी सै औच़ी
ऐन्दी भेर ओरु िमला आ तबैै सेऊ
भेराल़डु ितऐं भेर खशुी कौरीऐ आपणै
काछ़ा माथै च़ंगुा सा। 6 और घौरा कै
आशीयौ आपणै दोस्त और पड़ोिसऊ
औटाइयौ ितउंलै बोला मंु आइलै खशुी
मनाऔ, कैलिैक मेरी औच़ी ऐन्दी भेर
िमली गोई आ। 7 हाऊं तमुु लै बोलाऊ
इणी ई सौरगा दी भी ितऊं बाकी
धौमीर् छ़ाड़ीयौ ज़ासकै पापा कु मन
बदलु़नै री ज़रुुरत नाईं आसती, पर
मन बदलु़नै वाल़ै एक पापी लै इणी
खशुी हुणी आ।

औच़ौ औन्दौ डौलर
8 या कुण छे़ऊड़ी इणी आ ज़ासकै
च़ांदी रै दस डौलर औल,ै और ितऊं
मांझ़ीया कु एक औच़ा लौ पोरु, और
सै छे़उड़ी तसे डौलर लौम्पा ज़ाल़ीयौ
और घौरा दी ऐिज़यौ और लोड़ीऔ
जे़बी झ़ाऊं सेऊ िमला नाईं लौ का
तबेी झ़ाऊं तसे नाईं लोड़दी? 9 और
जे़बी सेऊ डौलर िमला लौ तबैै सै
छे़उड़ी आपणी सहेलीऊ और आपणी
पड़ोसीऊ औटाईऔ ितऊं लै बोला आ!
मंु आइलै खशुी मनाऔ, 'कैलिैक मरैौ
औच़ौ औन्दौ डौलर िमली गौ आ।'
10 हाऊं तमुु लै बोला ऊ िक इणी ई
खशुी एक पापी रै मन बदलु़नै कु
पमेश्वरा रै दतूा रै सामन ैहुआ सा।

औच़ौ औन्दौ छ़ोहरु
11 यीशऐु तौऐं बोलौ, "एकी आदमी
रै दईु छ़ोहरु थ।ै 12 ितऊं मांझ़ीऐ
कु छ़ोटै छ़ोहरू ऐ आपणै बाबा लै
बोलौ, ओ बाब ज़मीन-ज़यदादा दी
ज़ो मरैौ िहस्सौ आ, तसे मकैु दैऔ'
तबैै तसेरै बाबै ितऊंकै ज़मीन-ज़यदाद
बांटी। 13 कुछ़ िदना बािसऐ ितणी
छ़ोटै छ़ोहरुऐ आपणी सारी धन-
ज़यदाद कौठै की और दरू देशा लै
डऔै। ितऐ ितणीऐ आपणी ज़यदाद
बरैु कामा दी खच़र् की। 14 जे़बी
ितणीऐ आपणी सारी धन-ज़यदाद
खच़र् की एरी। तबेी तसे देशा दी बौड़ौ
काल़ पौड़ौ और सेऊ छ़ोहरु कंगाल
बोणौ। 15 तबैै सेऊ सेज़ै इलाकै रै
एकी ज़ीमीदारा रै काऐ डऔै, ितऐ
ितणी ज़ीमीदारै सेऊ आपणै डोखरै दी
संगुरु च़ारदै लाऔ। 16 सेऊ च़ाह थौ
की जे़ज़ौ चापण इयै संगुुर खा ई,
सेज़ै चापणा खाइयौ आपणौ पेट भौरु,
और तसेलै कोइयौ कुछ़ा ना िदआ थ।ै
17 ज़बैै सेऊ छ़ोहरु होशी दी आशौ।
तबैै बोलदै लागौ, 'िक मरैै बाबा रै
केती मझ़दरू ई ज़ो पेटा भौरीयौ
रोटी खा ई, और हाऊं इदै बखुौ
मौरदै लागौ औन्दौ। 18 आबै हाऊं
उठीऔ आपणै बाबा काऐ िडआऊ,
और बोलाऊ, 'ओ बाब मयुै सौरगा
रै िखलाप और तमुारी नौज़रीऐ पाप
िकयौ आ, 19 आबै हाऊं इणै जोगी
नाईं रौ िक तमेु मलुै छ़ोहरू बोला,
मंू तमुै आपकुाऐ एक नकुरा बाशीयै
छ़ाड़ौ। 20 तबैै सेऊ उठीयौ आपणै बाबा
भीलै च़ाल पौड़ौ सेऊ औज़ौ आपणै
घौरा कु दख दडुड़ै थौ िक तसेरै बाबै
सेऊ आपणौ छ़ोहरू दरुा कु देखौ और
तसेरी आखी भौरुई। तसे काऐ फेट
मारीयौ डऔै, तसेदी घीण लाई और
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सेऊ खोिबआऔ। 21 ितणी छ़ोहरु ऐ
आपणै बाबा लै बोलौ, 'ओ बाब, मयुै
सौरगा रै िखलाप और तमुारी नौज़रीऐ
पाप िकयौ आ, आबै हाऊं इणै जोगी
नाईं रौ िक तमेु मलुै आपणौ छ़ोहरू
बोला। 22 पर तसेरै बाबै आपणै नकुरू
लै बोलौ फेटी आछै़-आछै़ जडु़कै आणौ
और एसकै िभड़ाऔ और एसरै हाथा
दी कांगणी और लाता दी बटू लाऔ।
23 और धाचै औन्दै पशु मांझीया कु
एक काटौ ताकी आमै खाईऔ खशुी
मौनाई ल।ै 24 कैलिैक मरैौ एऊ छ़ोहरू
मौरी गौ थौ। आबै ज़ीऊंदौ हुई गौ
आ, औच़ी गौ थौ आबै िमली गौ
आ। तबैै सै खशुी मनाऊंदै लागै।
25 पर तसेरौ जे़ठौ छ़ोहरु थौ डोखरै
दी, जे़बी सेऊ वािपस आपणै घौरा
रै नज़दीक पौऊंच़ौ, ता तसेकै गाइणौ
बज़ाउणौ और नाच़णौ शणुऔु। 26 तबैै
ितणीऐ एक नकुुर औटाइयौ तसेकु
पछु़ौ, "भीतै का सा औन्दै लागौ
औन्दौ? 27 ितणी नकुरै तसेलै बोलौ,
'तरैौ भाईटु आशी गौ आ।' और तरैै
बाबै तसेरै आशणै री खशुी दी बौड़ी
धाम आ देई ऐन्दी, कैलिैक तरैौ भाई
भौलौ-च़ांगौ वािपस आशौ आ। 28 इणै
शणुीयौ तसेरै भौरी रोश आश,ै और
सेऊ िभतरै डउेणौ नाईं च़ाहा थौ,
तबैै तसेरौ बाब बाइरै आशीयौ तसे
मौनाऊंदै लागौ। 29 ितणीऐ आपणै
बाबा लै ज़वाब देइयौ बोलौ, 'देखौ
हाऊं एती बौरशा ओउलै तमुारी सेवा
कौरदे ऊ लागौ औन्दौ, मंयुै केबी भी
तमुारी बशू नाईं टाल़ी। तबैै भी तमुऐु
मलुै केबी एक बाकरी रौ चे़ल़टु भी ना
दैऔ, िक हाऊं आपणै गोश्टणु आइलै
खशुी मौनाऊ। 30 पर जे़बी तमुारौ इयौ
छ़ोहरू ज़णुीयै तमुारी ज़यदाद गान्दै
कामा दी खच़र् की, वािपस आशौ आ

ता तसेलै तमुऐु धाचौ औन्दौ पशु
पा कौटाऔ आ। 31 तसेरै बाबै तसेलै
बोलौ, 'छ़ोहरू आ तू ता सौदा मू ई
आइलै ई, ज़ो कुछ़ मरैौ आ, सेऊ
सारौ तरैौ आ। 32 पर आबै च़ांई आमऐु
खशुी मौनाऊणी कैलिैक एऊ तरैौ भाई
मौरी गौ थौ आबै ज़ीऊंदौ हुई गौ आ,
औच़ी गौ थौ आब ैिमली गौ आ।

च़लाक खज़ान्च़ी16 1 तबैै यीशऐु आपणै चे़लेऊ लै
भी बोलौ, “एकी सेठा रौ एक
खज़ान्च़ी थौ, और लोग तसे सेठा
काऐ तसे खज़ान्च़ी माथै इल्ज़ाम
लाइंदै लागै िक इयौ खज़ान्च़ी तरेी
सारी धन ज़यदाद उड़ाऊंदै आ लागौ
औन्दौ। 2 तबैै सेठै सेऊ खज़ान्च़ी
आपकुाऐ औटाऔ और बोलौ तरैै बारै
दी हाऊं का बशू ऊ शणुदै लागौ
औन्दौ? तू आबै आपणौ खज़ान्च़ी
वालौ िहसाब िकताब दै ओरु कैलिैक
तू आबै खज़ान्च़ी रै लायक नाईं रौ।
3 तबैै सेऊ खज़ान्च़ी आपणै ज़ीवा दी
सचु़दै लागौ, िक आबै हाऊं का कौरु
ल,ै कैलिैक आबै मरैौ बाबु ता मंू
खज़ान्च़ी रै कामा कु पोरु गाड़दै लागौ
औन्दौ, बांजर मकैु खोिदंदौ नाईं और
भीखा मांगणा री लागा मकैु शौरम।
4 इणै संचु़ीयौ ितणी आपणै ज़ीवा दी
बीच़ार िकयौ िक, आबै मेरी सौमझ़ी
दी आशी गौ आ िक मंयुै का जा
कौरनौ, ताकी जे़बी मंू मेरौ मािलक
खज़ान्च़ी रै कामा कु पोरु गाड़ा लौ,
तबेी लोग मंू आपणै घौरै िनआ।ं 5 तबैै
ितणी खज़ान्च़ीऐ आपणै मािलका रै
सारै कज़र्दार एक-एक कौरीऐ आपु
काऐ औटाऐ और पहलै कज़र्दारा कु
पछु़ौ, “ताऊं माथै मरैै मािलका रौ
केती कौज़ार् आ? 6 ितिणऐ बोलौ शौ
मण तले खज़ान्च़ीऐ बोलौ की आपणौ
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बौई-खातौ कर और फेटी पचास
िलख। 7 तबैै पछु़ौ ितणीऐ दजु़ै कु,
‘ताऊं माथै केती कौज़ौर् आ? ितिणए
बोलौ, ‘शौ मण गीऊं’ तबैै खज़ान्च़ीऐ
बोलौ आपणौ बौई खातौ कर और
आस्सी िलख। 8 तबैै यीशऐु बोलौ,
“ितणी सेठै तसे च़लाक खज़ान्च़ी री
तारीफ की, िक तांऐ केती च़ालाकी
कौिरऐ काम िकयौ आ, कैलिैक ऐज़ै
संसारा रै लोग आपणै साथा रै लोगू
आइलै िरित-िरवाज़ा और च़ाल-च़ालना
दी धौमीर् लोगु कु भौरी च़लाक ई।
9 और हाऊं तमुलुै बोलाऊ, "िक एस
संसारा रै धन-ज़यदादा कौरीऐ आपु
कालै इणै गोश्टण चाणौ, ताकी जे़बी
तमुकैु सै धन-ज़यदाद पोरु सौंबड़ा
ली तबेी सै गोश्टण तमुु केबी ना
सौम्बडु़नै वाल़ी ज़ागहा दी िनआ।ं
10 ज़णु छ़ोटी-छ़ोटी बशऊे दी सौच़्च़ौ
e रौआ सा सेऊ बौड़ी-बौड़ी बशुऊे दी
भी सौच़्च़ौ रौआ, और ज़णु छ़ोटी-
छ़ोटी बशऊे दी बेईमान औआ सा,
सेऊ बौड़ी-बौड़ी बशुऊे दी भी बेईमान
औआ। 11 एथीलै ज़बैै तमुै संसारा रै
धन-ज़यदादा दी सौच़्च़ै नाईं रौआ लै
ता तमुकैु आित्मक (सौरगा रौ) धन-
ज़यदाद कुण िदआ सा? 12 और ज़बैै
तमुै िबगानै धन-ज़यदादा दी सौच़्च़ै
िवश्वास वाल़ै नाईं रौआ लै ता, तबैै
ज़ो तमुकैु आपणौ आ तसे तमुु कै
कुण िदआ सा? 13 "कोई भी नकुुर दईु
मािलका री सेवा नाईं कौरी बौल़दौ,
कैलिैक सेऊ या कौरा एकी आइलै
नफरत और दजुै आइलै कौरा पेर्म या,
एकी आइलै रौआ िमली झ़ुलीऔ दजुै
आइलै छ़ाड़ा राग।; तमुै परमेश्वर और
दिुनया री धन-ज़यदाद, दइुया री सेवा
नाईं कौरी सौकदै।"

यीश ुरै कुछ़ खौबरी
(मती 11:12-13,5:31-32, मरकुस

10:11-12)
14 फरीिस लोग ज़णु लाल़ची थै सै
इऊं बशुऊे शणुीयौ यीशु रौ मज़ाक
उड़ाऊंदै लागै। 15 यीशऐु ितऊंलै बोलौ,
"तमुै ता इणै लोग ई ज़ो लोगु माझ़ीऐ
आपु लै धमीर् बौणाई, पर परमेश्वर
तमुारै ज़ीऊ ज़ाणा सा। कैलिैक ज़ो
च़ीज लोगु री नौज़रीयै आच़्छ़ी आ,
सै च़ीज़ परमेश्वरा री नज़रीयै बरुी
आ।" 16 यीशऐु बोलौ, िनयम और
भिवष्यदवक्ता ता यहुना रै बौगता
झ़ाऊं थै तथे बासीऐ ता परमेश्वरा
रै राज़ा री खौबर आ शणुाउणै लाई
ऐन्दी। और हर आदमी परमेश्वरा
री बाटा दी परुी ताकती कौरीऐ आ
आशदै लागौ औन्दौ। 17 सौरग और
धौतरी टौल़ी सौका ई पर परमेश्वरा
रै चाणै औन्दै धौमर्-िनयमा रौ एक
भी िबन्दु नाईं टौल़ी सौकदौ। 18 ज़णु
आदमी आपणी बोऊटी गाड़ीयौ दजुी
शादी कौरालौ सेऊ गलत काम कौरा
आ, और ज़णु आदमी दजेु़ री गाड़ी
ऐन्दी छे़उड़ी आइलै शादी कौरालौ सेऊ
भी कौरा गलत काम।

सेठ आदमी और गरीब लाज़र
19 एक आदमी थौ ज़णु महंैगै-महंैगै
और मखमला रै जडु़कै बीड़ा थौ,
और रोज़ सखुी और खशु रौआ थौ।
20 और लाज़र नावां रौ थौ एक गरीब
ज़ासरै परैु ज़ीस्मा दी दखुणै थ,ै लोग
तसे रोज़ च़ंगुीयौ सेठा री खोल़ी काऐ
छ़ाड़ा थ।ै 21 कैलिैक सेऊ च़ाहा थौ
िक सेठा री फोकुई ऐन्दी ज़ठुी रोटी
खाईयौ आपणौ पेट भौरु। ितयै कुकुर
भी आशीयौ तसेरै दखुणै च़ाटा थ।ै

e16.10 िवश्वास वाल़ौ
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22 इणौ हुऔ िक एकी िदनै सेऊ गरीब
आदमी मौरौ, और परमेश्वरारै दतुऐु
सेऊ च़ंगुीयौ अबर्ाहमा री उंगाल़ी दी
छ़ाड़ौ। तबैै सेऊ सेठ आदमी भी मौरौ
और लोगुऐ सेऊ दाबौ। 23 और सेऊ
डऔै नौरका दी ितयै सेऊ भौरी द:ुखा
दी थौ तौड़पदै लागौ औन्दौ ज़बैै
ितणीऐ आपणी नौज़र उपरै लाई तबैै
ितणीऐ दरुा कु सेऊ लाज़र अबर्ाहमा
री ऊंगाल़ी देखौ। 24 तबैै ितणीऐ आकै
मारीयौ बोलौ, 'ओ बाब अबर्ाहम मंु
माथै दया कौरौ एस लाज़र मकुाऐ
भेज़ौ ताकी एऊ आपणी औऊंठी री
मंडुकी पाणी दी बीज़ाइयौ मेरी ज़ीभ
शले़ावा, कैलिैक हाऊं इयैं नौरका री
आगी दी तड़पदेऊ लागौ औन्दौ।
25 पर अबर्ाहमै बोलौ, "ओ छ़ोहरु याद
कर िक ताऐं ता आपणी ज़ीन्दगी दी
आच़्छ़ी-आच़्छ़ी िच़जे़ऊ कौरीऐ आराम
िकयौ। और इणी लाज़रै भी गौऐ द:ुख
झलेी। आबै एऊ इदै सखु शािन्त दी,
और तू ई तड़पदै लागौ औन्दौ। 26 इऊं
सारी बशुै छ़ाड़ीयौ आमारै और तरैै
िबचा दी एक बौड़ी खाल़ आ ताकी
ज़ो इदरु ताऊं काऐ आशणौ च़ाहा लौ
सेऊ नाईं आशी बौल़ा, और ना ताऊं
काऐ कु इदै आमु काऐ आशी बौल़ा।
27 ितणीऐ बोलौ, "ओ बाब इणौ कर
हाऊं ताऊं कु औरज़ कौरा ऊ िक तू
एस लाज़र मरैै बाबा रै घौरै भेज़।
28 कैलिैक मरैै पाँज़ भाई ई, और एउ
लाज़र ितऊं काऐ इऊं बशुु री गवाही
िदआ, इणौ नाईं च़ांई हुऔ िक सै
भी इदै नौरका दी आशा। 29 अबर्ाहमै
तसेलै बोलौ, "ितऊंकै ता मसुा और
भिवष्वदवक्ताओं री िकताबे ई, ितऊंऐ
च़ाईं तथेरी शणुनी।" 30 ितणीऐ बोलौ,
"ओ बाब अबर्ाहम इणौ नाईं भी नाईं,
अगर ितऊं काऐ कुण मौरै औन्दै
माझ़ीया कु ज़ीऊंदै हुईयौ िडआलौ तबैै

बौदला ई सै पापा कु आपणौ ज़ीऊ।
31 अबर्ाहमै तसेलै बोलौ, "ज़बैै सै मसुा
और भिवष्वदवक्ताओं री बशू नाईं
शणुदै, तबैै सै तसेरी भी नाईं शणुदौ
ज़णु ितऊं काऐ मौरै औन्दै मांझ़ीआ
कु ज़ीऊंदै हुइयौ िडआ लौ।"

पाप
(मत्ती 18:6–7, 21–22; मरकुस

9:42)
17 1 तबैै यीशऐु आपणै चे़लेऊ लै
बोलौ, "आदमीऊ कै पाप कौरना लै
परीक्षा ता आशा ई, पर िफटकार ितऊं
आदमीऊलै ज़ासरै कारण इयै पिरक्षा
आशा ई। 2 ज़णु इऊं छ़ोटेऊ मांझ़ीया
कु कास एक भी ज़ौबरीयै पिरक्षा दी
पा लौ, तसेलै ता आच़्छ़ौ इणौ हुआ
थौ िक तसे आदमी रै गौल़ै दी घौरटा
रौ ज़ौन्दर बािनयौ समनु्दरा दी पा।
3 हाऊं तमुु खबरदार कौराऊ; अगर
कुण िवश्वासी भाई तरैै िवरोधा दी
बरुौ कौरालौ, तसे डांटीऔ सौमझ़ाऔ।
अगर सेऊ पछता लौ ता तसे माफ
कौरौ। 4 अगर सेऊ िदना दी साता बारै
भी तरैै िवरोधा ई बरुौ कौरा, और
आशीयौ बोला िक हाऊं पछताऊ मंु
माफ कर, ता त ूतसे माफ कौर।

िवश्वास
5 तबैै भेज़ै औन्दै चे़लेऊऐ पर्भु लै
बोलौ, आमारौ िवश्वास बौड़ाऊ।'
6 यीशऐु ितऊंलै ज़वाब दैऔ, "अगर
तमुारौ िवश्वास राई रै गुल़ै जे़ती भी
औआ थौ, ता तमुै एस िकमु रै पेड़ा
लै बोलाल,ै िक तू ज़ौड़ी कु पोटुइयौ
समनु्दरा दी लाग। ता सेऊ तमुारी
बशू माना थौ।"

एक सेवा कौरन ैवाल़ ैरौ फरज़
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7 ज़बैै कुण नकुुर डोखरै बाइयौ या
भेरी च़ारीयौ आशा सा, "का तसेरौ
मािलक तसेलै इणौ बोला िक फेटी
आश रोटी खा? 8 का सेऊ इणौ ना
बोलदौ, "पहैलै मलुै रोटी चाण, जे़बी
झ़ाऊं हाऊं खाई-पी औ फारीक ना
औलौ, तबेी झ़ाऊं मेरी सेवा कर
तथे बासीऐ खायै त।ू 9 आपणी आज्ञा
परुी कौरना लै सेऊ मािलक आपणै
तसे नकुरा लै शाबाशी केभी ना
दैन्दौ। 10 इणै ऐ कौरीऐ जे़बै तमुै मेरी
आज्ञा मानाल,ै ता तमुऐु भी इणौ
बोलनौ आ िक आमै तारीफा रै जोगी
नाईं आसत।ै आमै ता नकुुर ई ज़णु
आपणौ फरज़ परुौ कौरदे ई लागै
औन्दै।

यीश ुदस कोड़ी ठीक कौरा
11 यीशु आपणै चे़लेऊ आइलै
यरुश्लेमा लै च़ाल पौड़ौ, तबैै सै
सामरीया और गलील इलाकै बाटीयै
लागै डउंेदै। 12 ज़ीणी सै एकी गाँवा दी
डवेै ितयै दख दडुड़ै ितउंकै दस कोड़ी
िमल।ै 13 ितऊंऐ ज़ोरै आकै मारीयौ
बोलौ, "ओ यीश'ु ओ मािलक आमु
माथै दया कौर। 14 यीशऐु ितऊं भीलै
देखीयौ बोलौ, "डऔै आपणै याजकु
कै देखाल़ीयौ। खरकच़ार डउंेदै-डउंेदै
ितऊंरौ कोड़ ठीक हुई गौ आ। 15 ितऊं
मांझ़ीयै ज़बैै एकी ऐ देखौ िक हाऊं
च़ांगौ हुई गो, ऊ ता सेऊ वािपस
यीशु काऐ आशौ और ज़ोरै-ज़ोरै बोलदै
लागौ, "हाऊं ठीक हुई गो ऊ परमेश्वरा
री बौड़ाई च़ाईं हुई।" 16 सेऊ यीशु रै
बांगणै माथै पौड़ीयौ यीशु रौ धन्यवाद
कौरदै लागौ सेऊ आदमी एक सामरी
थौ। 17 यीशऐु तसेकु पछु़ौ, "का मंयुै
दस आदमी ठीक नाईं िकय,ै तबैै

नौ आदमी िकएई?" 18 का परमेश्वरा
री बौड़ाई कौरदै एका परदेसी वापस
आशौ आ? 19 यीशऐु तसे आदमी लै
बोलौ, "आबै उठ, और डऊे तरैौ ज़ो
िवश्वास आ ितणीऐ तू च़ांगौ िकयौ
ई। 20 ज़बैै फरीिस लोगुऐ यीशु कु
पछु़ौ, 'परमेश्वरा रौ राज़ केबी आशा
आ?' तबैै यीशऐु ितऊंलै ज़वाब दैऔ,
"परमेश्वरा रौ राज़ िदशणै रै रुपा दी
नाईं आशदौ, 21 और ना लोग इणौ
बोलदै िक देखौ परमेश्वरा रौ राज़
इदै आ या ितयै आ, देखौ परमेश्वरा
रौ राज़ ता तमुु मांझ़ीयै आ।" 22 तबैै
यीशऐु चे़लेऊ लै बोलौ, "इणै दीन
आशणे ई जे़थदी तमुै आदमी रै छ़ोहरु
मांझ़ीया कु एक दीन देखणौ च़ाहा लै
पर नाईं देखी बौल़दै। 23 लोग तमुु लै
बोलाल,ै देखौ आदमी रौ छ़ोहरू ितयै
आ या इदै आ। पर तमुऐु डऊेणौ नाईं
और ना ितऊं िपछु़ हुणौ। 24 कैलिैक
िज़णी, बीज़ल़ी सौरगा रै एकी धरेु
कु दजुै धरुा झ़ाऊं च़ौमका आ, ितणी
आदमी रौ छ़ोहरु भी आपणै िदना दी
परगट हुआ सा। 25 पर एथकु पहैलै
आदमी रै छ़ोहरु ऐ भौरी द:ुख जा
ई उठाउण।ै और एस जगुा रै लोग
तसे िबगानौ सौमझ़ा ई। 26 ज़ीणौ
पहैलै ज़मानै रै नहू गुरु रै बौगता
दी हुऔ आ, ितणी आदमी रै छ़ोहरु
रै बौगता दी भी हुआ सा। 27 जे़बी
झ़ाऊं नहू समनु्दरी ज़हाज़ा दी ना
डऔै, सेज़ै िदना झ़ाऊं लोग खा-िपआ
थै और ितऊं मांझ़ीऐ शादी-ब्याह हुआ
थ।ै तबैै इणौ पाणी लागौ िक सब
कुछ़ खातम हुऔ। 28 और ज़ीणौ लतू
नावां रै आदमी रै बौगता दी हुऔ थौ
िक लोग थै खांदै-िपंदै और लेन-देन
कौरदै, पेड़-पौधै लाईंदै, और घौर बार
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चाणदै लागै औन्दै। 29 पर जे़ज़ै िदनै
लतू सदोम इलाके कु िनकल़ौ सेज़ै
िदनै सौरगा कु आग और दारु बौरसै
और सारै खातम िकय।ै 30 आदमी रौ
छ़ोहरु परगट हुणै रै िदना दी भी इणौ
हुणौ आ। 31 सेज़ै िदनै ज़णु छ़ापरा
माथै औलौ और तसेरौ सामान औलौ
घौरा िबत,ै तबैै सेऊ तसे समाना
िनंदै नाईं आशा, ितणी ज़णु डोखरै
दी औलौ सेऊ भी वािपस घौरै नाईं
आशा। 32 लतुा री छे़ऊड़ी याद छ़ाड़ौ।
33 ज़णु-कुण आपणै पर्ाण बौच़ाउणै
च़ाहा लौ सेऊ तसे खातम कौरा,
और ज़णु कौरा तसे खातम सेऊ आ
बौच़ावा। 34 हाऊं तमुलुै बोलाऊ, "सेज़ी
राचीऐ दईु आदमी एकी च़ारपाई माथै
औलै सतुै औन्दै ितऊं मांझ़ीऐ कु
एक िनणौ और दजुौ छ़ाड़नौ ितऐ।
35 दईु छे़उड़ी ज़ांज़ै िपशदै औली ितऊं
मांझ़ीऐ कु एक िनणी दजुी छ़ाड़नी
ितऐ। 36 दईु ज़ौणै डोखरे दी औलै
एक िनणौ एक छ़ाड़नौ ितऐ। 37 इणै
शणुीयौ ितऊंऐ यीशु कु पछु़ौ, "ओ
पर्भआु एज़ी बशुै िकऐ औणी आ?"
यीशऐु ितऊंलै बोलौ, "ज़ीणौ गौरुड
कौठै हुणै कु ठेऊ लागा िक इदरा
बाटीयै कुछ़ मौरौ औन्दौ आ, ितणी
जे़बी आमैं भी इणी बशुै शणुलुै या
देखलुै तबैै आमकैु भी ठेऊ लागा िक
सेऊ बौगत नज़दीक आ।

अधमीर् फैसल ैकौरन ैवाल़ौ और
िवधवा रौ औनणैौ18 1 तबैै यीशऐु एथरै बारै दी

औनणैौ दैऔ िक आमु रोज़ पर्ाथना
कौरनी और िहम्मत च़ांई छ़ाड़नी।
2 एकी इलाके दी एक फैसलौ कौरनै
वाल़ौ रौआ थौ, ज़णु ना परमेश्वरा कु
डौरा थौ और ना कासी आदमी री

परवाह कौरा थौ। 3 सेज़ै इलाके दी
एक िवधवा भी रौआ थी ज़ो तसे
फैसलै कौरनै वाल़ै काऐ घौड़ी-घौड़ीऐ
आशीयौ बोला थी, मरैौ फैसलौ कर
और मंू मरैै दशु्मना कु बौच़ाऊ।
4 काफी बौगता झ़ाऊं ता ितणीऐ
ितआरंी कौन्थशणुी की पर आखरी
दी ितणीऐ आपणै ज़ीवा दी िवच़ार
िकयौ िक ना ता हाऊं परमेश्वरा
कु डौरदौ और ना कासी आदमी री
परवाह कौरदौ। 5 तबैै भी इयै िवधवा
मंु रोज़ आशीयौ तंग कौरा, आबै
मंु इयैं िवधवा रौ फैसलौ कौरनौ
जा। केशी इणौ ना च़ाईं हुऔ िक
इयै घौड़ी-घौड़ीऐ आशीयौ मंु भौरी
परेशान कौरा। 6 पर्भऐु बोलौ, "शणुौ,
एऊ बरुौ फैसलै कौरनै वाल़ौ का बोलौ
आ? 7 तबैै का परमेश्वर आपणै च़नुै
औन्दै लोगु रौ फैसलौ नाईं कौरा लौ?
ज़णु राच िदन तसेरी पर्ाथना कोराई?
का परमेश्वर आपणै लोगु लै बेर
पा? 8 हाऊं तमुु लै बोलाऊ परमेश्वर
आपणै लोगुरौ फैसलौ फेटी कौरा! तबैै
भी जे़बी आदमी रौ छ़ोहरु आशा लौ,
"का तबेी सेऊ धौतरी माथै लोगु दी
िवश्वास पा लौ?

फरीिस और मामल ैिनण ैवाल़ ैरौ
औनणैौ

9 ज़णु आपु लै धमीर् बौणा थै और
दजुै लोगु सौमझ़ा थै बेकार ितऊंलै
यीशऐु एज़ौ औनणैौ दैऔ िक, 10 दईु
आदमी परमेश्वरा रै घौरा दी पर्ाथना
कौरदै ड,ै एक थौ फरीसी दजुौ थौ
मामलै िनणै वाल़ौ, 11 फरीसी आपणै
मौना दी इणी पर्ाथना कौरदै लागौ
िक, 'ओ परमेश्वर, हाऊं तरैौ धन्यवाद
कौराऊ िक हाऊं दजुै लोगु िज़णौ
डाकु, ठगणै वाल़ौ और गान्दै काम
कौरनै वाल़ौ नाईं आसतौ, और ना
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एस मामलै िनणै वाल़ै िज़णौ आसतौ
ज़ो इदै आ। 12 हाऊं हफ्ते दी दईु
बारै बर्ौत छ़ाड़ाऊ, और हाऊं आपणी
सारी कमाई रौ दसवौ िहस्सौ भी
िदआ ऊ। 13 पर मामलै िनणै वाल़ै दरू
खौड़ी हुइयौ सौरगा भीलै देखणौ भी
ना च़ाऔ, और आपणै िहकड़ै िपटी-
िपटीऔ बोलदै लागौ, 'ओ पर्भ'ु मंु
पापी माथै दया कर। 14 तबैै यीशऐु
बोलौ, "हाऊं तमुलुै बोलाऊ, िक सेऊ
फरीिस नाईं बल्की एऊ मामलै िनणै
वाल़ौ आदमी परमेश्वरा री नौज़री दी
धमीर् बौणीयौ आपणै घौरै डऔै आ,
कैलिैक ज़णु आपलुै बौड़ौ बौणा लौ
सेऊ छ़ोटौ बौणनौ आ। और ज़णु
बौणा लौ आपु लै छ़ोटौ सेऊ बौणनौ
आ बौड़ौ।

लोल़डऊे ल ैआिशष
15 तबैै लोग आपणै लोल़डऊे भी यीशु
काऐ लागै आणदै ताकी यीशु ितऊं
माथै हाथ छ़ाड़ा, पर चे़लै लागै ितऊं
धौमकाऊंदै। 16 यीशऐु लोल़डै आपु
काऐ औटाऐ और बोलौ, "लोल़डऊे
मंु काऐ आशणै दैऔ" इऊं नाईं
रोकौ कैलिैक परमेश्वरा रौ राज़ इणेऊ
िज़णौ आ। 17 हाऊं तमुु लै सौच़्च़ौ
बोलाऊ ज़णु परमेश्वरा रौ राज़ इऊं
लोल़डऊे िज़णौ नाईं माना लौ सेऊ
परमेश्वरा रै राज़ा दी केबी भी नाईं
डईे बौल़दौ।

सेठ आदमी और सौदा री ज़ीन्दगी
(मत्ती 19:16-30; मरकुस

10:17-31)
18 तबैै यहुदीऊ रै एक मखु्यै यीशु
कु पछु़ौ, 'ओ महान गुरू' सौदा री
ज़ीन्दगी पाइणा लै हाऊं का कौरु?'
19 यीशऐु तसेलै बोलौ, "तू मलुै सारेऊ
कु महान गुरु कैलै बोला ई?" कोई

भी आच़्छ़ौ नाईं आसतौ परमेश्वरा
रै िसवाऐ। 20 तू आज्ञाऐं ता ज़ाणदौ
औलौ, 'गान्दै काम ना कौरनी, खनू
ना कौरनौ, च़ोरी ना कौरनी, ना झ़ुठी
गवाही दैणी, और आपणै मां-बाबा री
इज़्ज़त कौरनी। 21 ितणी मखु्यै बोलौ,
इऊं आज्ञाऐं ता हाऊं लोल़डी औउलै
मानाऊ। 22 इणै शणुीयौ यीशऐु तसेलै
बोलौ, "ताऊंदी औज़ौ भी एकी बशुा
री कामी आ।" आपणी सारी ज़यदाद
बेच़ीयौ गरीबु लै बांट, ताऊंलै िमला
सौरगा दी धन-ज़यदाद, और आपु
आडं मंु आइल।ै 23 इणै शणुीयौ सेऊ
मखु्यौ भौरी द:ुखी हुऔ कैलिैक सेऊ
भौरी सेठ थौ। 24 यीशऐु सेऊ सेठ
द:ुखी देखीयौ आपणै चे़लेऊ लै बोलौ,
'सेठा रौ परमेश्वरा रै राज़ा दी डउेणौ
भौरी कठीन आ। 25 सेठ आदमी रै
परमेश्वरा रै राज़ा दी डउेणै कु उंटा रै
िसउणी रै शडे़ै बाटीयै डउेणौ आसान
आ। 26 इणै शणुीयौ लोगुऐ बोलौ, तबैै
कासरौ उद्धार हुई बौल़ा सा? 27 यीशऐु
बोलौ, "ज़ो आदमी रै बोलै नाईं
औन्दौ सेऊ परमेश्वरा रै बोलै औआ
सा। 28 पतरसै बोलौ, "देखौ आमै ता
आपणौ घौर-बार छ़ाड़ीयौ ताऊं िपछु़
च़ाल पौड़ै ई। 29 यीशऐु बोलौ, "हाऊं
तमुलुै सौच़्च़ौ बोलाउ इणौ कोई ना
आसतौ ज़णुीऐ परमेश्वरा रै राज़ा
री ताईंऐ, आपणौ घौर, छे़उड़ी, भाई
और माम-बाब या लोल़डै छ़ाड़ै औल,ै
30 और तसेलै इयैं ज़ीन्दगी दी कई
गुणौ ज़ादौ और आशणै वाल़ै जगुा दी
सौदा री ज़ीन्दगी ना िमला।

यीश ुआपणे मौरन ैरै बारे दी तौंयै
बोला
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जक्कई फेडु़ रै पेड़ा दी 19.4

(मत्ती 20:17-19; मरकुस
10:32-34)

31 तबैै यीशऐु आपणै बारहा चे़लै
आपकुाऐ औटाऐ और ितऊंलै बोलौ,
"देखौ आमै यरुश्लेमा ले ई लागै
औन्दै डउेन्दै, ज़ो-ज़ो बशुै आदमी रै
छ़ोहरु रै बारे दी परुाणै गुरूऐ िलखी
सै सारी परुी हुणी आ। 32 कैलिैक तसे
दजुी ज़ाती रै लोगु रै हाथा दी िदआई,
सै तसेरौ मज़ाक उड़ावा ई। सै तसेरी
बेइज़्ज़ती कौरा ई और तसे माथै थकुा
ई। 33 और तसेदी कोड़ै ला ई, तसे
पोरु झ़ांगा ई पर सेऊ िचजै िदनै
ज़ीऊंदौ हुआ सा।" 34 पर ितऊं चे़लेऊऐ
यीशु री केज़ी भी बशू नाईं सौमझ़ी
और इयै बशुै ितऊंकु च़ोरुई थाकी, ज़ो
बोलौ थौ सेऊ ितऊंरी सौमझ़ी दी ना
आशौ।

शडे़ौ भीखारी ठीक कौरनौ
35 जे़बै यीशु यरीहो इलाके रै नज़दीक
पौउंच़ौ, ितयै बाटा दी एकी भीलै
बोशीयौ एक शडे़ौ भीखा मांगदै थौ
लागौ औन्दौ। 36 ितणी शडे़ै भीड़ा री
आवाज़ शणुीयौ पछु़ौ, 'एउ का औन्दै
लागौ औन्दौ? 37 भीड़ा रै लोगुऐ
बोलौ, नासरत गावां रौ यीशु आ इदरा
बाटीयै डउेन्दै लागौ औन्दौ। 38 इणै
शणुीयौ सेऊ शडे़ौ भीखारी िच़लांदै
लागौ 'ओ यीशु दाऊदा रौ छ़ोहरु मंू
माथै दया कर। 39 ज़ो लोग औगाड़ीऐ
थै लागै औन्दै डउेन्दै ितऊंऐ तसेलै
डांटीयौ बोलौ, "च़टुुक थाक" पर सेऊ
तौऐं भी ज़ोरै-ज़ोरै लागौ िच़लांदै, "ओ
दाऊदा रौ छ़ोहरु मंू माथै दया कर।"
40 ज़बैै यीशऐु तसेरी हाक शणुी, ता
यीशु खौड़ी टेकौ और आज्ञा देई िक
"एस मु काऐ आणौ" जे़बै सेऊ शडे़ौ
भीखारी यीशु रै नज़दीक आशौ ता

यीशऐु तसेकु पछु़ौ, 41 "तू का च़ाहा
ई? हाऊं ताऊंलै का कौरु? तबैै ितणीऐ
बोलौ, "ओ पर्भु हाऊं च़ाहा ऊ की हाऊं
देखदै लागु।" 42 यीशऐु बोलौ, "ठीक
आ तू देखी बौल़ा ई" तरैै िवश्वासै तू
ठीक िकयो ई।" 43 तबेी ई सेऊ शडे़ौ
भीखारी देखदै लागौ, और परमेश्वरा
री बौड़ाई कौरीयौ यीशु िपछु़ आण्डदै
लागौ। ज़णुीऐ भी एज़ौ चमतकार
देखौ सै सारै परमेश्वरा री मिहमा
कौरदै लागै।

यीश ुऔर जक्कई19 1 यीशु यरीहो इलाके बाटीयै थौ
डउंेदै लागौ औन्दौ। 2 ितयै जक्कई
नावां रौ एक आदमी थौ ज़णु मामलै
िनंणै वाले़ऊ रौ मखु्यो थौ और सेऊ
बौड़ौ सेठ थौ। 3 सेऊ यीशु देखणे री
कोिशश थौ लागौ औन्दौ कौरदै िक
सेऊ कुण आ पर भीड़ा रै कारण सेऊ
यीशु नाईं देखी बौल़ौ कैलिैक सेऊ
कौदा रौ छ़ोटौ थौ। 4 तबैै यीशु देखणा
लै सेऊ भीड़ा कु औगाड़ीयै फेटा
मारीयौ डऔै और एक गुलरा (फेडु़) रै
पेड़ा दी च़ौड़ौ कैलिैक यीशु सेज़ी बाटा
दी डउेण ैवाल़ौ थौ।
5 ज़बैै
यीशु
तसे पेड़ा
काऐ
पौउंच़ौ,
तबैै उपरै
देखीयौ
तसे
जक्कई लै बोलौ, "ओ जक्कई फेटी
धौनी उत्तरु कैलिैक आज़ मयुै तरैै
घौरा कै रौइणौ आ।" 6 जक्कई फेटी
उत्तरौ, और यीशु खशुी कौरीयै आपणै
घौरै िनंयौ। 7 इणै देखीयौ सारै लोग
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आपु मांझ़ीयै गुणमणुांइयौ बोलदै
लागै, 'यीशु ता पापी आदमी रै काऐ
पा डईे गौ आ।' 8 जक्कई खौड़ौ उठौ
और यीशु लै बोलदै लागौ, 'ओ पर्भु
हाऊं आपणी आधी ज़यदाद गरीबु लै
िदआऊ और अगर मइुयै कासी कु
भी दोखै देइयौ ज़ादौ मामलौ िनऔं
आ तसेकै हाऊं च़ार गुणौ वािपस
िदआऊ।' 9 यीशऐु तसेलै बोलौ, "आज़
एस घौरा दी मकु्ती हुई आ कैलिैक
एऊ आदमी भी अबर्ाहमा रै वंशा रौ
आ। 10 हाऊं आदमी रौ छ़ोहरु इणै
लोगु ज़ो परमेश्वरा कु दरू पापा दी ई
डुबै औन्दै ितऊं लोड़दै और बौच़ाउंदे
ऊ आशौ औन्दौ।

दस सफीर् महुरा रौ औनणैौ
(मत्ती 25:14-30)

11 ज़बैै लोग इऊं बशुु शणुदै थै लागै
औन्दै तबैै यीशऐु एक औनेणै देइयौ
बोलौ, कैलिैक सेऊ यरुश्लेमा रै
नज़दीक थौ, और लोग सौमझ़ा थै िक
परमेश्वरा रौ राज़ िशगर्ी परगट हुणौ
आ। 12 एथीलै यीशऐु बोलौ, 'एक सेठ
आदमी दरू देशा लै डऔै ताकी सेऊ
राज़ै रौ हक पाइयौ वािपस आशा।
13 तबैै ितणीयै आपणै नकुरा मांझ़ीया
कु दस नकुुर औटाऐ, और ितऊंकै
दस सफीर् महुरै देइयौ ितऊंलै बोलौ,
मरैै आशणै झ़ाऊं एथरौ लेण-देण
कौरेऊ। 14 और तसे सेठा रै इलाकै
रै लोग तसे आइलै दशु्मनी छ़ाड़ा थ,ै
तबैै ितऊंऐ तसे सेठा िपछु़ आपणौ
दतू खौबरी कौरी भेज़ौ िक आमै
नाईं च़ांअदै िक एऊ आदमी आमु
माथै राज़ कौरा। 15 ज़बैै सेऊ आपणै
राज़ा रौ हक पाइयौ वािपस आशौ
तबैै ितणीऐ आपणै नकुुर औटाऐ
ज़ासकै ितणीऐ सफीर् महुरै थी देई
ऐन्दी, ताकी सेऊ ितऊंकु लेण-देणा

रै बारे दी पौतौ कौरा िक ितऊंऐ
का-का कौमाऔ आ? 16 तबैै पहैलै
नकुरै बोलौ, 'मािलक तरेी देई ऐन्दी
सफीर् महुरी माथै मयुै दस औज़ौ
कौमाई। 17 ितणी सेठै तसे नकुरा लै
बोलौ, 'ओ मरैै सौभी कु आच़्छै़ नकुुर
शाबाश” तू भौरी थोड़े दी भी िवश्वास
वाल़ौ िनकल़ो ई आबै तू दस इलाकै
माथै राज़ कर। 18 तबैै दजुै नकुरै भी
आशीयौ बोलौ, मयुै तरेी सफीर् महरी
कौरी पांज़ औज़ौ कौमाई। 19 ितणी
सेठै तसेलै भी बोलौ “शाबाश” तू भी
पांज़ इलाकै माथै राज़ कर। 20 िचजै
नकुरै भी आशीयौ बोलौ, ओ मािलक
तरेी देई ऐन्दी महुर (च़ांदी रौ रुपाई)
इदै आ, ज़ो मरैै च़ादरु रै धरेु दी थी
बािनयौ छ़ाड़ी ऐन्दी। 21 हाऊं ताऊंकु
भौरी डौरा थौ कैलिैक तू काठौ आदमी
ई ज़ीऐ तरैौ नाईं आ ितदरु भी तू
िनंआई ज़ो तू नाईं बौइंदौ तसे भी
तू लौआ ई। 22 सेठे तसेलै बोलौ, ओ
दषु्ट नकुुर हाऊं तरैै मआुं कौरीऐ ताऊं
दोषी चाणाऊ, ज़बैै तू ज़ाणा थौ िक
हाऊं काठौ आदमी ऊ ज़ो मरैौ नाईं
आ तसे हाऊं च़ंगुाऊ और ज़ो हाऊं
नाईं बौइंदौ तसे हाऊं लौआऊ। 23 तबैै
ताऐं मेरी सफीर् महुरै ब्याज़ा माथै
कैलै ना देई ताकी जे़बी हाऊं आशा
थौ ता तबेी िसत ब्याज़ै िनआं थौ।
24 ितणी सेठै ितऊंलै बोलौ ज़ो ितयै
खौड़ै थ,ै इयैं सफीर् महरै एसकु ओरु
छु़ड़ाऔ और तसेकै दैऔ ज़ासकै दस
सफीर् महुरे ई। 25 ितऊंऐ तसे सेठा
लै बोलौ, ओ मािलक तसेकै ता ई
आसती दस सफीर् महुरै। 26 हाऊं तमुु
लै बोलाऊ, ज़ासकै आसती आ और
सेऊ ठीक डौंगा रौ बौरता लौ तसेकै
औज़ौ िमला। ज़णु ठीक डौंगा रौ ना
बौरता लौ तसेकु सेऊ भी ओरु िनईआ
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यीश ुरौ स्वागत 19.36

सा ज़ो तसेकै औलौ। 27 पर मरैै ितऊं
दशु्मन ज़ो नाईं च़ाहा थै िक हाऊं
ितऊं माथै राज़ कौरु, ितऊं इदै मकुाऐ
आणीयौ पोरु झ़ांगौ।

यीश ुरौ यरुश्लेमा दी डऊेणौ
(मत्ती 21:1-11; मरकुस 11:1-11;

यहुन्ना 12:12-19)
28 इऊं बशुै बोलीयौ यीशु यरुश्लेमा
लै ितऊं सौभीऊ कु औगाड़ीयै आण्डदै
लागौ। 29 ज़बैै सै जतैनू नाव़ां री
पहाड़ी काऐ पौउंच़ै ितयै बतैफगै और
बेतिनयाह नावां रै दईु गाऊं थ।ै तबैै
यीशऐु चे़लेऊ मांझ़ीया कु दईु चे़लै इणै
बोलीयौ भेज़ै िक, 30 आपणै सामनै
वाल़ै गावां दी डऔै, ितऐ पौउंच़ीयौ
तमुकैु एक गदेटु िमला खंटुी दी
बानौ औन्दौ। ज़ास माथै इबी झ़ाऊं
कोई ना बोशौ, तसे खोलीयौ ओरु
आणेऊ। 31 अगर तमुु कु कुण पछु़ा
लौ िक एस कैलै खोला ई? तबैै
तमुै बोलेऊ पर्भु कै एसरी ज़रुुरत
आ। 32 ज़ो चे़लै यीशऐु भेज़ै औन्दै थै
ितऊंऐ ितयै डइेयौ ितणौ देखौ िज़णौ
यीशऐु ितऊंलै बोलौ थौ। 33 ज़बैै सै
चे़लै गदेटु खोलदै लागै तबैै तसेरै
मािलकुऐ ितऊं लै बोलौ, एस गदेटु
कैलै खोलाई? 34 ितऊंऐ बोलौ पर्भु
कै एसरी ज़रुुरत आ। 35 तबैै चे़लेऊऐ
सेऊ गदेटु खोिलयौ यीशु काऐ आणौ
और तसे माथै आपणै जडु़कै पाईयौ
यीशु तसे माथै बोशाल़ौ। 36 ज़बैै यीशु
आण्डदै लागौ तबैै लोग आपणै जडु़कै
बाटा दी िबछ़ाऊंदै लागै, यीशु रै
स्वागता ल।ै

37 ज़बैै
यीशु
जतैनू
पहाड़ी री
उतराई दी
पौऊंच़ौ,
तबैै चे़लेऊ
री सारी
भीड़ यीशु रै सारै शक्ती वाल़ै कामा
देखीयौ खशु हुऐ और परमेश्वरा री
बौड़ाई कौरदै लागै। 38 "भौलौ सेऊ
राज़ौ ज़णु पर्भु रै नावा दी आशा आ,
सौरगा दी शान्ती और परमेश्वरा री
बौड़ाई हो। 39 तबैै भीड़ा मांझ़ीया कु
कुछ़ फरीिस लोगुऐ यीशु लै बोलौ ओ
गुरु आपणै चे़लऊै धौमकाऊ िक च़टुुक
थाका। 40 यीशऐु ज़वाब दैऔ, "हाऊं
तमुलुै बोलाऊ अगर इयै च़टुुक थाका
ल ैतबै ैढोल़ िच़लांदै लागा।

यरुश्लेमा ल ैलेरनौ
41 ज़बैै यीशु यरुश्लेमा रै नज़दीक
पौउंच़ौ तबैै यीशु यरुश्लेम शहरा
देखीयौ लेरौ। 42 और बोलौ, केती
भौलौ औआ थौ िक त,ू ओ तू ई,
आज़ कै िदना री शक्ती री बशुै ज़ाणा
थौ। पर आबै इयै बशुै तरेी नौज़री कु
च़ोरुई गोई। 43 कैलिैक ताऊं माथै इणै
दीन आशणे ई िक तरैै दशु्मन कौठै
हुईयौ ताऊं च़ारो तौरफा कु घेरीयौ
दबाउवा ई। 44 ताऊं और तरैै लोल़डै
ज़ो ताऊं भीतै ई माटै दी िमलावा ई
ताऊं दी पात्थरा माथै पात्थर भी ना
छ़ाड़न,ै कैलिैक ताऐं सेज़ौ मौकौ नाईं
सौमझ़ौ जे़बी ताऊं माथै दया हुई थी।

यीश ुपरमेश्वरा रै घौरा दी िडआ सा
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यीश ुपरमेश्वरा रै घौरा दी 19.45

(मत्ती 21:12-17; मरकुस
11:15-19; यहुन्ना 2:13-22)

45 तबैै यीशु परमेश्वरा रै घौरा दी डऔै
और समान बेच़णे वाल़ ैबाइरै भगाऐ।

46 और बोलौ, "धमर्शास्तर्ा दी इणौ आ
िलखौ औन्दौ िक मरैौ घौर पर्ाथना
कौरनै रौ घौर आ। पर तमुऐु ता एऊ
लटुणे वाले़ऊ रौ आड्डौ चाणी गौ
आ।" 47 यीशु रोज़ परमेश्वरा रै घौरा
दी लोगु लै िशक्षा िदआ थौ। पर बौड़ै
याजक यहुदी शास्तर्ी और लोगु रै बौड़ै
नेतै यीशु झ़ांगणै रौ मौकौ लोड़ा थ।ै
48 पर ितऊंकै यीशु झ़ांगणै रौ कोई
मौकौ ना िमलौ कैलिैक सारै लोग
यीशु री बशुै बौड़ै ध्याना कौरी शणुा
थ।ै

यीश ुरै हका माथ ैसवाल
(मत्ती 21:23-27; मरकुस

11:27-33)
20 1 एकी िदनै इणौ हुऔ िक जे़बी
यीशु परमेश्वरा रै घौरा दी लोगु लै
िशक्षा दैंदै और खशुी रौ सन्देश
शणुाऊंदै थौ लागौ औन्दौ, ता बौड़ै
याजक, यहुदी शास्तर्ी, और स्याणै
लोग यीशु काऐ आश,ै 2 और बोलदै
लागै, "आमकैु बोल, तू इणै काम केज़ै
हक्का कौरीयै कौरा ई? और सेऊ कुण
आ ज़णुीऐ ताऊंकै एऊ हक्क दैऔ
आ?" 3 यीशऐु बोलौ, "हाऊं भी तमुु कु
एक सवाल पछु़ा ऊ, तमुै भी तथेरौ
ज़वाब दैऔ, 4 यहुन्ना रौ बप्तीसमा

सौरगा री तौरफा कु थौ या आदमी री
तौरफा कु थौ? 5 तबैै सै आपु मांझ़ीयै
चौपड़ींदै लागै, "अगर आमै बोललुै
परमेश्वरा री तौरफा कु िदआ थौ, तबैै
इणीऐ बोलनौ आ इणौ िक, तमुऐु
तसे माथै िवश्वास कैलै ना िकयौ?"
6 अगर बोललुै आमै आदमी री तौरफा
कु तबैै ई लोग आमु डोल़ीयावा,
कैलिैक इयै ज़ाणा ई िक यहुन्ना
भिवष्यदवक्ता थौ। 7 तबैै ितऊंऐ
यीशलुै ज़वाब दैऔ, 'आमै नाईं ज़ाणदै
िक सेऊ कासरी तौरफा कु थौ।
8 यीशऐु ितऊंलै बोलौ, "हाऊं भी तमुु
कै नाईं बोलदौ िक हाऊं एज़ौ काम
केज़ ैहक्का कौरीय ैकौरा ऊ।

बरैु ज़ीमीदारु रौ औनणैौ
(मत्ती 21:33-46; मरकुस

12:1-12)
9 तबैै यीशऐु लोगु कै एक औनणैौ
दैऔ, "िक एकी आदमीऐ अगंुरा रौ
बौगीच़ौ लाऔ, और तथेरौ ठेकौ
िज़मदारु कै देइयै आपु डऔै भौरी
िदना लै परदेशा ल।ै 10 ज़बैै अगंुर
चोड़नै रौ बौगत आशौ ता ितणी
मािलकै आपणौ एक नकुुर ज़ीमदारु
काऐ आपणै िहस्सै मांगदै भेज़ौ, पर
ितऊं ज़ीमदारुऐ सेऊ नकुुर िपटौ और
ितदरु खाली हाथ भेज़ौ। 11 तबैै ितणी
मािलकै तौऐं एक नकुुर भेज़ौ, पर
ितऊं ज़ीमदारुऐ सेऊ भी िपटौ और
तसेरी बेइज़्ज़ती कौरीयौ सेऊ भी
खाली हाथ वािपस भेज़ौ। 12 तबैै भेज़ौ
ितणीऐ िचजौ नकुुर, तबैै ितऊंऐ सेऊ
भी िपटीयौ घायल िकयौ और ितदरु
पोरु गाड़ौ। 13 तबैै ितणी बगीच़ै रै
मािलकै आपणै ज़ीवा दी संचु़ौ, 'आबै
हाऊं का कौरुल?ै आबै हाऊं आपणौ
गौरतौ छ़ोहरु भेज़ाऊ, हुई सौका िक
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सै तसेरी इज़्ज़त कौरा। 14 पर जे़बी
ितऊं िज़मदारुऐ सेऊ मािलका रौ
छ़ोहरु देखौ ता सै आपु मांझ़ीऐ
चौपड़ींदै लागै, िक एऊ ता एस बौगीच़ै
रौ हकदार आ। आशौ आमै एस
पोरु झ़ांगी ई, ताकी एऊ बौगीच़ौ
आमारौ हुआ। 15 तबैै ितऊं िज़मदारुऐ
सेऊ मािलका रौ छ़ोहरु बौगीच़ै कु
बाइरै गाड़ीयौ पोरु झ़ांगौ। आबै सेऊ
मािलक ितऊं िज़मदारु आइलै का
कौरा? 16 आशीयौ ितऊं िज़मदारु पोरु
झ़ांगा और अगंुरा रौ बौगीच़ौ ओरी
लोगु कै सौंभाल़ा। इणै शणुीयौ लोगुऐ
बोलौ, परमेश्वर कौरा, िक इणौ केबी
ना च़ाईं हुऔ।" 17 यीशऐु ितऊं लोगु
िभलै देखीयौ बौलौ, "तबैै एऊ का सा
िलखौ औन्दौ, "िक जे़ज़ौ पात्थर घौरा
चाणनै वाल़ै िमस्तर्ीऊऐ बेकार ज़ाणीयौ
पोरु शोटी गौ थौ, सेज़ौ पात्थर कुणे
दी लागणे वाल़ौ बौणौ। 18 ज़णु-कुण़
तसे पात्थरा माथै लोटालौ सेऊ च़रू-
च़रू हुआ, और ज़ास माथै पौड़ालौ सेऊ
पात्थर सेऊ िपशीया पोरु पा

मामल ैरै बारै दी सवाल
(मत्ती 22:15-22; मरकुस

12:13-17)
19 यहुदी शास्तर्ीउऐ और धमर् गुरुऐ
िज़णी ई एउ ओनेणौ शणुौ, ता ितऊंऐ
यीशु पाकुड़नौ च़ाऔ कैलिैक सै
सौमझ़ी गौऐ थै िक एऊ औनणैौ आमु
लै बोलौ आ, पर सै लोगु कु डौरा
थ।ै 20 और सै एज़ै मौकै देखदै लागै
िक, केबड़ी एऊ इणी बशू बोला, िक
जे़ज़ी बशुा दी एस फसाइयौ पाकड़ील।ै
इणै कामा लै ितऊंऐ आपणै दईु गुप्त
आदमी भेज़ै ितऊंरै भेषा दी। 21 ितऊंऐ
यीशु कु पछु़ौ, 'ओ गुरु आमै ज़ाणी

िक तू िबल्कुल ठीक बोला ई और
िशखावा ई, और कासी रौ पक्ष भी
नाईं कौरदौ। तमुै सौच़्च़ाई कौरीयै
परमेश्वरा री बाट देखाल़ाई। 22 तमुै
इणौ बोलौ, का कैसर राज़ै लै मामलै
दैणै रौ हक आमकैु आसती िक नाईं?
23 यीशऐु ितऊंरी च़ालाकी सौमझ़ी गो
ई, और ितऊंलै बोलौ, 24 "मकैु एक
िसक्कौ f देखाल़ौ और बोलौ, एस
िसक्के दी कासरौ नाऊं और फोटु आ
छ़ापौ औदंौ? ितऊंऐ बोलौ रोमी बौड़ै
राज़ै रौ।" 25 यीशऐु बोलौ, "तबैै ठीक
आ' ज़ो कैसर राज़ै रौ आ तसे कैसर
राज़ै कै दैऔ, पर ज़ो परमेश्वरा रौ आ
तसे िसफर् परमेश्वरा लै दैऔ।" 26 सै
लोगु रै सामनै एज़ी बशुा दी यीशु
पाकड़ी ना बौल़ा, और तसेरै ज़वाबा
शणुीयौ च़टुुकच़ार थाकै।

दजुी बारै ज़ीऊणौ और शादी ब्याहौ
(मत्ती 22:23-33; मरकुस

12:18-27)
27 तबैै सदकुी लोग ज़ो इणौ मानाई
िक ज़णु मौरा ई सै ज़ीऊंदै नाईं
हुन्दै, ितऊं मांझ़ीयै कु कुछ़ आदमीऊ
ऐ यीशु काऐ आशीयौ पछु़ौ, 28 "ओ
गुरु, मसुा गुरुऐ आमलुै इणौ िलखौ
आ, िक अगर कासरौ भाई, शादी-शदुा
औइयौ िबण औलादीऐ मौरा लौ, ता
तसेरौ भाई तसेरी छे़उड़ी आइलै शादी
कौरालौ, और आपणै भाई कालै वंश
पदैौ कौरा। 29 सात भाई थ,ै पहैलौ
भाई शादी कौरीयौ िबणा औलादीयै
मौरी गौ आ, 30 तबैै दजुै भाईऐ ितयां
िवधवा आइलै शादी की पर सेऊ
भी िबणा औलादीऐ मौरी गौ, 31 तबैै
एक- एक कौरीयै सारै भाईऊऐ ितंऐ
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िवधवा आइलै शादी की और सारै
िबणा औलादीऐ मौरी गौऐ। 32 और
बासीयै सै िवधवा भी मौरी पोरु?
33 आबै आमु आइलै इणौ बोलौ, 'ज़बैै
सै सारै ज़ीऊंदै औलै ता, ितंया लै
कासरी छे़उड़ी बोला ई? कैलिैक ितऊं
साता भाईऊ ऐ ितयां आइलै शादी
की थी?" 34 यीशऐु ितऊं लै ज़वाब
दैऔ, "शादी ता इयैं धौतरी माथै
आदमीऊ लै औआई। 35 पर आशणै
वाल़ै बौगत,ै इणौ कुछ़ ना हुन्दौ।
कैलिैक ज़ो मौरै औन्दै मांझ़ीया कु
ज़ीऊंदै हुणै लायक लोग ई; सेज़ै
जगुा दी ितयै ना ता आदमी शादी
कौरदै और ना छे़उड़ी शादी लै दैंदै।
36 और सै तथे बासीऐ केबी ना मौरदै।
कैलिैक सै परमेश्वरा रै दतुा बाशीयै
हुणे ई। ज़ीउंदै हुइयौ ितऊंलै परमेश्वरा
री सन्तान बोलाई। 37 पर मौरै औन्दै
ज़ीऊंदै हुआई िक नाईं, एथरै बारै दी
शणुौ; मसुा गुरुऐ भी ऐ बशुै सािबत
की आ, ज़बैै ितणीऐ ितऊं झ़ाड़ी रै
बारै दी िलखौ ज़ो ितणीऐ परमेश्वरा
री बौरसाई ऐन्दी आगी कौरी ज़ौल़दै
देखी आ। और मसुा गुरु अबर्ाहमा
रौ परमेश्वर, इसाहक और याकुबा रौ
परमेश्वर कौरीयै औटावा थौ, ज़ो कई
साल पहैलै मौरी गौऐ थ।ै 38 और सेऊ
ज़ीऊंदै रौ परमेश्वर आ, मौरै औन्देऊ
रौ नाईं भी नाईं। परमेश्वरा कालै सै
सारै ज़ीऊंदे ई। 39 ितयै मौज़दू यहुदी
शास्तर्ीऊ मांझ़ीया कु काइएउऐ बोलौ,
"गुरुजी तमुऐु ठीक बोलौ।" 40 तथे
बासीयै कासी री भी पर्भु यीशु कु
केज़ी बशू पछू़णे री िहम्मत नाईं रौई।

मसीह कासरौ छ़ोहरु आ

(मत्ती 22:41-46; मरकुस
12:35-37)

41 तबैै यीशऐु ितऊंकु पछु़ौ, "मसीही
लै दाऊदा री सन्तान कैलै बोलाई?"
42 कैलिैक दाऊदै आपु भजन सिहंता
री िकताबी दी बोलौ आ,

"पर्भऐ मरैै पर्भ ुल ैबोलौ"
43 मेरी सलुटी भील ैबोश,
जे़बी झ़ाऊं हाऊं तरैै दशु्मन ुतरेी
लाता थाल ैना कौरु।"

44 दाऊद ता तसेलै पर्भु बोला आ; तबैै
मसीह दाऊदा री सन्तान िकणौ हुई
सौका?

यहुदी शास्तर्ीऊ कु बौच़ीयौ रौएऊ
(मत्ती 23:1-36; मरकुस

12:38-40)
45 जे़बी सारै लोग बशुै शणुदै थै
लागै औन्दै, तबेी यीशऐु आपणै चे़लेऊ
लै बोलौ, 46 "इऊं यहुदी शास्तर्ीउ कु
बौच़ीयौ रौएऊ।" ज़ासकै लाम्ब-ैलाम्बै
ज़डु़कै भीड़ीयौ घमुणौ आच़्छ़ौ लागा
सा। जे़बी सै बज़ारा दी घमुा ई ितऊंकै
आच़्छ़ौ लागा िक लोग ितऊं कै
झुिकयौ ढाल कौरा। धामीर्क खमु्बल़ी
और ज़ीयै धाम िदआई ितयै भी
सै च़ाहा ई िक आमु आच़्छ़ी और
पहली ज़ागहा दी बोशाल़ा ितयै ितऊंकै
आच़्छ़ौ लागा आ। 47 पर सै िवधवा
छे़उड़ी रै धौर-बार लटुा ई और
देखाउणा लै सै काफी बौकता झ़ाऊं
पर्ाथना कौराई; इणै लोग भौरी बौड़ी
सौज़ा पा ई।

गरीब िवधवा री भेंट
(मरकुस 12:41–44)

21 1 जे़ज़ै बौगतै यीशु परमेश्वरा रै
घौरा दी थौ, तबेी ितणीऐ सेठ आदमी
पेटी दी आपणी भेंटा पाइंदै देखौ।

55 Luke 21:



2 और ितणीऐ िवधवा भी ितयै भेंटा
री पेटी दी दईु दामड़ी पाइंदै देखी।
3 तबैै यीशऐु बोलौ, "हाऊं तमुलुै
सौच़्च़ौ बोलाऊ िक इयैं गरीब िवधवै
सौभी कु ज़ादी भेंट देई आ। 4 कैलिैक
इऊं सौभीयै ता आपणी भौरी कौमाई
कु िसफर् थोड़ी भेंट परमेश्वरा लै देई।
पर इयैं गरीब िवधवै आपणी िज़न्दगी
री सारी कमाई भेंटा दी पाई आ।

परमेश्वरा रै घौरा रै नाष हुणे रै बारै
दी

(मत्ती 24:1–2; मरकुस 13:1–2)
5 ज़बैै कुछ़ चे़लै परमेश्वरा रै घौरा रै
बारै दी बशुै लाईंदै थै लागै औन्दै, िक
एऊ घौर बांठणै पात्थरा कौरीयै और
भेंटा री देई ऐन्दी िच़ज़ा कौरीयै िकणौ
बांठणौ आ चाणौ औन्दौ। तबैै यीशऐु
बोलौ; 6 "इणै दीन आशणे ई जे़ज़ै
िदना दी ज़ो तमुै देखदे ई लागै औन्दै,
इऊं मांझ़ीया कु पात्थरा माथै पात्थर
भी ना रौउण।ै सब कुछ़ ढाल़ीयौ नाष
कौराई।

मसुीबत और कलेश
(मत्ती 24:3–14; मरकुस 13:3–13)
7 तबैै ितऊं चे़लेऊऐ यीशु कु पछु़ौ,
"ओ गुरु" इणौ केबी हुणौ आ? और
इऊं बशुै परुी औन्दी बारे का िनशाण
औआई? 8 यीशऐु बोलौ, 'बौच़ीयौ
रौएऊ तमुै कासी कु ठौगाइएऊ नाईं।
कैलिैक कई लोग मरैै नावां कौरीयै
आशीयौ बोलाई िक हाऊं मिसहा ऊ
सेज़ौ बौगत आशी गौ आ। तबैै तमुै
ितऊं िपछु़ ना डवेेऊ। 9 जे़बी तमुै
शणुालै िक ज़ागहा-ज़ागहा दी लड़ाई-
झ़ौगड़ै ई हुन्दै लागौ औन्दै तबेी
तमुै घौबराएऊ नाईं। कैलिैक इयै बशुै
पहैलै हुणी ज़रुुरी ई। तबैै भी सेज़ौ

बौगत आखरी नाईं हुन्दौ। 10 तबैै
यीशऐु बोलौ, "एकी ज़ाती रै लोग
दजुी ज़ाती रै लोगु रौ िवरोध कौराई।
एक देश दजुै देशा रौ िवरोध कौरा।
11 भौरी ज़ागहा दी बौड़-ैबौड़ै भईुंच़ल़
हुणेई और ज़ागहा-ज़ागहा दी काल़
पौड़ने ई और बौड़ी िबमारी हुणी।
सौरगा दी डराऊंदी बशुै और बौड़-ैबौड़ै
िनशाण परगट हुणे ई। 12 पर इऊं
सब बशुै हुणे कु पहैलै सै मरैै नावां
रै कारण तमुु पाकड़ा ई और तंग
कौरीयौ धािमर्क खमु्बल़ी दी िनआं ई
और जे़ला दी पा ई, और राजे़ऊ और
जजा काऐ िनआईं। 13 एऊ तमुकैु मरैै
बारे दी गवाही दैणै रौ मौकौ औआ
सा। 14 और तमुै ज़वाब दैणा लै पहैलै
कु अपने ज़ीवा दी तयारी नाईं कौरनी
और ना फीकर कौरनी, 15 कैलिैक,
हाऊं तमुलुै इणी बदु्धी िदआऊ और
तमुारै मआुं कु इणी बशू बोलावा ऊ
िक तमुारै कोई भी दशु्मन तमुारौ
सामनौ नाईं कौरी बौल़दौ, 16 इदरा
झ़ाऊं िक तमुारै मां-बाब, भाई-
भौगीयाल़, और िरश्तदेार तमुारै
गोश्टण भी तमुु पौकड़ावा ई और कई
ता झं़गावा भी ई। 17 मरैै नावां रे
कारण सारै लोग तमुु आइलै दशु्मनी
छ़ाड़ाई। 18 तबैै भी तमुारै मंडुा रौ एक
भी बाल़ बांगौ नाईं औन्दौ। 19 और
आपणी सौबरी कौरीयै तमुै आपणै
पर्ाण बच़ाई छ़ाड़ा ई।

यरुश्लेम नाष हुण ैरै बारे दी बशुै
(मत्ती 24:15–21; मरकुस

13:14–19)
20 ज़बैै तमुै यरुश्लेम भौरी लोगु
मांझ़ीयै घेरु औन्दौ देखालै तबैै तमुै
सौमझ़ऊे िक तसेरै नाष हुणै रौ
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बौगत आशणे वाल़ौ आ। 21 तबैै जे़ज़ै
लोग यहुदी परदेशा दी औलै ितऊंऐ
बौच़णा लै पहाड़ी दी जा डऊेणौ,
और ज़णु औलै यरुश्लेम शहरा िबतै
ितऊंऐ िनकले़ऊ बाइरै, और ज़णु औलै
गांवा दी ितऊंऐ ना डवेेऊ शहरा ल।ै
22 कैलिैक एज़ै दीन बदला िनणा रै
दीन हुणे ई। ताकी सै बशुै ज़ो धमर्
शास्तर्ा दी िलखी ऐन्दी, सै सारी
परुी हुआ ई। 23 सेज़ै िदना दी ितऊं
छे़ऊड़ीऊ लै िफटकार ज़णु गौरकै
ज़ीवा री औली और ज़ासकै दधुा
िपणै वाल़ै लोल़डै औल।ै कैलिैक सारी
धौतरी माथै भौरी द:ुख हुणौ और इऊं
लोगु माथै परमेश्वरा रै भौरी रोश
आशणे ई। 24 ितऊं तलवारी कौरीऐ
झ़ांगाई और सब देशा रै लोगु मांझ़ीयै
कैदी बाशी बानीयौ आणाई जे़बी झ़ाऊं
दजुी ज़ाती रौ बौगत परुौ ना हुआ
लौ तबेी झ़ाऊं यरुश्लेम दजुी ज़ाती रै
लोगु थालीऐ दबाउआ ई।

आदमी रै छ़ोहरु रौ दजुी बारै
आशणौ

(मत्ती 24:29–31; मरकुस
13:24–27)

25 सरूज ज़नू और तारेऊ दी िनशाण
िदशाई और धौतरी दी सारै लोगु
माथै मसुीबत आशणी आ। कैलिैक सै
समनु्दरा रै छ़ालै और शोरा कौरीऐ
डौराई। 26 दनुीया दी आशणे वाल़ी
मसुीबत पौखदै-पौखदै लोगु रै ज़ीऊ
घौबरा ई। कैलिैक सौरगा री सारी
शक्ती िहलाईआ ई। 27 तबैै लोग मं,ू
ज़णु परमेश्वरा री तौरफा कु भेज़ौ
औन्दो ऊ परुी शिक्त और बौड़ै शाना
कौरीयै बादल़ा माथै आशदै देखा ई।

28 ज़बैै इणौ हुन्दै लागा लौ तबैै तमुै
खौड़ै हुईयौ सौरगा भीलै देखेऊ कैलिैक
तबेी तमुारौ छु़टकारौ हुणौ आ।

फेडु़ रै पेड़ा रौ औनणैौ
(मत्ती 24:32–35; मरकुस

13:28–31)
29 यीशऐु ितऊंकै एक औनणैै देईयौ
बोलौ, "फेडु़ रौ पेड़ और सारै पेड़
देखौ, 30 ज़बैै ितऊंदी िमण्डु िनकल़ाई
तबैै तमुकैु ितऊं देखीयौ पौतौ लागा
िक आबै गौरमी आशणै वाल़ी आ।"
31 ितणी जे़बी तमुै इऊं मसुीबता री
बशुै औन्दै देखा लै तबैै तमुै सौमझ़ऊे
िक परमेश्वरा रौ राज़ आशणे वाल़ौ
आ। 32 हाऊं तमुलुै सौच़्च़ौ बोलाऊ
िक जे़बी झ़ाऊं ऐ सारी बशुै परुी ना
औली, "तबेी झ़ाऊं एज़ी िपड़ी रौ नाष
नाईं औन्दौ। g 33 सौरग और धौतरी
टौल़ी सौका ई पर मेरी बशुै केबी ना
टौल़दी।

उज़ी रौएऊ
(मत्ती 24:36–44; मरकुस

13:32-37)
34 शणुौ ऊज़ी रौएऊ इणौ ना च़ाईं
हुऔ िक तमुारौ ज़ीऊ बरुाई कु, शराबी
और ज़ीन्दगी री िफकरा कौरी ससु्त
पौड़ा और सेज़ौ दीन तमुलुै फाई
बाशीयै खरकच़ार आशा। 35 कैलिैक
सेज़ौ दीन धौतरी माथै सब रौइणै
वाले़ऊ मांझ़ीयै इणै कौरी खरकच़ार
आशणौ आ। 36 शणुौ ऊज़ी रौ और हर
बौगतै रोज़ पर्ाथना कौरदै थाकौ लागी
ताकी तमुै इऊं सारी मसुीबता कु
बौच़णै और आदमी रै छोहरु रै सामनै

g21.32 एज़ी िपड़ रौ वंश खातम नाईं औन्दौ
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खौड़ी औणै जोगी बौणा। 37 यीशु हर
िदना दी परमेश्वरा रै घौरा दी िशक्षा
िदआ थौ और राची लै िडआ थौ
जतैनूा री पहाड़ी दी रौइंदै। 38 और
दोउत राची सारै लोग उठीयौ यीशु
री िशक्षा शणुदै परमेश्वरा रै घौरा दी
यीश ुकाऐ आशा थ।ै

यीश ुरै िखलापा दी चौपड़ीणौ
(मत्ती 26:1–5; मरकुस14:1–2;

यहुन्ना 11:45–53)
22 1 िबण संजे़ड़ै री रोटी रौ साज़ौ,
जे़थरी शरुुआत फसह रै साज़ै कु
औआ थी, सेऊ साज़ौ नौज़दीक आशी
गौ आ। 2 सेज़ै बौगतै मखु्य याजक
लोग और यहुदी शास्तर्ी यीशु पाकुड़नै
और झ़ांगणै रौ मौकौ लोड़दै थै लागै
औन्दै, पर स ैलोगु कु डौरा थ।ै

यहुदा रौ िवश्वासघात
(मत्ती 26:14–16; मरकुस

14:10–11)
3 तबैै शतैान यहुदा भीतै आशौ,
ज़ासलै इस्किरयोती बोला थै और सेऊ
यीशु रै बारह चे़लेऊ मांझ़ीयै कु एक
थौ। 4 सेऊ महायाजकु और परमेश्वरा
रै घौरा रै च़ोकीदारु रै मखु्य काऐ
डऔै। ताकी यीशु पाकुड़नै रै तरीका रै
बारे दी चौपड़ा। 5 वे भौरी खशु हुऐ,
और तसेलै इनाम दैणै रौ वाइदौ भी
िकयौ। 6 यहुदा सेज़ी बशुा लै तयैार
हुई गौ, और तभेी कु सेऊ यीशु
पकड़ाउणा री ताकी दी रौ, िक जे़बी
यीशु काऐ भौरी भीड़ ना औली, सेज़ै
बौगत ैसेऊ, यीश ुपौकड़ाई बौल़ा।

चे़लेऊ आइल ैआखरी बार फसह री
रोटी खाणी

(मत्ती 26:17–25; मरकुस
14:12–21; यहुन्ना 13:21–30)

7 तबैै िबणा संजे़ड़े री रोटी रै साज़ै
रौ दीन आशौ जे़बी यहुदी लोगु रै हर
टबर फसह रै गाबडु़ री बल़ी च़ड़ावा
थ।ै 8 यीशऐु पतरस और यहुन्ना इणै
बोलीयौ भेज़ै िक, "डऔै आमारै फसह
री रोटी खाणै रौ इन्तज़ाम कौरौ।"
9 चे़लेऊऐ यीशु कु पछु़ौ, 'गुरु जी तमुै
िकयै च़ाहा ई िक आमै साज़ै री रोटी
रौ इन्तज़ाम कौरी?' 10 यीशऐु ितऊंलै
बोलौ, "देखौ शहरा दी पौउंच़ीयौ तमुकैु
एक आदमी िमला काछ़ा माथै पाणी
री बोटलोई कौरी डउंेदै लागौ औन्दौ,
जे़ज़ै घौरा दी सेऊ िडआ लौ, तमुै
भी तसे िपछु़ सेज़ै घौरा दी डवेेऊ।"
11 और तसे घौरा रै स्याणै लै बोलेऊ;
गुरु ताऊंलै इणौ बोला िक मकुालै
तयैार िकयौ औन्दौ कौमरौ केज़ौ आ?
िज़यै हाऊं आपणै चे़लेऊ आइलै फसह
री रोटी खाऊ।" 12 तबैै सेऊ तमुकैु
माथली मंज़ली दी सज़ाऔ औन्दौ
कौमरौ देखाल़ा, ितयै तमुै फसह री
रोटी रौ इन्तज़ाम कौरेऊ। 13 तबैै
िज़णौ यीशऐु ितऊंलै बोलौ थौ, ितऊं
चे़लेऊऐ ितयै डईेयौ ितणौ देखौ, और
ितऊंऐ ितयै फसह री रोटी तयैार की।

पर्भ ुभोज
(मत्ती 26:26–30; मरकुस
14:22–26; 1 कुिरिन्थयों.

11:23–25)
14 जे़बी रोटी खाणै रौ बौगत आशौ ता
यीशु आपणै बारह चे़लेऊ आइले रोटी
खान्दै बोशौ।
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यीश ुचे़लेउ आइल ैआखरी बारै रोटी
खा आ 22.14

15 तबैै यीशऐु ितऊंलै बोलौ, "मेरी बौड़ी
इच़्छ़ा थी िक हाऊं द:ुख भोगणे कु
पहैलै तमुु आइलै बोशीयौ एज़ै फसह
रोटी खाऊ।" 16 कैलिैक हाऊं तमुलुै
बोलाऊ, "िक जे़बी झ़ाऊं इयै बशुै
परमेश्वरा रै राज़ा दी परुी नाईं
औआली, तबेी झ़ाऊं हाऊं इयैं फसह
री रोटी केबी ना खान्दौ।" 17 तबैै
यीशऐु अगंुरा रै रसा रौ खोरु च़ंगुौ
और परमेश्वरा रौ धन्यवाद की ईयौ,
आपणै चे़लेऊ लै देइयौ बोलौ एस
आपु मांझ़ीयै बांटौ। 18 कैलिैक हाऊं
तमुु लै बोलाऊ िक जे़बी झ़ाऊं
परमेश्वरा रौ राज़ नाईं आशा लौ तबेी
झ़ाऊं हाऊं अगंुरा रौ रस केबी ना
िपन्दौ। 19 तबैै यीशऐु रोटी च़ंगुी और
परमेश्वरा रौ धन्यवाद कौरीयौ चोड़ी
और इणै बोलीयौ आपणै चे़लेऊ कै देई
िक इयौ मरैौ ज़ीसम आ ज़ो तमुलुै
दैऔ औन्दौ,। मंु याद कौरना लै इणौ
कौरेऊ।" 20 इणै कौरीयै रोटी खाइयौ
यीशऐु अगंुरा रै रसा रौ खोरु भी इणै
बोलीयौ दैऔ, "एस अगंुरा रौ रस तमुै
मरैौ लोऊ सौमझ़ौ ज़ो भौरी लोगु
ितऊंरै पापा कु बौच़ाऊणा लै बौइणै
वाल़ौ आ। मरैै मौरनै कु परमेश्वर
लोगु आइलै एक नौऐं िरश्तै रौ वादौ
पाकौ कौरा आ। 21 ॰पर देखौ मंु
पौकड़ाउणै वाल़ौ इदै आ आमु आइलै
रोटी खान्दै लागो औन्दौ। 22 कैलिैक
हाऊं ज़णु परमेश्वरा री तौरफा कु

भेज़ौ औन्दौ ऊ मरैौ मौरनौ ता इणी
भी आ, िज़णौ धमर्शास्तर्ा दी आ
िलखौ औन्दौ। पर िफटकार आ तसे
आदमी लै ज़णु मंु पकड़ावा आ।
23 तबैै सै चे़लै आपु मांझ़ीयै एकी दजुै
कु पछु़दै लागै िक आमंु मांझ़ीयै कुण
औलौ ज़णु इण ैकाम कौरा?

चे़लेऊ रौ वाद-िववाद, बौड़ौ कुण आ?
24 तबैै ितऊंरौ झ़ौगड़ौ भी हुऔ िक
आमु मांझ़ीयै कु बौड़ौ कुण आ?
25 यीशऐु ितऊंलै बोलौ, "दजुी ज़ाती रै
राज़ै आपणै लोगु माथै राज़ कौराई,
और ितऊं माथै हक्क छ़ाड़ाई, और
सै ितऊंलै फाइदै वाल़ौ बोलाई।" 26 पर
तमुै इणौ ना बोलेऊ, ज़णु तमुु
मांझ़ीयै बौड़ौ आ ितणीयै छ़ोटौ
बौणनी, और ज़णु आ परधान ितणीऐ
बौणनी सेवा कौरनै वाल़ौ। 27 कैलिैक
बौड़ौ कुण आ सेऊ ज़णु रोटी खान्दै
आ बोशौ औन्दौ या सेऊ ज़णु ितऊंरी
सेवा कौरदै आ लागौ औन्दौ? का
सेऊ नाईं ज़णु रोटी खान्दै आ बोशौ
औन्दौ? और हाऊं तमुु मांझ़ीयै सेवा
कौरनै वाल़ै ज़ीणो ऊ। 28 और तमुै भी
मंु आइलै परखणै रै बौक्तै दी सदा
रौऐ ई। 29 िज़णौ मरैै बाबै परमेश्वरै
मकुालै राज़ दैऔ औन्दौ ितणी हाऊं
भी तमुु कालै राज़ िदआऊ। 30 ताकी
तमुै मरैै राज़ा दी मंु आइलै बोशीयौ
खा िपआलै और राज़गादी माथै
बोशीयौ इसर्ायला रै बारह गोतर्ा रै
लोगु रौ फैसलौ कौरा।

पतरसा रै मकुुरन ैरी भिवष्यवाणी
(मत्ती 26:31–35; मरकुस

14:27–31; यहुन्ना 13:36–38)
31 पर्भऐु बोलौ, 'शमौन! ओ शमौन,
"देख शतैानै तमुै गीऊं बाशी छ़ांटणा
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लै मकुु मांगी गौऐ। 32 पर मयुै तरैै
बारे दी परमेश्वरा कु औरज़ कौरी
एरी आ ताकी तरैौ िवश्वास न खत्म
ना हुआ। और जे़बी तू पौरखणै
बािसये, वािपस आशा लौ तबेी आपणै
भाईऊ भी िवश्वासा दी मज़बतू कौरा।
33 शमौनै यीशलुै बोलौ, "पर्भु हाऊं
ताऊं आइलै जे़ला ई डऊेणा लै और
मौरना लै भी तयैार ऊ। 34 यीशऐु
शमौना लै बोलौ, "हाऊं ताऊं लै
बोलाऊ िक आज़ राची कुखड़ै रै
बाशणे कु पहैलै आपणै मंआु कु िचआ
बारै बोला ई िक त ूमं ुनाईं ज़ाणदौ।

बटुऔ, झ़ोल़ौ और तलवार
35 तबैै यीशऐु आपणै चे़लेऊ कु पछु़ा,
"जे़बी मयुै तमुै िबण बटुऐ, िबण
झ़ोल़,ै और िबण बटैु भेज़ै थै का
तमुलुै केज़ी िच़ज़ा री कामी हुई
आ?" चे़लेऊऐ बोलौ! केज़ी िच़ज़ा
री नाईं।" 36 यीशऐु ितऊंलै बोलौ,
"पर आबै ज़ासकै बटुवौ औलौ सेऊ
आपकै िनआलौ, झ़ोलौ भी िनऔ,
और ज़ासकै तलवार नाईं औली सेऊ
आपणै जडु़कै बेच़ीयौ खरीदा लौ।
37 कैलिैक हाऊं तमुलुै बोलाऊ, 'ज़ो
धमर्शास्तर्ा दी आ िलखौ औन्दौ िक
सेऊ बरैु आदमीऊ आइलै िगणऔु
औन्दौ सेऊ मलुै परुौ हुणौ ज़रुुरी आ,
कैलिैक मरैै बारे दी िलखी ऐन्दी बशुै
परुी औणै वाल़ी आ। 38 चे़लेऊऐ बोलौ,
"देख इदै दईु तलवारी ई, यीशऐु बोलौ
मोकती ई।"

जतैनुा रै पहाड़ी माथ ैयीश ुरी पर्ाथना
(मत्ती 26:36–46; मरकुस

14:32–42)
39 तबैै यीशु तसे कमरै कु िनकल़ीयौ
रोज़ कै ज़ीणौ जतैनू नावां री पहाड़ी
माथै डऔै, और तसेरै चे़लै भी तसे

आइलै च़ाल पौड़।ै 40 ितयै पौउंच़ीयौ
यीशऐु आपणै चे़लेऊ लै बोलौ,
"पर्ाथना कौरदै थाकौ लागी ताकी तमुै
मसुीबता दी ना पौड़ा" 41 सेऊ चे़लेऊ
कु थोड़ौ दरू डऔै और धौनी घंडुै
माथै टेिकयौ पर्ाथना कौरदै लागौ,
42 "ओ बाब, अगर तू च़ाह ई ता,
मकुाऐ कु एस द:ुखा रौ खोरु पोरु
िनऊं। तबैै भी मेरी नाईं तमुारी मज़ीर्
परुी च़ाईं हुई। 43 तबैै सौरगा कु एक
दतू परगट हुऔ, और ितणीऐ यीशलुै
शक्ती देई। 44 यीशु भौरी द:ुखी हुईयौ
पर्ाथना कौरदै लागौ, यीशु रै ज़ीवा रौ
द:ुख एती बौड़ी गौ िक तसेरौ पिसनौ
मानौ लोऊ रै िटपु बौणीयौ ज़ौिबना
माथै पौड़दै लागौ। 45 तबैै यीशु पर्ाथना
कौरीयौ उठौ और आपणै चे़लेऊ काऐ
आशौ पर िनराशा रै कारण यीशऐु
सै चे़लै सतुै औन्दै देख।ै 46 यीशऐु
ितऊंलै बोलौ, "तमुै कैलै ई सतुदै लागै
औन्दै? "उठौ और पर्ाथना कौरौ" नाईं
ता मसुीबता ई पौड़ा ई।"

यीश ुधोख ैदी पाकुड़नौ
(मत्ती 26:47–56; मरकुस

14:43–50; यहुन्ना 18:3–12)
47 जे़बी यीशु पर्ाथना रै बारै दी थौ
बोलदै लागौ औन्दौ, तबेी लोगु री
बौड़ी भीड़ ितयै पौउंच़ी गो ई। ितऊं
बारहा चे़लेऊ मांझ़ीया कु एक चे़लौ
ज़ासरौ नाऊं यहुदा थौ, ितऐं िभड़ा कु
औगाड़ी-औगाड़ीयै थौ आण्डदै लागौ
औन्दौ। यहुदा यीशु खोबीयाऊंदै यीशु
काऐ आशौ। 48 यीशऐु तसेलै बोलौ,
"ओ यहुदा का तू खोबु देइयौ आदमी
रौ छ़ोहरु पौकड़ावा ई?" 49 यीशु रै
साथीऊ ऐ ज़बैै देखौ िक का हुणै वाल़ौ
आ, यीशु लै बोलौ "का आमै तलवार
च़लाउल?ै 50 ितऊं मांझ़ीयै कु एकीऐ
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बौड़ै याजका रै नकुरा दी तलवारी री
लाई और तसेरौ सलुटौ कौन्थु काटौ।"
51 तथे माथै यीशऐु बोलौ, "बस आबै
नाईं कौरौ इणौ।" और यीशऐु तसे
नकुरा रौ कौन्थु छुं़औ और च़ांगौ
िकयौ। 52 तबैै यीशऐु परधान याजकु
और परमेश्वरा रै घौरा रै च़ोउकीदारू
रै मखु्यै और स्याणेऊ लै बोलौ, ज़णु
यीशु पाकुड़दै थै आशै औन्दै," का तमुै
डाकु सौमझ़ीयौ तलवारी और िडगंै
कौरीऐ ई मंु पाकुड़दै आशै औन्दै?
53 जे़बी हाऊं परमेश्वरा रै घौरा दी
हर िदना दी तमुु आइलै थौ तबेी
ता तमुऐु हाऊं पाकड़ौ नाईं; पर एज़ौ
तमुारौ बौगत आ, और नयारै रौ हक
आ।"

पतरसा रौ मकुुरनौ
(मत्ती 26:57–58, 69–75; मरकुस

14:53–54, 66–72; यहुन्ना
18.12–18, 25–27)

54 तबैै ितऊंऐ यीशु पाकड़ीयौ बौड़ै
याजका रै घौरै िनऔ।ं और पतरस
यीशु िपछु़ दरू-दरू थौ आण्डदै लागौ
औन्दौ। 55 च़ोकीदारुऐ याजका रै गौड़ा
दी आग ज़ाल़ी और िफदीआलै बोशी
गौऐ, पतरस भी ितऊं मांझ़ीऐ
आशीयौ बोशी गौ। 56 एकी नकुराणीऐ
आगी रै प्याशे दी पतरस देखौ और
तसेलै बोलौ, "एऊ भी ता यीशु आइलै
साथा ई थौ।"
57 पर पतरसै ितआं लै इणै बोलीयौ
इनकार िकयौ, "ओ बौइण हाऊं ता
एस नाईं ज़ाणदौ।"
58 थोड़ै बौगता बासीयै तौऐं एकी
आदमीऐ पतरसा देखीयौ बोलौ, "तू
भी ता ितऊं मांझ़ीया कु ई;
पतरसै बोलौ, "ओ भाई, हाऊं नाईं
ऊ।"

59 करीब एकी घन्टै बासीयै तौऐं एक
आदमी काठै कौरीयै बोलदै लागौ,
"एऊ भी ज़रुर यीशु आइलै थौ,
कैलिैक एऊ गलीली आ।" 60 पतरसै
बोलौ, "ओ भाई, हाऊं नाईं ज़ाणदौ
िक तु का ई बोलदै लागौ औन्दौ।"
और सेऊ बोलदै ई थौ लागौ औन्दौ
िक तबेी कुखड़ौ बाशौ। 61 तबैै पर्भु
यीशऐु पतरसा भीलै मडु़ीयौ देखौ और
पतरसा कै सै बशुै याद आशी गो ई,
ज़ो यीशऐु पतरसा लै बोली थी िक,
"आज़ कुखड़े री बाच़ा देणै कु पहैलै
िचया बारै तू मरैौ इनकार कौरा ई।"
62 सेऊ बाइरै डइेयौ डीकरी-डीकरीयौ
लेरदै लागौ।

यीश ुरी बेइज़्ज़ती
(मत्ती 26:67–68; मरकुस 14:65)

63 आबै ज़णुी च़ोकीदारुऐ यीशु पाकड़ौ
औन्दौ थौ, सै यीशु री मज़ाका
उड़ाइयौ यीशु िपटदै लागै। 64 और
यीशु री आखी माथै हाथा लाइयौ
पछु़दै लागै िक, "भिवष्यवाणी कौरीयौ
बोल िक ताउंदी कुणीऐ लाई आ।"
65 और ितऊंऐ यीशु री भौरी बेइज़्ज़ती
की और यीशु रै िवरोधा ई भौरी बशुै
बोली।

बौड़ी खमु्बल़ी दी यीशु
(मत्ती 26:59–66; मरकुस

14:55–64; यहुन्ना 18:19–24)
66 ज़बैै दजुौ दीन हुऔ तबैै लोगु रै
स्याण,ै परधान याजक और यहुदी
शास्तर्ी कौठै हुऐ और यीशु आपणी
खमु्बल़ी दी आणीयौ तसेकु पछु़दै
लागै, 67 "अगर तु मसीहा ई ता
आमु आइलै बोल।" यीशऐु ितऊंलै
बोलौ, "अगर हाऊं तमुु आइलै बोललुै
ता तमुै िवश्वास नाईं कौरदै; 68 और
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अगर पछुु़ल,ै ता तमुऐु ज़वाब ना
दैणौ। 69 पर इबी कु आदमी रौ छ़ोहरु
ज़ो सौभी कु शक्ती वाल़ौ आ,
परमेश्वरा री सलु़टी भीलै बोशी थाका
सा। 70 एज़ी बशुा माथै सारेऊ ऐ
बोलौ, "तबैै का तु परमेश्वरा रौ
छ़ोहरु ई?" यीशऐु ितऊंलै बोलौ, "तमुै
ठीक ई बोलाई कैलिैक हाऊं परमेश्वरा
रौ छ़ोहरू ऊ।" 71 तबैै ितऊंऐ बोलौ,
"आमकैु आबै तौंऐं गवाही री ज़रुरत
नाईं आसती कैलिैक आमऐु आपु ई
एसरै मआु कु बोलदै शणुी गौ आ।"

िपलातसुा काऐ यीशु
(मत्ती 27:1–2, 11–14; मरकुस
15:1–5; यहुन्ना 18:28–38)

23 1 तबैै सारी खमु्बल़ीउए उठीयौ
यीशु िपलातसुा काए नींऔ ज़ो रोमी
सरकारा रौ हाकीम थौ। 2 सै तभेी
यीशु माथै इलज़ाम लाइंदै लागै, िक
"एउ आदमी आमारै लोगु बहकाऊंदै
लागौ औन्दौ। और रोमी कैसरा कै
मामल़ै दैणा लै मना कौरा और आपलुै
मसीहा, राज़ौ बोला। 3 िपलातसुै यीशु
कु पछु़ौ, "का तु यहूदी लोगु रौ राज़ौ
ई?" यीशऐु तसेलै ज़वाब देऔ, "तू
आपु ई बोलदै लागौ औन्दौ।" 4 तबैै
िपलातसुै परधान याजकु और लोगु लै
बोलौ, "मकैु एस आदमी दी केज़ी भी
गौलती नाईं िदशदी।" 5 पर सै
खमु्बल़ी रै लोग सौख्ती कौरी बोलदै
लागै, "एऊ गलील परदेशा कु इदै
ज़ाऊं और सारै यहुिदया देशा दी
परच़ार कौरीयौ लोगु बहकाउंदै लागौ
औन्दौ।" 6 इणै शिुणयौ िपलातसुै
पछु़ौ, "का एऊ आदमी गलीली आ?"
7 इणै ज़ािणयौ िक एऊ हेरोदेसा रै
परदेशा रौ आ तबैै सेऊ हेरोदेसा काऐ

भेज़ी ऐरौ आ, कैलिैक हेरोदेस सेज़ै
बौक्त ैयरुश्लेमा दी थौ।

हेरोदेसा काए यीशु
8 हेरोदेस यीशु देखीयौ भौरी खशु
हुऔ, कैलिैक ितणीऐ यीशु रै बारे
दी शणुौ थौ सेऊ तसे और तसेरै
च़मत्कार देखणै च़ाह थौ। 9 हैरोदेस
यीशु कु भौरी सवाल पछु़दै थौ लागौ
औन्दौ, पर यीशऐु तसेलै कुछ़ भी
ज़वाब नाईं दैऔ 10 परधान याज़क
और‍ शास्तर्ी खौड़ै हुइयौ यीशु माथै
तौना मौना कौरीऐ झुठै आरोप थै
लाईंदै लागै औन्दै। 11 तबैै हैरोदेसै
आपणै िसपाईउ आइलै यीशु री
बेइज़्ज़ती की और मज़ाक उड़ाऔ,
और च़ोगै-बोगै िभड़ाइयौ िपलातसुा
काऐ बािपस भेज़ौ 12 हैरोदेस और
िपलातसु ज़ो पहलै एकी दजुै रै दशु्मन
थ,ै सेज़ ैिदन ैस ैगोश्टण बौणी गोऐ।

िपलातसु यीश ुल ैझांगणा री आज्ञा
देआ सा

(मत्ती 27:15–26; मरकुस15:6–15;
यहुन्ना 18:39—19:16)

13 िपलातसुै परधान याजक, धौमार्
रै गुरु और सारै लोग आपु काऐ
औटाऐ और ितऊंलै बोलौ, 14 "तमुऐु
एऊ आदमी बहकाऊणै वाल़ौ चािणयौ
मकुाऐ आणौ आ, और देखौ, मंयुै
तमुकुाऐ एउ पछु़ौ और पौरखौ, पर
जजै़ी बशुा रौ तमुै एस माथै आरोप
ला ई सेज़ी बशुै रै बारै दी मंयुै
कुछ़ भी ना देखौ; 15 और ना हेरोदेसै
कैलिैक ितणीऐ एऊ यीशु मकुाऐ
वािपस भेज़ी गौ आ, और देखौ
इणीऐ कुछ़ भी नाईं िकयौ िक हाऊं
एसलै मौरनै री सौज़ा देऊ। 16 एथीलै
हाऊं एस िपटाइयौ पोरु छ़ाड़ाऊ।
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यीश ुकुर्सा माथै 23.33

17 (िपलातसु साज़ै रै बौक्तै तीउंकालै
एक कैदी छ़ाड़ना लै मज़बरू थौ
और तादु बाटै साज़ौ नज़दीक थौ) h

18 तबैै सारै मीिलयौ ज़ोरै-ज़ोरै बोलदै
लागै, "एसरौ काम खात्म कौरौ आमु
कालै बरअब्बा नांवा रौ कैदी छ़ाड़ौ।"
19 बरअब्बा यरुश्लेम शहरा दी लोगु
िपटाऊणै और खनुा रै केसा दी कैदा
दी थौ पाऔ औन्दौ। 20 पर िपलातसु
यीशु छ़ाड़ना री ताइंऐ भीड़ा रै लोग
तौऐं समझाऐ, 21 पर भीड़ा रै लोग
िचल्लांदै थाकै लागी और बोलदै लागै
िक, "यीशु कूर्सा माथै चौड़ाऔ कूर्सा
माथ।ै" 22 िपलातसुै चीज़ी बारै तौऐं
बोलौ। "कैलै इणीऐ का बरुाई की आ?
मयुैं झ़ांगणै री आज्ञा लायक केज़ी
भी बशु एसदी नांई देखी। एथीलै हाऊं
एस िपटाइयौ पोरु छ़ाडाऊ।" 23 पर सै
ज़ोरै-ज़ोरै िच़ल्लाइयौ िपछै़ पौड़ी गोऐ
िक एऊ कूर्सा माथी च़ाईं च़ौड़ाउऔ।
और ितऊं रौ िचल्लाणौ िपलातसुा
माथै भारी पौड़ी गौ आ। 24 और
िपलातसुै आज्ञा देई, िज़णौ भीड़ लागी
एन्दी बोलदै ितणौ कौरौ। 25 ितणीऐ
सेऊ आदमी ज़ो खनू और आदमी
िपटाउणा रै केसा दी जे़लाइ थौ पाऔ
औन्दौ और ज़ो भीड़ा रै लोगुऐ मांगौ,
सेऊ छ़ाड़ी गौ, और यीशु भीड़ा रै लोगु
कै देई ऐरौ िज़णौ स ैच़ाह थ।ै

यीश ुकुर्सा माथ ैच़ौड़ाउणौ
(मत्ती 27:32–44; मरकुस

15:21–32; यहुन्ना 19:17–27)
26 ज़बैै सै यीशु िनंदै थै लागै औन्दै,
तबैै ितऊं िभड़ा रै लोगुऐ एक शमौन
नांवा रौ आदमी पाकड़ौ ज़णु कुरैन

देशा रौ रौइणै वाल़ौ थौ, तसेकु कूर्स
च़ंगुाऔ और बोलौ यीशु िपछु़ आडं।
27 लोगु री बौड़ी भीड़ यीशु िपछु़
हुई गो ई और ितऊं मांझ़ीयै भौरी
छे़उड़ी भी थी, ज़णु यीशु लै िहकड़ै
िपटी-िपटीयौ लेरा थी। 28 यीशऐु ितऊं
छे़उड़ी भीलै मडु़ीयौ बोलौ, "ओ
यरुश्लेमा री छ़ोटीयो, मलुै नाईं लेरौ,
पर आपणेऊ लै और आपणै छ़ोहरु लै
लेरौ। 29 कैलिैक देखौ, सै दीन आशणै
वाल़ै ई जे़ज़ै िदना दी लोग बोला
ल,ै भौली सै मां ज़ासरै लोल़डै ना
हुऐ, और सेऊ गौरब ज़ासकु छ़ोहरु
ना हुऐ, और सै च़पुल़ी ज़णुीयै दधू
नाईं पयाऔ।" 30 सेज़ै बौगतै "सै धारा
िटरा लै बोला लै आमु माथै ढौल़ौ,
और िटबु लै बोलालै आमु च़ोराऔ।"
31 कैलिैक ज़बैै सै हौरै पेड़ा आइलै
इणो कौराई ता शकैु पेड़ा आइलै
का कुछ़ ना कौराल?ै" 32 यीशु आइलै
झ़ांगणा लै दईु आदमी ओर भी िनऐं
ज़ो भौरी अपराधी थ।ै 33 ज़बैै सै सेज़ी
ज़ागहा दी पौउंच़ै जे़ज़ी ज़ागहा लै
खोपड़ी री ज़ागहा बोला थ,ै ितयै यीशु
और सै बरैु आदमी, एक यीशु री
सलु़टी िभलै और दजुौ उल़टी िभलै
कूर्सा माथ ैच़ौड़ाई गौऐ।
34 तबैै
यीशऐु
बोलौ, "ओ
बाब इऊं
माफ कर,
कैलिैक
इयै नाईं
ज़ाणदै िक
इयै का ई लागै ओन्दै कौरदै।" और
ितऊंऐ पच़ीर् पाइयौ यीशु रै जडु़कै बांटी
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गौऐ। 35 लोग खौड़-ैखौड़ै देखदै थै
लागै औन्दै, और धमार् रै गुरु भी
मज़ाक कौरीयौ बोला थ;ै इणीऐ दजुै
बौच़ाऐ ई, अगर एऊ परमेश्वरा रौ
मिसहा, और च़नुौ औन्दौ आ, ता
आपु ता बौच़ीयौ देख। 36 और
िसपाईऊ ऐ भी नज़दीक डइेयौ यीशु
रौ मज़ाक उड़ाऔ और िपणा लै
कौडु़ऐ अगंुरा रौ रस दैऔ, और
ज़ोरै औटाइयौ बोला थ,ै 37 "अगर तू
यहुिदया रौ राज़ो ई, ता आपु ता
बौच़।" 38 और यीशु रै मंडुा माथै कुर्सा
दी एक तौकती भी थी लाई ऐन्दी,
जे़थदी इणौ थौ िलखौ औन्दौ, "एऊ
यहुिदऊ रौ राज़ौ आ।"

मन बदलुन ैवाल़ौ पापी
39 ज़णु दईु कैदी यीशु री उलटी
और सलुटी िभलै थै कुर्सा माथै
च़ौड़ाऐ औन्दै, ितऊं मांझ़ीऐ कु एकीऐ
यीशु री बेइज़्ज़ती कौरीयौ बोलौ, 'का
तू मिसह नाईं ई? आपु भी बौच़
और आमु भी बौच़ाऊ। 40 एज़ी बशुा
माथै दजुै कैदीयै तसेलै डांटीयौ बोलौ,
का तू परमेश्वरा कु भी ना डौरदौ?
तु भी ता सेज़ी सज़ा भगुतदै ता
ई लागौ औन्दौ। 41 और आमै ता
काननुा कौरीऐ सौज़ा पाइंदै लागै
औन्दै, आमलुै ता आपणै बरैु कामा री
सज़ा िमलदै लागी ऐन्दी, पर इणीऐ
ता केज़ौ भी बरुौ काम नाईं िकयौ।
42 तबैै ितणीऐ यीशु लै बोलौ, "ओ
यीशु जी, जे़बी तू आपणै राज़ा दी
आशा लौ ता मरैौ ध्यान भी छ़ाड़।ै"
43 यीशऐु तसेलै बोलौ, "हाऊं ताऊंलै
सौच़्च़ौ बोलाऊ, िक आज़ ई तू मंु
आइल ैसौरगा i दी औआई।"

यीश ुरै पर्ाण छ़ाड़नै
(मत्ती 27:45–56; मरकुस

15:33–41; यहुन्ना 19:28–30)
44 दसुकौ बौगत हुई गौ आ। बारह
बाज़ै कु िचआ बाज़ै झ़ाऊं सारै देशा
दी िनआरौ पौड़ी रौ। 45 सरुजा रौ
प्याशौ भी बन्द हुऔ, और परमेश्वरा
रै घौरा रौ पौरदौ बीच़ा कु िचरुईयौ
दईु िभलै हुऔ। 46 तबैै यीशऐु ज़ोरै
बोलौ, "ओ बाब, हाऊं आपणी आत्मा
तरैै हाथा दी सौम्भाल़ा ऊ।" एती
बोलीयौ यीशऐु आपणै पर्ाण छ़ाड़।ै
47 ज़बैै रोमी िसपाईउ रौ आफसर इणौ
सारौ देखदै थौ लागौ औन्दौ तबैै
ितणीऐ परमेश्वरा री बौड़ाई कौरीयौ
बोलौ, "सौच़्च़ी एऊ आदमी धमीर् थौ।
48 भीड़ा रै सारै लोग ज़ो यीशु री कुर्सा
री सौज़ा देखदै थै आशै औन्दै सै
भौरी द:ुखी हुईयौ और आपणै िहकड़ै
िपिटयौ आपणै घौरै डईे गौ ऐ। 49 पर
यीशु रै ज़ाणनै वाल़ै ज़ास आईलै
गलील इलाकै री छे़उड़ी भी थी आशी
एन्दी, सै दरू खौड़ी हुईऔ इणौ सारौ
कुछ़ थी देखदै लागी एन्दी।

यीश ुरौ मौड़ौ ओडाच़ी दी छ़ाड़नौ
(मत्ती 27:57–61; मरकुस

15:42–47; यहुन्ना 19:38–42)
50 ितयै एक यसुफु नाव़ां रौ आदमी
थौ, सेऊ यहुदी फैसलै कौरनै वाल़ी
खमु्बल़ी रौ एक नेतौ थौ, सेउ आच्छ़ौ
और धमीर् थौ। 51 सेऊ ितउंरी सलाह
और इणै कामा से राज़ी नाईं थौ।
सेऊ यहुिदया रै इलाकै अिरमितया रौ
रौइणै वाल़ौ थौ, और सेऊ परमेश्वरा
रै राज़ा आशणे री आशी दी थौ।
52 सेऊ िपलातसुा काऐ डऔै और
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ओडाच़ी रौ पात्थर िघसरौ औन्दौ
24.2

िकर्या कमर् कौरना लै यीशु रौ मौड़ौ
मांगौ; 53 और यसुफैु यीशु रौ मौड़ौ,
कुर्सा कु उतारीयौ मखमला री च़ादरी
दी मेटौ और एकी ओडाच़ी दी छ़ाड़ौ
ज़ो डोकै दी थी खोदीयौ चाणी ऐन्दी
तथेदी पहैलै कोई भी नाईं थौ छ़ाड़ौ
औन्दौ। 54 एज़ौ बौगत तयैारी रै आधै
िदना बासीयै रौ थौ और आरामा
रौ दीन शरुू हुणै वाल़ौ थौ। 55 ितऊं
छे़उड़ीऊऐ ज़ो यीशु रै िपछ़ाड़ी-
िपछ़ाड़ीयै आशी थी ितऊंऐ सै ओडाच़ी
देखी और इणौ भी देखौ िक एऊ मौड़ौ
िकणै तिरकै कौरीऐ छ़ाड़ौ औन्दौ।
56 तबैै सै छे़उड़ी आपणै घौरै डईे और
यीशु रै मौड़ै दी लाइणा लै खशु्बदुार
िच़ज़ै और मैंहगै वाल़ौ तले िकयौ। पर
ज़बैै ितऊंकै यीशु रै मौड़ै दी लाइणा
लै सारी िच़ज़ै तयैार हुई, तथे बासीयै
आरामा रौ दीन शरुू हुई गौ आ। और
ितऊंऐ परमेश्वरा री आज्ञा कौरीऐ परैु
िदना दी आराम िकयौ।

पर्भ ुयीश ुरौ ज़ीउंदौ हुणौ
(मत्ती 28:1–10; मरकुस 16:1–8;

यहुन्ना 20.1–10)
24 1 पर सप्ताह रै पहैलै िदनै
दोउत राची सै छे़उड़ी ज़णुीयै खशु्बदुार
िच़ज़ै और महंैगौ तले तयैार िकयौ
थौ, ितऊं िच़ज़ु कौरीयै ओडाच़ी काऐ
आशी। 2 ितऊंऐ सेऊ पात्थर, ज़ो
ओडाच़ी रै दारा दी थौ लाऔ औन्दौ
एकी िभल ैिघसरौ औन्दौ देखौ।

3 तबैै सै िबतरै डईे पर ितऊंऐ यीशु
रौ मौड़ौ ितऐ नाईं देखौ। 4 सै छे़उड़ी
हैरान हुई गो ई, और संचु़दै लागी
िक यीशु आइलै का हुऔ औलौ?
तबैै खरकच़ार दईु आदमी च़ौमिकलै
जडु़कै भीड़ीयौ आशै और ितऊं काऐ
खौड़ै हुऐ। 5 सै छे़उड़ी डौरी गोई और
मंडुा झुकाई खौड़ी रौई। ितऊं दईु
आदमीऊऐ ितऊंलै बोलौ, "ज़ो ज़ीउंदौ
आ, तसे तमुै मौरै औन्दै मांझ़ीऐ
कैलै लोड़ाई?" 6 यीशु इदै नाईं आ
पर ज़ीउंदौ हुई गौ आ। का तमुकैु
याद नाईं आसती िक यीशऐु तमुु
आइलै गलील इलाकै दी का बोलौ
आ? 7 िक आदमी रौ छ़ोहरू पापी रै
हाथै सौंभाणनौ ज़रुरी आ और कूर्सा
माथै च़ौड़ाइयौ झ़ांगणौ और िचजै
िदनै ज़ीउंदौ हुणौ आ। 8 तबैै ितऊं
छे़उड़ीऊ कै याद आशी िक यीशऐु
एज़ी बशुै ज़रुर बोली थी। 9 और
सै ओडाच़ी काऐ कु वािपस आशी,
सै बशुै ितऊंऐ ग्यारह चे़लेऊ और
ओरी सभीउकै शणुाई। 10 ज़णुीयै इयै
बशुै चे़लेउ आइलै लाई सै मिरयम
मगदलीनी, योअन्ना और याकुबा री
आमा मिरयम और ितऊंरै साथा री
ओर छे़उड़ी भी थी। 11 पर चे़लेऊ कै
इयै बशुै काहणी ज़ीणी लागी कैलिैक
ितऊंकै ितऊं छे़उड़ीऊ री बशुु माथै
िवश्वास नाईं हुऔ। 12 तबैै पतरस
उठौ और फेटा मारीयौ ओडाच़ी काऐ
पौउंच़ौ और झुकीयौ िभतरै जाचदै
लागौ। ितयै तसेकै िसफर् सेऊ कापड़ौ
िदशौ जे़थदी यीशु रौ मौड़ौ थौ मेटाऔ
औन्दौ, तबैै सेऊ हैरान हुइयौ वािपस
आशौ।

इम्माउसा री बाटा रौ सफर
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(मरकुस 16:12–13)
13 सेज़ै िदनै यीशु मानणै वाल़ै दईु
आदमी इम्माउस नावां रै एकी गावां
दी थै लागै औन्दै डउेन्दै, ज़ो
यरुश्लेमा कु सात मील दरू थौ।
14 बाटा दी सै आपु मांझ़ीऐ एज़ी बशुै
थै लाइंदै लागै औन्दै ज़ो इबी झ़ाऊं
यीशु आइलै हुऔ थौ। 15 ज़बैै सै आपु
मांझ़ीऐ बशु-ैधाशै और स्वाल-ज़वाब
थै कौरदै लागै औन्दै तभेी खरकच़ार
आपु यीशु ितऊं काऐ परगट हुऔ
और ितऊं आइलै साथा ई आण्डदै
लागौ। 16 ितऊं आदमीऊ कै यीशु नाईं
पर्ाणऔु कैलिैक परमेश्वरै सेऊ पर्ाणनै
नां दैऔ। 17 यीशऐु ितऊं कु पछु़ौ
ितणी का बशू आ इयै इणी पा
ज़ो तमुै आण्डदै-आण्डदै आपु मांिझऐ
ई लागै औन्दै लाइंदै। सै उदासी
कौरी खौड़ै रौई गौऐ। 18 तबैै ितऊं
मांझ़ीया कु एकी ऐ बोलौ, ज़ासरौ
नाऊं िक्लयोपास थौ, "का तु
यरुश्लेमा शहरा दी एखलुी आदमी
ई ज़ो इबी झ़ाऊं इणौ नाईं ज़ाणदौ
िक यरुश्लेमा शहरा दी का हुऔ?"
19 यीशऐु ितऊंकु पछु़ौ, "केज़ी बशु?ै"
तबैै ितऊंऐ बोलौ, "सै बशुै ज़ो यीशु
नासरी रै बारै दी हुई आ सेऊ एक
भिवष्यवक्ता थौ, ज़णुीऐ नोखै
च़मतकार िकयै थ।ै सेऊ परमेश्वर
और सारै लोगु रै सामनै परचार कौरा
थौ। 20 पर आमारै मखु्य याजकुऐ
और धमार् रै गुरुऐ यीशु लै मौरनै री
सज़ा देइयौ कुर्सा माथै च़ड़ाऔ। 21 पर
आमऐु संचु़ौ थौ एऊ सेऊ मसीहा आ
ज़णु इसर्ाएल देशा लै छु़टकारौ िदया
आ। इऊं बशुै िबतीऔ आज़ िचज़ौ
दीन आ। 22 आज़ दोउती ज़बैै आमु
मांझ़ीया कु कुछ़ छे़उड़ी ितयै डईे ज़ीयै
यीशु रौ मौड़ौ थौ छ़ाड़ौ औन्दौ, ितऊंऐ

एक इणी नोखी बशू शणुाई जे़थ
कौरीयै आमै हैरान ई। 23 सै बोलाई
यीशु रौ मौड़ौ ितऐ नाईं आसतौ,
और ितऊंऐ परमेश्वरा रै दतू देखै
ज़णुीयै ितऊं आइलै बोलौ िक यीशु
ज़ीउंदौ हुई गौ आ। 24 आमारै साथी
भी कुछ़ ओडाच़ी काऐ डै ज़ीणौ ितऊं
छे़उड़ीउऐ बोलौ थौ ितऊंऐ ितऐ ितणौ
देखौ यीशु नाईं थौ ितऐ। 25 यीशऐु
ितऊंलै बोलौ, "तमुै केती मखुर् लोग ई!
पिवतर् आत्मा कौरीयै गुरुऐ ज़ो कुछ़
िलखौ औन्दौ आ तथे माथी तमुलुै
िवश्वास कौरनौ केती काठौ लागा?
26 का ितऊं गुरुऐ एज़ी बशुा रै बारै
दी नाईं बोलौ, िक एज़ी बशुै औणै कु
पहैलै िक आपणै हक्का री राज़गादी
माथै सौरगा दी िडआ, ऐ सारी बशुै
सहन जा कौरनी जे़थरै बारै दी तमुै
चौपड़ींदे ई लागै औन्दै। 27 तबैै यीशऐु,
मसुा और सारै गुरुऐ ज़ो बशुै पिवतर्
शास्तर्ा दी यीशु रै बारै दी िलखी ऐन्दी
सै बशुै ितऊंकै एक-एकी कौरीयै सारी
सौमझ़ाई । 28 ततेीयै सै इम्माउस
गावां काऐ पौउंच़ै और ितऊंरौ सफर
खत्म हुऔ। यीशऐु इणौ देखाऔ िक
सेऊ औगाड़ी-औगाड़ीयै लागौ औन्दौ
डउंेदै। 29 पर ितऊं दईु आदमीऊ ऐ
यीशु काठै कौरी औरज़ की, "िक आमु
आइलै रौऊ, कैलिैक ब्याल़ हुई गोई
और दीन ओउड़ी गौ आ, तबैै यीशु
ितऊं आइलै रौइणा लै िभतरै डईे
गौ आ।" 30 तबैै यीशु ितऊं आइलै
रोटी खान्दै बोशी गौ आ, तबैै यीशऐु
रोटी हाथा दी की और परमेश्वरा रौ
धन्यवाद िकयौ, और चोड़ीयौ ितऊंकै
देई। 31 खरकच़ार ितऊंरी आखी खलुी
गो ई और ितऊंऐ यीशु पर्ाणी गौ
और यीशु तबेी छु़पी गौ। 32 सै दईु
आदमी आपु मांझ़ीयै बोलदै लागै,
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"जे़बी एऊ आमु आइलै थौ बाटा
दी बशुै लाइंदै लागौ औन्दौ और
धमर्शास्तर्ा रौ मतलब थौ समझ़ाऊंदै
लागौ औन्दौ का आमारै ज़ीवा दी
आग जे़ई ना लागी?" 33 और सै तबेी
उठीयौ यरुश्लेमा लै आशीयौ ितऊंऐ
सै ग्यारह चे़लै और बाकी आदमी
कौठै देख।ै 34 ज़बैै सै ितऐ पौउंच़,ै ता
ितऊंऐ सारेऊ लै बोलौ, िक पर्भु यीशु
मसीह सौच़्च़ी ज़ीउंदौ हुई गौ आ और
पतरसा कै दीशौ आ। 35 तबैै ितऊंऐ
बाटा री सारी बशुै ितऊं आइलै लाई
और इणौ भी बोलौ िक यीशु आमऐु
रोटी चोड़दी बारै पर्ाणौ आ।

यीश ुचे़लेऊ कै िदशा सा
(मत्ती 28:16–20; मरकुस

16:14–18; यहुन्ना 20:19–23;
पेर्रीतों 1:6–8)

36 और ज़बैै सै बशुै लाइंदै थै लागै
औन्दै िक यीशु तभेी खरकच़ार परगट
हुऔ यीशऐु बोलौ, "तमुलुै शान्ती च़ाईं
िमली।"
37 पर
सै
सारै
डौरी
गौऐ,

ितऊंऐ ज़ाणौ भतू आशी गौ आ।
38 यीशऐु पछु़ौ, "तमुै कैलै घौबरा ई?
आपणे ज़ीवा दी शक कैलै कौरा ई?"
39 मरैै हाथ बांगणै देखौ! तबैै तमुकैु
पौतौ लागा िक हाऊं सेज़ौ यीशु ऊ।
छु़ईंयौ देखौ िक हाऊं भतू नाईं आसतौ
कैलिैक भतूा दी मांस और हाड़कै नाई
औन्दै ज़ीणौ तमुै मंू देखदे ई लागै

औन्दै मंदुी ता शरीर आ। 40 इणै
बोलदै-बोलदै यीशऐु आपणै हाथ ितऊं
िभलै बौड़ाऐ और देखाल़।ै और बांगणे
भी देखाल़।ै 41 सै ग्यारह चे़लै और
बाकी ज़ो यीशु माथै िवश्वास कौरा थै
सै हैरानी और खशुी कौरीयै मस्त हुई
गौऐ एज़ै कारणै की ितऊंकै िवश्वास
नाईं थौ औन्दै लागौ औन्दौ। ता
यीशऐु पछु़ौ, "का तमुकैु कुछ़ खाणा
लै आसती आ?" 42 ितऊंऐ यीशु लै
बजु़ी एन्दी माछ़ी रौ कापटु दैऔ,
43 यीशऐु सेऊ माछ़ी रौ कापटु j

पाकड़ौ और चे़लेऊ काऐ खाऔ। 44 तबैै
तौंऐ यीशऐु बोलौ, "जे़बी हाऊं तमुु
आइलै साथा दी थौ तबेी मयुै तमुु
आइलै बोलौ थौ िक, मसुा और परुाणै
गुरु री िकताबीऊ और भजन सिहंता
दी ज़ो कुछ़ मरैै बारै दी िलखो औन्दौ
आ सै सारी बशुै परुी हुणी आ। 45 तबैै
यीशऐु तीऊंरी समझ़ खोली एरी आ
ताकी सै पिवतर् शास्तर्ा री सारी बशुै
समझ़ा। 46 यीशऐु तौंऐ बोलौ, "इणौ
भौरी पहैलै थौ िलखौ औन्दौ िक
मिसह द:ुख उठावा और मौरा और
िचजै िदनै ज़ीऊंदौ हुआ आ।" 47 और
यीशु रै नावां कौरी यरुश्लेमा रै शहरा
कु शरुु हुइयौ सारै देशा दी मन
बदलुनै और पापा कु माफी पाइणा रौ
सन्देश शणुावा ई। 48 तमुै इऊं सारी
बशुा री गवाही आ। 49 और देखौ,
जे़थरौ वाइदौ मरैै बाबै िकयौ आ, आबै
हाऊं तमुु माथै पिवतर् आत्मा उतारा ऊ
और जे़बी झ़ाऊं तमुै सौरगा कु शक्ती
नाईं पा लै तबेी झ़ाऊं तमुै एज़ै इलाकै
दी रौएऊ।

यीश ुरौ सौरगा ल ैडऊेणौ

j 24.43 गासडु़
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(मरकुस 16:19–20; पर्ेरीतों 1:9–11)
50 यीशऐु सै बेतिनयाह लै नीं गौऐ,
और आपणै हाथ उठाईयौ चे़लेऊ लै
आिशष देई। 51 ितऊंलै आशीश दैंदी
बारै यीशु आपणै चे़लेऊ कु अलग
हुऔ और देखण-देखदु सौरगा लै
उठाई गौऐ। 52 चे़लेऊ ऐ पर्भु यीशु री
आराधना की और भौरी खशु हुइयौ
यरुश्लेमा लै वािपस आश।ै 53 और सै
परमेश्वरा रै घौरा दी डइेयौ लगातार
आराधना कौरा थ।ै

कठीण आक्षरु रौ मतलब

‘आदमी रौ छ़ोहरु’
--- यहुदी धमर्शास्तर्ा दी यीशु रै बारै
दी ‘आदमी रौ छ़ोहरु’ बोलौ आ,
केलेिक परमेश्वर आदमी बौणीयौ एस
सणसारा दी आशौ आ। एथीलै यीशु
आपलुै ‘परमेश्वरा री तौरफा कु भेज़ौ
औन्दौ’ बोला आ।
आरामा रौ िदन--- परमेश्वरै छ़ौ: िदना
दी सब कुछ़ चाणौ और सातवै िदनै
िकयौ आराम। एथीलै हफ्तै रौ सातवौ
िदन यहुदी लोग आरामा रौ िदन
माना ई। यहुदीऊ रौ रीित-िरवाज़ थौ
िक आरामा रै िदना दी केज़ौ भी काम
कौरनौ िबलकुल मौना थौ। (बाइबला
दी उत्पित 1:1-2:3 पौड़ौ)
इसर्ाएल--- परमेश्वरै भौरी पहैलै
याकूबा रौ नाऊं इसर्ाएल छ़ाड़ौ आ।
इसर्ाएल यहुदी लोगु रौ दजु़ो नाऊं भी
आ कैलिैक इसर्ाएल देश यहुदी लोगु
रौ देश आ।
कैसर राज़ौ--- कैसर राज़ौ रोमी लोगु
रौ राज़ौ थौ।
कुर्सा री सज़ा--- रोमी लोगु री सज़ा
दी च़ोर डाकु िज़णै बौड़ै गुनाह कौरनै
व़ाल़ै लोगु लै मौरनै री सज़ा देइयौ
कुर्सा माथै हाथा लाता दी पेर्गै लाइयौ
टांगा थ।ै ितऐ सै भौरी दखुा कौरी

मौरा थ।ै कुर्स बौड़ै चे़वल़ा माथै एक
छ़ोटै चे़उल़ा ज़ोड़ीयौ चाणा थ।ै
गुरु--- परुाणै ज़मानै दी परमेश्वरै
कुछ़ इणै लोग थै चनुै औन्दै ज़ासरै
ज़रीऐ परमेश्वर आपणै िवच़ार परगट
कौर थ।ै इऊं चनुै औन्दै लोगु लै नबी
या गुरु बोला थ। गुरु रौ मतलब आ
ज़णु परमेश्वरा रै िवच़ार लोगु काऐ
बोला आ।
दाऊदा रौ छ़ोहरु--- यहुदी धमर्शास्तर्ा
दी थौ िलखौ औन्दौ िक, ज़ु लोगु
बच़ाउणा लै मिसहा आशा लौ सेऊ
दाऊद राज़ै रै वंशा कु हुआ आ। यीशु
दाऊद राज़ै रै वंशा कु थौ। तबेै यीशु
लै दाऊदा रौ छ़ोहरु बोला ई। एथरौ
मतलब आ िक यीश ुई मसीहा आ।
दजु़ी ज़ाित--- ज़ो लोग यहुदी नाईं थै
ितऊंलै यहुदी लोग दजु़ी ज़ाित माना
थ।ै यहुदी लोग दजु़ी ज़ाित रै लोगु
कुकरु िज़ण ैसमझ़ा थ।ै
धािमर्क खमु्बल़ी--- यहुदी लोगु रौ
रीित-िरवाज़ थौ िक गांव-गांवा दी धमर्
शास्तर्ा री िशक्षा लै और अलग-अलग
बशुु माथै िवच़ार और बंहस कौरना
लै लोग कौटै्ठ हुआ थ।ै इउंलै धािमर्क
खम्बल़ी बोला थ।ै
परमेश्वरा रौ घौर--- परमेश्वरा री
आराधना रौ घौर यरुश्लेम शहरा दी
थौ। यहुदी लोग इदै पजु़ा कौरना लै
और भेंट च़ड़ाउणा लै िडया थ।ै इदै
कबतुर और गाबडु़ री बल़ी भी च़ड़ावा
थ।ै एज़ौ परमेश्वरा री आराधना रौ
घौर भौरी बौड़ौ थौ।
परमेश्वरा रौ छ़ोहरु--- यीशु परमेश्वर
आ, पर ितऊंल,ै 'परमेश्वरा रौ छ़ोहरु'
भी बोला ई कैलिैक यीशु रौ परमेश्वरा
आइलै भौरी पेर्म और गहराई रौ
िरश्तौ आ िज़णौ एकलौतै छोहरु रौ
आपण ैबाबा आइल ैहुआ सा।
परमेश्वरा री पिवतर् आत्मा---
परमेश्वर, यीशु और पिवतर् आत्मा
िचऔ एका ई िज़णौ िहऊं, पाणी और
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बाफा रै नाऊं अलग-अलग ई, पर
च़ीज़ एका।
िपलातसु--- िपलातसु यहुदा परदेशा
दी रोमी सरकारा रौ बौड़ौ आफसर
थौ।
फरीसी--- फरीसी लोग यहुदी धािमर्क
गुटा रै लोग थै ज़ो यहुदी धमर् शास्तर्ा
रै हुकम बौड़ै ध्याना कौिरऐ माना थ।ै
सै औज़ौ भौरी िनयमा रौ पालन कौरा
थ।ै स ैआपलु ैधमीर् समझ़ा थ।ै
फसह--- फसह यहुदी लोगु रौ एक
बौड़ौ साज़ौ आ। यहुदी लोग आपणै
बज़रुगा री भौरी बगत पहैलै िमसर्
देशा री गुलामी कु आज़ाद हुणै री
खशुी दी फसह रौ साज़ौ मनावा थै
एस साज़ै मनाउणा लै साला दी एकी
बारै यरुश्लेमा दी सारै यहुदी लोग
कौटै्ठ हुआ थ।ै एस साज़ै रै पहैलै िदना
दी हर घौरा रै लोग एक आच़्छै गाबडु़
री बल़ी च़ड़ावा थ।ै फसहा रै सात
िदना लै यहुदी लोग िबणा संज़डै़ै री
रोटी खा थ।ै एखीलै एस साज़ै लै
िबणा संज़डै़ै री रोटी रौ साज़ौ भी
बोलाई।
बिप्तस्मौ--- बिप्तस्मौ यहुदी भाषा
रौ अक्षर आ। बिप्तस्मा रौ मतलब
आ पाणी दी डुबाउणौ और फेटी
खौड़ी उठाउणौ। सारी बरुाई और पापा
छ़ािड़यौ नौईं िज़न्दगी री शरुुआत
कौरन ैरी िनशाणी।
मसीह--- यहुदी लोग एक मसीहा
रौ इन्तज़ार कौरदै थै लागै औन्दै,
ज़ास्स परमेश्वर ितऊं बच़ाउणा लै
भेज़णै वाल़ौ थौ। यहुदी लोगु री
भाषा दी मसीह अक्षरा रौ मतलब आ
चनुौ औन्दौ और भेज़ौ औन्दौ। यीशु
लै मसीह तबैै बोलाई कैलिैक यीशु
परमेश्वरा री तरफा कु, लोगु ितऊंरै
पापा री सज़ा कु बच़ाउणा ल,ै चनुौ
औन्दौ और भेज़ौ ओन्दौ थौ। यहुदी
लोग संचु़ा थै इणौ िक मसीह आमु
रोमी सरकारा री गुलामी कु छु़ड़ावा।
ज़बैै यीशऐु इणौ नाईं िकयौ ता यहुदी

लोगु रै नेते यीशु री बशुै नाईं माना
थै िक यीशु परमेश्वरा री तरफा कु
भेज़ौ औन्दौ मसीह आ। (बाइबला दी
दािनय्येल ९:२५ पौड़ौ)
यहुदी लोग--- ज़ो लोग इसर्ाएल देशा
दी रौआ थै ितऊंलै यहुदी लोग बोलाई
ितऊं परमेश्वरा रै चनुै औन्दै लोग
माना ई। जे़बी यीशु पदैौ हुऔ, तबेी
इसर्ाएल देशा दी रोमी सरकारा रौ
राज़ थौ यहुदी लोग आपणै रीित-
िरवाज़ा माथै च़ाला थ,ै पर सै आज़ाद
नाईं थ।ै
यहुदी शास्तर्ी लोग--- यहुदी शास्तर्ी
लोग यहुदी धमर् शास्तर्ा रै बारे दी
िशक्षा िदया थ।ै
याजक--- यहुदी धमार् रै भाटा लै
याजक बोला थ।ै याजक परमेश्वर
और आदमी रै मांझ़ाई हुआ थौ। सेऊ
आदमी री भेंटा परमेश्वरा कै च़ड़ावा
थौ। और परमेश्वरा रै वचन आदमी
कै शणुाडा थौ।
परधान याजक--- याजकु रै परधाना
लै परधान याजक बोला थ।ैपरधान
याजक एकी साला लै चनुा थ।ै सेऊ
यहुदी फैसलै कौरनै वाल़ी खमु्बल़ी रौ
परधान भी थौ।
शतैान--- शतैान बरुी आत्माऐं रौ
परधान आ। यनुानी बोली दी
बालजबलू शतैाना रौ दजुौ नाऊं थौ,
शतैान परमेश्वरा रौ िवरोध कौरा आ।
ज़ो लोग परमेश्वरा माथै िवश्वास
कौराई, शतैान ितऊं लोगु पापा री
बाटा दी आण्डाउणौ च़ाह आ।
स्याणै लोग--- यहुदी लोगु रै बजु़रुग
नेत।े
सदकुी लोग--- सदकुी लोग एक यहुदी
धािमर्क गुटा रै लोग थै ज़ो इणौ माना
थै िक मौरनै बासीऐ ज़ीन्दगी नाईं
आ।
हेरोदेस राज़ौ--- हेरोदेस अिंतपास
नावां रौ एक राज़ौ गलील परदेश और
परैी परदेशा रौ शासक थौ।

69 Luke 24:



होशन्ना--- यहुदी लोगु री बोली दी
होशन्ना रौ मतलब आ, "आमु
बौच़ाऊ।" यहुदी लोग एक मसीहा
ज़ागदै थै लागै औन्दै◌़, ज़ास्स

परमेश्वर ितऊं बच़ाउणा लै भेज़णै
वाल़ौ थौ। तबैै थै सै यीशु री होशन्ना
बोलदै लागै औन्दै।

कठीण आक्षरु रौ मतलब

कठीण आक्षरु रौ मतलब
‘आदमी रौ छ़ोहरु’ यहुदी धमर्शास्तर्ा
दी यीशु रै बारै दी ‘आदमी रौ छ़ोहरु’
बोलौ आ, केलेिक परमेश्वर आदमी
बौणीयौ एस सणसारा दी आशौ आ।
एथीलै यीशु आपलुै ‘परमेश्वरा री
तौरफा कु भेज़ौ औन्दौ’ बोला आ।
आरामा रौ िदन परमेश्वरै छ़ौ: िदना
दी सब कुछ़ चाणौ और सातवै िदनै
िकयौ आराम। एथीलै हफ्तै रौ सातवौ
िदन यहुदी लोग आरामा रौ िदन
माना ई। यहुदीऊ रौ रीित-िरवाज़ थौ
िक आरामा रै िदना दी केज़ौ भी काम
कौरनौ िबलकुल मौना थौ। (बाइबला
दी उत्पित 1:1-2:3 पौड़ौ)
इसर्ाएल परमेश्वरै भौरी पहैलै याकूबा
रौ नाऊं इसर्ाएल छ़ाड़ौ आ। इसर्ाएल
यहुदी लोगु रौ दजु़ो नाऊं भी आ
कैलिैक इसर्ाएल देश यहुदी लोगु रौ
देश आ।
कैसर राज़ौ कैसर राज़ौ रोमी लोगु रौ
राज़ौ थौ।
कुर्सा री सज़ा रोमी लोगु री सज़ा
दी च़ोर डाकु िज़णै बौड़ै गुनाह कौरनै
व़ाल़ै लोगु लै मौरनै री सज़ा देइयौ
कुर्सा माथै हाथा लाता दी पेर्गै लाइयौ
टांगा थ।ै ितऐ सै भौरी दखुा कौरी
मौरा थ।ै कुर्स बौड़ै चे़वल़ा माथै एक
छ़ोटै चे़उल़ा ज़ोड़ीयौ चाणा थ।ै
गुरु परुाणै ज़मानै दी परमेश्वरै कुछ़
इणै लोग थै चनुै औन्दै ज़ासरै ज़रीऐ
परमेश्वर आपणै िवच़ार परगट कौर
थ।ै इऊं चनुै औन्दै लोगु लै नबी या
गुरु बोला थ। गुरु रौ मतलब आ ज़णु

परमेश्वरा रै िवच़ार लोगु काऐ बोला
आ।
दाऊदा रौ छ़ोहरु यहुदी धमर्शास्तर्ा
दी थौ िलखौ औन्दौ िक, ज़ु लोगु
बच़ाउणा लै मिसहा आशा लौ सेऊ
दाऊद राज़ै रै वंशा कु हुआ आ। यीशु
दाऊद राज़ै रै वंशा कु थौ। लबैै यीशु
लै दाऊदा रौ छ़ोहरु बोला ई। एथरौ
मतलब आ िक यीश ुई मसीहा आ।
दजु़ी ज़ाित ज़ो लोग यहुदी नाईं थै
ितऊंलै यहुदी लोग दजु़ी ज़ाित माना
थ।ै यहुदी लोग दजु़ी ज़ाित रै लोगु
कुकरु िज़ण ैसमझ़ा थ।ै
धािमर्क खमु्बल़ी यहुदी लोगु रौ रीित-
िरवाज़ थौ िक गांव-गांवा दी धमर्
शास्तर्ा री िशक्षा लै और अलग-अलग
बशुु माथै िवच़ार और बंहस कौरना
लै लोग कौटै्ठ हुआ थ।ै इउंलै धािमर्क
खम्बल़ी बोला थ।ै
परमेश्वरा रौ घौर परमेश्वरा री
आराधना रौ घौर यरुश्लेम शहरा दी
थौ। यहुदी लोग इदै पजु़ा कौरना लै
और भेंट च़ड़ाउणा लै िडया थ।ै इदै
कबतुर और गाबडु़ री बल़ी भी च़ड़ावा
थ।ै एज़ौ परमेश्वरा री आराधना रौ
घौर भौरी बौड़ौ थौ।
परमेश्वरा रौ छ़ोहरु यीशु परमेश्वर
आ, पर ितऊंल,ै 'परमेश्वरा रौ छ़ोहरु'
भी बोला ई कैलिैक यीशु रौ परमेश्वरा
आइलै भौरी पेर्म और गहराई रौ
िरश्तौ आ िज़णौ एकलौतै छोहरु रौ
आपण ैबाबा आइल ैहुआ सा।
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परमेश्वरा री पिवतर् आत्मा परमेश्वर,
यीशु और पिवतर् आत्मा िचऔ एका ई
िज़णौ िहऊं, पाणी और बाफा रै नाऊं
अलग-अलग ई, पर च़ीज़ एका।
िपलातसु िपलातसु यहुदा परदेशा दी
रोमी सरकारा रौ बौड़ौ आफसर थौ।
फरीसी फरीसी लोग यहुदी धािमर्क
गुटा रै लोग थै ज़ो यहुदी धमर् शास्तर्ा
रै हुकम बौड़ै ध्याना कौिरऐ माना थ।ै
सै औज़ौ भौरी िनयमा रौ पालन कौरा
थ।ै स ैआपलु ैधमीर् समझ़ा थ।ै
फसह फसह यहुदी लोगु रौ एक बौड़ौ
साज़ौ आ। यहुदी लोग आपणै बज़रुगा
री भौरी बगत पहैलै िमसर् देशा री
गुलामी कु आज़ाद हुणै री खशुी
दी फसह रौ साज़ौ मनावा थै एस
साज़ै मनाउणा लै साला दी एकी बारै
यरुश्लेमा दी सारै यहुदी लोग कौटै्ठ
हुआ थ।ै एस साज़ै रै पहैलै िदना दी
हर घौरा रै लोग एक आच़्छै गाबडु़ री
बल़ी च़ड़ावा थ।ै फसहा रै सात िदना
लै यहुदी लोग िबणा संज़डै़ै री रोटी
खा थ।ै एखीलै एस साज़ै लै िबणा
संज़डै़ ैरी रोटी रौ साज़ौ भी बोलाई।
बिप्तस्मौ बिप्तस्मौ यहुदी भाषा रौ
अक्षर आ। बिप्तस्मा रौ मतलब आ
पाणी दी डुबाउणौ और फेटी खौड़ी
उठाउणौ। सारी बरुाई और पापा
छ़ािड़यौ नौईं िज़न्दगी री शरुुआत
कौरन ैरी िनशाणी।
मसीह यहुदी लोग एक मसीहा रौ
इन्तज़ार कौरदै थै लागै औन्दै, ज़ास्स
परमेश्वर ितऊं बच़ाउणा लै भेज़णै
वाल़ौ थौ। यहुदी लोगु री भाषा दी
मसीह अक्षरा रौ मतलब आ चनुौ
औन्दौ और भेज़ौ औन्दौ। यीशु लै
मसीह तबैै बोलाई कैलिैक यीशु
परमेश्वरा री तरफा कु, लोगु ितऊंरै
पापा री सज़ा कु बच़ाउणा ल,ै चनुौ
औन्दौ और भेज़ौ ओन्दौ थौ। यहुदी
लोग संचु़ा थै इणौ िक मसीह आमु
रोमी सरकारा री गुलामी कु छु़ड़ावा।
ज़बैै यीशऐु इणौ नाईं िकयौ ता यहुदी

लोगु रै नेते यीशु री बशुै नाईं माना
थै िक यीशु परमेश्वरा री तरफा कु
भेज़ौ औन्दौ मसीह आ। (बाइबला दी
दािनय्येल ९:२५ पौड़ौ)
यहुदी लोग ज़ो लोग इसर्ाएल देशा दी
रौआ थै ितऊंलै यहुदी लोग बोलाई
ितऊं परमेश्वरा रै चनुै औन्दै लोग
माना ई। जे़बी यीशु पदैौ हुऔ, तबेी
इसर्ाएल देशा दी रोमी सरकारा रौ
राज़ थौ यहुदी लोग आपणै रीित-
िरवाज़ा माथै च़ाला थ,ै पर सै आज़ाद
नाईं थ।ै
यहुदी शास्तर्ी लोग यहुदी शास्तर्ी लोग
यहुदी धमर् शास्तर्ा रै बारे दी िशक्षा
िदया थ।ै
याजक यहुदी धमार् रै भाटा लै याजक
बोला थ।ै याजक परमेश्वर और
आदमी रै मांझ़ाई हुआ थौ। सेऊ
आदमी री भेंटा परमेश्वरा कै च़ड़ावा
थौ। और परमेश्वरा रै वचन आदमी
कै शणुाडा थौ।
परधान याजक याजकु रै परधाना
लै परधान याजक बोला थ।ैपरधान
याजक एकी साला लै चनुा थ।ै सेऊ
यहुदी फैसलै कौरनै वाल़ी खमु्बल़ी रौ
परधान भी थौ।
शतैान शतैान बरुी आत्माऐं रौ परधान
आ। यनुानी बोली दी बालजबलू
शतैाना रौ दजुौ नाऊं थौ, शतैान
परमेश्वरा रौ िवरोध कौरा आ। ज़ो
लोग परमेश्वरा माथै िवश्वास कौराई,
शतैान ितऊं लोगु पापा री बाटा दी
आण्डाउणौ च़ाह आ।
स्याणै लोग यहुदी लोगु रै बजु़रुग
नेत।े
सदकुी लोग सदकुी लोग एक यहुदी
धािमर्क गुटा रै लोग थै ज़ो इणौ माना
थै िक मौरनै बासीऐ ज़ीन्दगी नाईं
आ।
राज़ौ हेरोदेस अिंतपास नावां रौ एक
राज़ौ गलील परदेश और परैी परदेशा
रौ शासक थौ।

71 कठीण आक्षरु रौ मतलब 24:



होशन्ना यहुदी लोगु री बोली दी
होशन्ना रौ मतलब आ, "आमु
बौच़ाऊ।" यहुदी लोग एक मसीहा
ज़ागदै थै लागै औन्दै◌़, ज़ास्स

परमेश्वर ितऊं बच़ाउणा लै भेज़णै
वाल़ौ थौ। तबैै थै सै यीशु री होशन्ना
बोलदै लागै औन्दै।

कठीण आक्षरु रौ मतलब 24: 72
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